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॥ श्री: ॥ o काँगढी 
अथ 


गङ्गालहरी सटीका | 


— 929 0€— — 
मगलाचरणस्‌ | 
S पितुः स्कंधे स्थित्वा विमळमुकुराळोकनाधिया 
, ` हिमांशुं व्याकषेन्नहिभयविध्रूनेन नस 
mem. 
हित्वा वर्हि सरसमणिबुख्या गिरिभुवा = 


k शुभे भीतो नीतो दिशतु बहु वः शंभुतनय: ॥ १.॥ 
' गंगे त्वद्वारिधारा भवसरणजरापारबीरास्त सारा 
% | 2 राजद्देवादिनारीविहरणविलसत्तीरनीरातुषारां॥ 

“/ देलारात्याधिचारा हरगिरिसुशिरोदेहुभारातिधीरा 
© सरूपेणाक्रांतसारा निजजनवृजिनोधोघहारा विहारा॥ २॥ 
अंबां निजमुखाक्तांतचंद्राबिबा नमाम्यहम्‌ |i 
केदारं वेरिसंदारं मुक्ताहारं च सुन्दरम ॥ ३ ॥ 
येनाकारि दशास्यो दशमुखहीनोऽपि बाणसंघेन ॥ 
= -वत्तजायाचोयेकर: सो वोऽवतु जानकीकान्तः॥ ४॥ च्छः 


^ 


` पीयूषलहरीव्याख्या क्रियते हि यथामति ॥ ५ | | ida x "m 
> उत्थानिका । _ = 
` सं०-अन्नेवं श्रूयते ॥ कविजेगन्नाथो दिह्लीवहभाश्चितस्तद्यव 


ऽयागमनस्पशीनेनात्मशुद्धि F 

' यशसे5थेकृते व्यवहारविदे शिवेतरक्षत्तये 

सद्यः परनिर्वृतये कांतासंमित स तयोपदेशयुजे ” इति 

क्तेः सिवेतरक्षतिफलकगंगास्तुतिरूपं काव्यं चिकीषुविश्नावि 

| अस्तुनिर्देशात्मक मंगलमावरन्‌ स्वाभिमतं प्रार्थयतेः 
i 
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भा०-श्रीगणेशाय नमः ॥ श्रीगंगायै नमः ॥ यहां इस गंगालहरीके 
Farad ऐसा सुनते हैं कि-जगन्नाथपंडित दिल्लीके बादशाहके आश्रित 
WW और छवंगीनाम बादशाहजादीके साथ बिटळे थे, फेर श्रीकाशीजीमें 
जातवाळोंके सामने BE होनेके लिये श्रीगंगाजीके किनारेपर अपना घर 
था, सो गांगाजीसे बावन ५२ सीढ़िएं दूर-पर था वहांही बैठके; जो गंगा- o 
जी यहांही आयके, मेरेको न्हिलायकर, Ux करें तो में gx SEE १ 7 2४ 
tar कहके, गंगाजीकी सुती करने लगे, -सो eta en एक ऐकर | 
सीढ़ी गंगाजी चढ़ती TE और वहां आयके, उनको शद्ध किया; £ » 


f es GAR ger’ “पीयूषल्ह्री at कहते हैं. कारण पा 
| BAI SER बढ़ीं. अब पहले १ छोकमें प्रार्थना कर, अप , 


गङ्गाळहरी 


| प्रार्थना करनेका कारण कहते हैं. b id d 


— | 
| we dram, स्‌ 
DN TEON O १ 
& Feat लीलाजनितजगतः sewer! 4 
[0 tat सवख, खुकृतमथ मूते सुमनसां; 


|, 

A सं०-समृद्धमिति | भो गंगे ते तव । युष्मदः षष्ठयेकवचनवि- । | 
p Rea “ते मयावेकवचनस्ये 'ति ते आदेशः युष्मदर्थश्व संबोध्यः ˆ 5 
युष्मदः संबोध्यः स्वतंत्र: कतो अस्मदो वाच्यः? इत्यभियुक्तोक्तेरि- | 

P याद्यन्यत्रं विसर: । तत्सलिल्म्‌ सळति भक्तजनपापादिनाशाय ग- ` 
च्छतीति सिलं जछम्‌। पल गतौ “सलिकली? इत्युणा दिसूत्रेण Wu | | 
“सलिळं कमळं जलमित्यमर:? एवं चाशिवशमनप्रार्थनं युक्तमिति le 
भाव: । नः अस्माकमशिवमकल्याणं शमयतु नाशयतु। प्रार्थनायां । 
लोट । तत्किम्‌ RAS सकलवसुधायाः सकला चासौ वसुधा | 
च सोवीं तस्याः “वसुधोर्वी वसुंधरेत्यमर:! यद्वा कलाभिः सहिता 
सकला वसु धनं धत्ते इति ' वसुधा सकला चासौ 'वसुधा च 
तस्याः किमपि अनिवेचनीयममोल्यं वा समृद्धं बहुसौभाग्यं शो- 
भादायकम्‌ अतिचलुरायाः सधनाया अपि shea: गंगासळिळं ६ 
विना न शोभेति । लोकेऽपि अतिचतुरायास्ताटंकनूपुराद्यंकार- 
श सहिताया अपि प्रमदायाः ङुंुमक्रष्णमणिभिर्विना न शोभा a 
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सटीका | 


वतीत्यापामरप्रसिद्धं | पुनस्तत्किम्‌ यत्‌ ळीलाजनितजगतः ली- 

लया विलासेन न तु श्रमेण जनितानि उत्पादितानि जर्गति q- 

_  सुदेशभुवनानि येन सः तस्य खंडपरशो: खंडयति रिपून्‌ हिन- 

us स्तीति खंड: तादृशाः परशुः शस््रविशेषो यस्य भूतेशस्य ‹ भूतेशः 
खंडपरशुरित्यमर:? महैश्वर्यं Wes तदैश्वर्यं च महाविभूतिभूतम्‌ ` 

€ विभूतिभूतिरेश्रयेमित्यमर:”। (areae दिति समासे “आन्महादि?- 

x. aa वृद्धि: गंगासलिलमात्रसहायेनेश्वरेण विलासादेव चतुदेश- 
I, fi भुवनानि कृतानीति भाव: | लोके5पि कञ्चन धने सहाये साति 
view ब्रह्मपुयांदिकं निमातीति प्रसिद्धम्‌ | पुनस्तस्किम्‌ यत्‌ A- 

तीनां श्रूयते धर्मो याभिस्ताः श्रुतयः चत्वारो वेदाः ` श्रुयजी Gl 

त्यादिना क्तिन्‌ ' श्रुति: eft वेद आम्नाय इत्यमरः ? तेषां aks 

सर्व च तत्स्वं च ade इद्मेंव वेदानां धनमिति भावः | यद्वा 

४2 सर्व च तत्खं च आत्मा इदं सळिलमेव वेदानामात्मेति भाव: 

I : खो ज्ञातावात्मनि स्व त्रिष्वात्मीये स्वो स्त्रियां धने इलमरः ? | 

| पुनस्तत्किम्‌ अथ यत्सुमनसां सुपर्वेणाम्‌ ¦ सुपर्वाणः सुमनस इत्यः 

| मर: ! । मूर्तं सरारीरम्‌ gad पुण्यम्‌ ¦ साद्धमैमस्मियां पुण्यश्रे- 

| . यसी सुकृतं वृष इयमरः ? । पुनस्तत्किम्‌ यत्सुधासौंद्यम्‌ सुधे- 
वामृतमिव सौंदर्य यस्य तत्‌ अतिझुश्रमित्यर्थ:। मधुरास्वादचिरजी- 

l Sentara वा । age सुधासौंदयैमिति वा पाठ: i 

' सुधेति प्रथकपदम्‌ चंद्रो मुखमितिवत्सलिलविशेषणम्‌ | पुनः कर्थः 
` भूतं सोंदर्यम्‌ सम्यक्‌ दरी हिमाचलकंदरं तत्र अवं सौदरम्‌ 
भवार्थेऽण्‌ सौदरमेव सौंदयैसिति चातुवेण्योदित्वात्‌ ष्यञ्‌ आदौ 
हिमाचले प्रकाशितमिति भावः | अथवा सुधायाः सौंदर्य ्रातृरूपम्‌ 

* सोदराद्यदिति ? यत्‌। अन्न दरस्मितमिति steak शिखरिणी 

| छंद: । तहक्षणं TU रुद्रैशिछन्ना यमनसभलाग; शिखरिणी? ति 
[2 वृत्तरल्लाकर उक्तं 'शिखरिणी यमौ न्सौ +लौ ग्रतुरुद्रा” इति पेंगळं 
चे SEESTH ननु छंदोंतरं यक्त्वाऽनेनैव छंद्सा किमिति ar 
मिति चेत्‌ अत्रोच्यते शिरिणी sat जलदेवताकयगणस्यादों 
सत्त्वेन जरूस्पशरूपाभिमतफलसिद्धिभविष्यतीत्याशयेन अशोक- 
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(४) गङ्गालहरी 


वनिकान्यायेन वेति कृतधियो - 0 | तदुक्तम्‌ “मो भूमि 
श्रियमातनोति य जळं वृद्धि रवहिमति सो वायुः परदेशदूरंगमनं 
त व्योम झून्यं फलम | जः सूर्या रुजमादधाति विपुलां भेंदुयेशो 
निमेळं नो नाकः सुखमीस्सितं फलमिदं प्राहुगेणानां बुधाः? इति | 
` किसपितन्‌ इत्येकं पदं वा | किमपि अनिर्वचनीयं मोक्षप्राप्रिरूप 
फळं तनोति विस्तारयतीति किमापि तन्‌ तनु विस्तारे क्रिप्‌ usur 
क्षे कथंभूतं जलमिति योज्यम्‌ । अत्र वाचकलुप्तोपमाळंकारः | IG- 
क्तम्‌ STH यत्र साऱृञ्यलक्ष्मीरूलसति योरिति ? समृद्धं up 
भाग्यमिति आदौ रूपकं च एवं च रूपकोपमयोः संकरः ॥ १.॥. 

भा०-हे गंगा! तेरा जो; संपूर्ण एथ्वीका कहा न जावे ऐसा अद्भत 
बड़ा-भारी सोभाग्य ( मानों Was पोत ) ऐसा और खेलते. खेलते ज्ो- 
दह १४ लोक बनाये जिसने ऐसे महादेवजीका बड़ा ऐश्वर्य ( भारी जल- 
शोभारूप-) औरे चारों वेदोंका संपूर्ण धन ( तत्त्व ) ऐसा ओर | 
देवोंका तो मूतिमान धर्मही, ( धर्मके समान सेवन करनेलायक ) ऐसा ४” _ | 
असृत-समान मीठा खाद और अमरकती जल; हमारे अकल्याणोंको 
नाश करे, यह MMe || यहांसे अडतालीस ४८ छोकतक शिखरिणी 
ICH Bis हैं, उसका एक एक चरण axe सत्रह अक्षरोंका है, gud | ५ 
हरएक चरणमें दो दो विश्राम है. जैसे कि-एकतो छठे अक्षर-पर और |. 
दूसरा सत्रहवेंपर ॥ १॥ at 
__ इदानी प्रवाहरूपत्वेन जळं वर्णयन्‌ स्वाभिमतं प्रार्थयते ` | 

अब दूसरे २ छोकमें प्रवाहरूपकरके जलको वर्णनकर, अपनी चाहीती | 
वस्तूको मांगते हैं 

दारद्राणा दन्य, दारतमथ A at 

Ed दूराङुवन्‌, सकूदाप गता टाष्टस णम्‌ 

आप क्रागाावद्याट्रुमद्लनदाक्षाणुरुरिह प्रवा- 

हस्ते वारा श्रियमयमपारां fearg नः ॥ २॥ | 
- सं०-द्रिद्राणामिति। भो गंगे इहास्मिल्लोके ते तव वारां अपां, 
“आप: स्री Yl वावीरीयमरः? अयं , पुरोवर्ती सन्निकृष्टे zi Y 
शब्द्‌: | तदुक्तम्‌ 'इदमस्तु सन्निकृष्ट समीपतरवार्त चैतदो wd = ह 


“) 
अदसस्तु विप्रकृष्टे तदिति परोक्षे विजानीया’ दिति। प्रवाहो नि- 
sic: “प्रवाहो निझेरो झर इत्यमरः? न: अस्माकं अपारां अनंता rd 

५ WU ददातु । दिश अतिसजेन इति धातोः प्रार्थनायां लोट 

+. अतिसजैनं दानम्‌ | किं कुवेन्‌ सन दृष्टिसरणि नेत्रमार्गम्‌ “सरणिः 

पद्धति: पद्येयमरः? AF एकवारमपि गतः सन्‌ प्राप्तः सन्‌ 
दारद्राणा रकाणां दुन्य दीनतां अथानंतरं दुवासनह॒दां TST 

I, वासना यस्य तइुवोसनं तादृशा हृत्‌ येषां तेषाम्‌ ud हृन्मानसं 

~सन इत्यमर:? दुरितमपि पापमापे अंहो दुरितदुष्कृतमित्यमरः ! 
दुत UH दूरीकुदन अभूततःद्वावे च्विः “कुगती ! ति समासः | 
कथभूतः प्रवाहः द्रागाविद्याद्रुमदळनदीक्षागुरुः: आसमंतादविद्या: 
मायाः आविद्याः अखिला अविद्या इत्यर्थः | मायाबहुत्वे प्रमाणं 
S "इद्र मायाभरिति’ at TET ATH SEES 
` | ॐ. मुक्ती कृत्समुक्तिप्रसंग: स्यात्‌ मायैक्येन तन्निवृत्ता क्कापि संसा- 
| राभावादात शकालशोऽपि नेति शांकरभाष्यादिप्रन्थेभ्योऽवधेय- 
मिति दिक्‌ | तद्रूपो यो द्रुमः वृक्षः तस्य दळनं छेदनं द्रागावि- 

a / 3 Gare तस्य दीक्षा उपदेशः तस्याः गुरुः बोधकः | अत्रापि 

` | Gy रणि सकृदापे गतः सन्निति योजनीयम्‌ सकृत्पवाहदशेने- 

सीन यो गच्छतीति भावः । द्रागाविद्याह्गुमेति वा पाठ: | अत्नावि- 
यायाः इमं आवद्याः ते ते द्रुमाञ्च शेषं पूर्ववत्‌ ॥ २ ॥ 


| 

L  भा०-हे गंगाजी! एकही बार आंखोंके मार्ग ( देखनेमें ) आनेसे 
र्ध दरिद्रियांका दरिद्र और दुष्टमतवालोंका पाप, तुरत हरनेवाला ऐसा; और 

| संपूर्ण मायाओं ( अज्ञान ) रूप gala जलदीसे नाश करनेके कामें 
समर्थ ( नाश करशक्ता ) ऐसा जो, - तेरा यह जलप्रवाह *( पूर ) सो 
इदां हमको अपार संपदा देवे. ऐसी प्राथना है ॥२॥ 


सटीका । 


í ड | 
bi 


इदानीं तरंगरूपत्वेन TS वणेयज्ञाशिष: प्रयुंजते--- 
अब तीसरे ३ छोकमें तरंगोंका वर्णन करके आशीर्वाद कहते हैं. 


' उद्‌ंचन्मातेड, स्फुटकपटहेरंबजननी; 4 
; कटाक्षव्याक्षपक्षणजनितसंक्षो भनिवहाः ॥ | 
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| wag त्वंगंतो, हरशिरसि गंगातनुश्षुव- 

|... स्तरंगाःप्रोत्तुंगा दुरितभयभंगाय भवताम्‌॥१॥ 
T स०-उदचदिति | गंगातनुभुव: गंगायास्तनुः मूर्ति: ¦ स्त्रियां 
es सूतस्तनुस्तनूरत्यमर:” तस्याः भवात ते गगातजुसुवः। भवत: किपू ४ 
| “न भूसुधियोरिति? यणूनिषेधादुवङ्‌ | प्रोत्तंगा उन्नता एतादृशा- 
क स्तरगा ऊमेयः “भगस्तरग ऊामवत्यमर:” भवता भक्तजनाना SH- 
न तभयभंगाय दुरितं च भयं च तयोर्भगाय नाशाय “क्रियार्थोपपदे- 


ति? चतुर्थी । भवंतु आशिषि लोट्‌ | कथंभूतास्तरंगाः उ दूंचन्मार्त- 
„ उस्फुटकपटहेरंबजननीकटाक्षव्याक्षेपक्षणजनितसंक्षोभनिवहाः | हें 
i शिवे रंबते शब्द करोति इति Bara अळुक्‌ (m: शंकरे हरौ 
| हसे रणरामांचवाजिषु इति नानाथेमंजरी? अबिराबि शब्दे पचाद्यच _ 
|  _ “तत्पुरुषे कृतीति? प्रम्या.अलुक अ अप्यकद्तह्रबळबोद्रगजानना 
ह समर Sig जननी माता पाउती तल्या: कटाक्षा अपांग-' » . 
| RMA 'कटाक्षोऽपांगद्शेने इत्यमर:' स्फुटं च तत्कपटं च ठ्या- ^ 
जश्च “ कपटोस्नी व्याजेत्यमरः? स्फुटकपटेन हेरंबज्ञननीकटाक्षाः 
` SUA उद्यं प्राप्रुवन्‌ यो ais: SUB: “विकतनाकसालेंड इस्य- 
B भरः? wor मातंडवत्‌ स्फुटकपटहेरंबजननीकटाक्षाः 'झति- 
| रक्ता इत्यथः | तेषां व्याक्षेपः fasa: चिरकालपर्यंत कटा A | 
४ URAN: WET व्याक्षेप: संबंधः तेन क्षणं क्षणपर्यंत जनिते; ' 
- उत्पादित: MER: संक्षोभनिवहो भयसमूहो येषां ते। पुनः कथं-\ | 
| अूता अत एव हराशिरसि स्वाधारभूते महादेवमस्तके aia: क॑- 
॥ पतः इतस्ततो गच्छंतो वा स्वगि कंपने इत्यस्मात्‌ ` उखडखी hg 
| दंडक पठितस्य गमनार्थकत्वात्‌. उभयाथैकस्वं | कचित्त उदंचन्मा- 
` त्सर्येति पाठ: । तत्र सापत्न्यभावाठुद्‌ं चन्मात्सर्येणेति व्याख्येयम्‌।। ३ 
भा०-यह मेरी सवतको लाये हैं महादेवजीके प्रत्यक्ष कपटको : 
देखकर, उदय होते सूर्यके तुल्य लाल जे गणेशकी मा ( पार्वती ) के 
कटाक्ष ( तिरछी दृष्टी ) उनके बहुत देरतक पडके ठहरनेसे, थोड़ीकदेर- : 
` तक भयोंको पाए भये हैं, इसीसे महादेवजीके मस्तकपर कांपते ऐसे जे 
श्रीगंगाजीके ऊंचे ऊंचे तरंग, वे आप लोगोंके पापोंकों नाश करनेवाले || 
` होवे. यह आशीर्वाद है ॥ ३ || | 


5 । (9) 


इदानी त्वदाश्रयान्मया सर्वे सुरास्तृणप्रायीळृताः अधुना यादि 
त्वं मे कायेकरणे उदासीना तर्हि अहं केपामम्रे रोदनं करोमीत्याह. 

अव Wa v ala मैने तरे भरोसे अभिमान कर, सारे देवोंको ति- 
नकेससान गिने. और अव जो तू मेरे काममें उदास भयी तौ में कि- 
नके आगे रोऊं, ऐसा कहते हैं-- 


AMSAT, स्फुरदलघुगवंण सहसा; 
मया सचेऽवज्ञासरणिमथ नीताः GUTT: N 
इदानीमोदास्यं, ASS यदि भागीरथि तदा; 
| निराधारो हा रोदिमि कथय केषामिह quu 


NALA 


सं०-तवेति । भो अंब जननि 'अंबाथेनद्योरिति? हस्वः तवा- 

लंवादाअयात्‌ स्फुरद छघुगर्वेग« TAL देदीप्यमानः अलघुमेहान्‌ 
TASER यस्य तेन मया सर्वे सुराणा: ASt 
अवहेलनस्य सरणिस्तां सहसा अविचारेण नीता प्राषिता: । अन्न 

“ प्रधानकमण्याख्यये लादीनाहुद्विकमंणामिति ? भाष्योक्तेः सुरग- 

ATI प्रधानकमेणि क्तः अत एवाभिहितत्वात्तत्र प्रथमेति दिक | 

& LORS सा भागीरथि | भगीरथस्पेयं भागीरथी तत्संबोधनम्‌ hr 
सणि go ति Sq p इदानीमुद्धारसमये यदि औदास्यं उदा- 

; सीनंत्व उद्धाराचुकूळव्यापारशून्यत्वामियर्थः -भजसि अंगीकरोषि 
| तदा ताह ।चराधारः निर्गेतः आधारो यस्य सः एताद्शो5हमिह 
| छोके केषां gu अग्ने रोदिमि रोदनं करोमि हा इति कष्टे खेदे 
| वा इात त्व कथय AT | रुदिर्‌ अञ्चविमोचने ^ रुदादिभ्यः ap 
` | चैघातुके* इतीद्‌। देवानामवहेलनात्तेस्यक्तस्त्वमपि अस्मिन्समये 


याद यजास ताहू मे का गतिरिति त्वमेव कंथयोति भावः ॥ ४॥ ~` 


भा०-है माता ! तेरे आशरेसे सेने, प्रकाशित हुवे भये बड़ेभारी sn 
कारकरके सब देवोंको विचार न करते अपमानको पहुँचाये, और हे भागी- 
| रथि ! ( भगीरयराजाकी लायीमईै ) अब उद्धार करनेके बख्त जो मे 
पर उदास होके उद्धार न करोगी, तौ बड़े खेदकी बात हे कि-मेरा “देवों 
नॅमी अपमान करनेके कारण त्याग किया ? सो मैं निराधार CU, किनके 
आगे जा रोऊ सो कहो. ॥ ४ ॥ 
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(८) गङ्गालहरी 


पुनरपि प्रवाहरूपं स्मरन्‌ पापहरणं = T 
अब पाचव ५ xm फर प्रवाहरूपकरके वणन कर, पाप हरना मांगते Re 
TAIT याता पुसा, AHAGAHATATATY च AT- 
हरत्यंतस्तंद्रा, तिमिर मिव चंडांशुसरणिः ॥ 
इयं Al ते ufa, सकल्खुरसंसव्यसलिला; 
AATTAATI, त्राविधर्माप पाप च हरताम्‌ ॥५॥ 
सं०-स्मृतिमिति। हे गंगे! तव प्रवाहरूपा मूर्ति: अकृतसुकृतानां 
अतीताद्यतनजन्मसुकृतपातकानां पुरुषाणामापे स्मृतिं स्मरणं यातो 
प्राप्ता सती चंडांशुसरणि: चंडांशवः सूर्यकिरणाः तेषां सरणिः 
पृक्तिः ¦ सरणिः पद्धतिरित्यमरः › तिमिरं अंधकारं यथा तथांत- 
WERT अत:करणाज्ञानाळस्यं नाइ यथा सूर्योदयेन तमो -न- 
rn रणेन मेहापातकिनां तत्सदशानां पातकं 
नश्यांत | चंद्रांशुसरणिरित्यापे केचित्पठंति। पुनः कथंभूता ata 
सकलाः सुरा: देवाः तेः संसेव्यसलित्य॒ AAAS SAE 
मांत: ममांत:संताप अंतःकरणस्थ त्रिविधे कायिकवाचिकमान- 
सिकरूप पाप च तत्कृतं संतापमाधिभूताध्यात्माधिदेव वा EXSTT | 
तथा जाते जन्ममरणकरष्टान्मुक्तः स्यामिति भाव: ॥ ५ ॥ ( 
` भा०-हे गंगा ! जो, स्मरणही करनेमात्रसे, पुण्यरहित सनुष्योंके भी | 
AR अज्ञान ओर आलस्यको; अंधेरेको सूर्यके किरणोंकी पंक्तिके नाई | 
नाश करनेवाली ऐसी सब देवोंसे सेवित ऐसे जळवाली तेरी मूर्ते, मेरे भी- | 
तरका कायिक ( शरीरसे भया ) वाचिक ( वाणीसे भया ) मानसिक 
( मनसे भया ) ऐसा तीन-प्रकारका पाप और तिनसे भयाहुआ अध्यात्म 
आधिभूत और आधिदेव ऐसा तीनप्रकारका संताप, हरण करो ॥ ५॥ 
' इदान राज्यत्यागपूचेक स्वत्तीरवासिनां त्वभःपानेन जायमान 
आनंद: ततो न्यूनसुखं मोक्षमुपहसतीतद्याह--- 
अब छठ ६ -छोकमें राज्यत्याग करके, तेरे तीरपर “ रहनेवालोंका तेरे 
जळ HA भयाहुवा आनंद अपनेसे थोडेसे सुखवाले मोक्षको हँसता है 
आपि प्राज्यं राज्यं, तृणामिव परित्यज्य सहसा; 
TISTSZTATT, तव जनान तार श्रतवताम॥ 


सटीका | (९) 


सुधातः खादीय!, सालिलभरमातृस्तिपिवतां 
जनानामानद्‌ः, परिहसति निवाणपद्वीम॥९॥ 


सं०-अपीति । भो जननि! प्राञ्यमपि प्रभूतमपिपप्रभूतं प्रचुरं 
प्राज्यमियमरः? समुद्रांतमपीत्यर्थः। एतादृशा राज्यं राज्ञः कमे “पुरो 
'हितादित्वाद्यक्‌' प्रजापाळनात्मकं सहसा तृणमिव परित्यज्य | अनेन . 
$ लोभाभावः सूचितः | विलोलद्वानीरं विलोळंतः वाय॒ना चंचलाः 
>. वानीराः वेतसवृक्षाः यस्मिन्‌ तत्‌ वेतसपर्याये 'रथाश्रपुष्पाविडुरऽ 
| indaga इत्यमरः? अनेन छायानिबिडत्वं सूचितम्‌ d 
TATEN तव तीरं “कूल रोधश्च तीरं Vaart’ श्रितवतां सेवतां 
सुधातः STET | पंचम्यंतात्तसिळ्‌। स्वादीयः सलिलभरम्‌ अ- 
तिशयेन ag: स्वादीयान्‌ | अतिशायने इयसुन्‌ । स चासौ 
सांलिळभरश्च तं आतृप्तिपयेतं IE रिति समासः 
© पिबतां पानं gaat पाधातोः शतरि 'पाघरे!ति fuer Gate- 
शानां जनानामानंद्‌ः निवोणपद्वीम्‌ Mates कैवल्यस्य पदवीं 
मार्गम्‌ ' मुक्तिः केवल्यनिवाणेसमरः' परिहसति उपहसति ॥ ६॥ 


% भा०-हे माता! बड़े भारी समुद्रपर्यत प्रथ्वीकेभी राज्यको तृण (घास) 
सरीखा एकदम छोड़कर; वायुसे हिल रहे हैं बेतोंके झाड जहां, ऐसे तेरे 
तटपर WS, अम्रृतसेभी जास्ती खादवाले ऐसे तेरे जलके पूरको पेटभर पीने 
| | वाले लोगोंको जो आनंद आता है सो आनंद ( मोक्षमार्ग) परमानंदकी 
| 
z 


हांसी करता है. “ ऐसा कि-मेरे आगे तू क्‍या EN 


इदानीं साक्षात्स्वयं ्लानमकुवेतामापि त्वयि अन्यसंबंधित्वेनं 
| 9 स्वावयवपतने तेषामप्युत्तमलोकप्राप्तो aaa किं वक्त- 
। ` व्यमित्याह-- ` dabit 
E । अब सातवे ७ wat, खुद आप गंगास्नान न करे और मरजाब 
| फेर ओर कोईनेभी उसके कुछ देहके भागको ला डाला ताभी मुक्ति मि- 
| लती हे, तो साक्षात्‌ ( खुद ) नहांनेवालोंको क्या कहना है? यह कहते हैं, 
À 
o प्रभाते स्नातीनां, नपतिरमणीनां कुचतटी; 
| गतो यावन्मार्तामलति तव age ॥ 


Y -0. Gurukul Kangri University Haridwar Collection. Digitized by S3 Foundation USA 
४ i 


(१०) गङ्गालहरी 


शगास्तावदैमा-, निकशतसहसेः RIAT; 
Raia mes, विमलवपुषो नंद्नवनम्‌ ॥७॥ 
सं०-प्रभात इति। भो मातः ! प्रभाते उषसि'प्रत्यूषो5हर्मुखं क- :3 
SATT: प्रत्युषसी अपि । प्रभातं Ian? खातीनामर्थात्तव जले | 
, खानं कुवेतीनाम्‌ नृपतिरमणीनां राजसुंद्रीणाम्‌। ब्राह्मणादिसरीर्णा 
URAIA मृगमदो न मिलतीत्युक्त नृपतिरमणीनाभिति ॥ 
तासां ठु संपत्तिवाहुल्यात्स सुलभ इति भाव: । कुचतटीगतः कु- 
चानां तव्यः प्रांता: तासु गतः विद्यमान: तटशब्दाज्ञातिलक्षणो 
डीपू “तटं frg! इति कोशात्‌ frame तटशब्द: रात्रौ रुति- 
समये छापितः अतएव स्थित इत्यर्थः एताइशो मगमद: कस्तूरी 
मृगनामिमेगमद: कस्तूरी emm तव तोयैरंभोभिः < सह्‌ यु: 
E eee ee Bs HAT 7 यावद्य स्मिन्नेव काळे ` 
ACA भवति तावत्तस्मिन्नेव काले मृगाः मगयंति उद्रः 
पोषणाय तृणादिकिमन्वेषयंति ते” मृगाः हरिणाः “मे कुरंगवाता- 
युहरिणाजिनयोनय इतमरः ? विमळवपुषः fad मलरहितं ag- 
येषां ते एतादृशाः संतो नंदनवनं नंदयतीति नंदनम्‌ | नंद्यादि- 
स्वात्‌ स्युः तञ्च तदनं च ईद्रोद्यानं ‹ नंदनं वनम्‌ । अस्योद्यान- 
eat? स्वच्छंदं यथा स्यात्तथा fasi गच्छंतीत्यभै: | AAT | | 
विमळमतय इति पाठ: । कथंभूताः. uem meaa) 
--विमानेश्वरंति गच्छंतीति वैमानिकाः देवाः ` चरती’ [ते टक्‌ तेषां | 
शतानि शतानां सहस्नाणि d: परिवृताः वेष्टिताः ॥ ७ ॥ er 
भा०-हे मांता! प्रातःकाळ ( सबेरमें ) स्नानकरती राजाओंकी ख्रियोंके श 
स्तनोंपर ळगीहुई। ( रातको संभोगके समय लगाई भई ) कस्तूरी, जब € 
तेरे जलमें मिलती हे, तबहीं जिन जिन wit वह हे वे वे मृग, 
विमानमें बेठके जानेवाळे लाखों देवोंसे FREE और निर्मल ( emp) देह- | 
EP होकर, euh इंदके बगीचे नंदनवनमें जैसे अपनेको चाहिए ऐसे ' 
प्रवेश करते हैं ॥ ७ ॥ EE A 


१ ब्राह्मण आदि, दरिद्री होनेके कारण, उनको कर्तरी मिलना सरकेल रे | 
जिससे राजा कहे हे pees टी i 

( i ] 
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इदानीं स्मरणोच्चारणाभ्यां कमेण मनःशांतिपापसंसारतापना- 
शजनकं गंगेति पदं मरणसमये मन्मुखेस्त्वित्याह--- 
अब आठवे ८ छोकमें स्मरण ( याद ) करनेसे मनको शांति और 
Bed बोलनेसे पाप और संसार-ताप इरण करनेवाला श्रीगंगाजीका नाम, 
मरते समय मेरे मुखमें रहे ऐसी प्रार्थना करते हैं 
Kk eu wer खातं, विरचयति शांत॑ सकूदापि; - 
# `. प्रगीतं यत्पापं, झटिति भवतापं च हरात॥ ` 
ई | “इंद तङ्गति, अ्रवणरमणीयं खलु qd: 
८ सस ग्राणप्रात- वद्नकमलातावलसतु NEN 
I स०-स्मृतमिति | भो भागीरथि तद्‌ गंगेति पदं qd मम 
जगन्नाथस्य प्राणप्रांतः प्राणानामसूनाम्‌ “ पुंसि भूझयसव: प्राणा 
4 RAAT, अतः समाप्ता । अंतःरऽदोऽधिकर्‌णप्रधानमञ्ययम्‌ । _- 
| |, ® प्राणाव्क्रमणसमय इत्यर्थः वद्नकमल्यंतः वदनमेव कमलमित्ति 
I मयूरव्यसका दित्वात्समास: । वदनं कमलमिवेत्युपमितसमासो वा | 
। तलातमष्य aag शोभतु खलु निश्चयेन | प्राणोत्क्रमणसमये 
qx गागगेत्युचारणं भवहु-कफवातपित्तः कंठावरोधनं मास्त्विति 
भावः । तत्‌ कियतू गंगेति पदं eur. एकवारमपि we aL 
स्वांत मनः शांत इंद्रियनिग्नहक्षमं इषलाभादिराहित वा विरचयति 
l करात शात सुखयुक्त वा | शांतशब्दादश आद्यच। ८ शमेशातः 
Ballet TAT स्वप्रतियल्ने चुरादिः | पुनस्तात्किम्‌ यत्सकृदापि 
| è प्रगीतं सत्‌ प्रकर्षेण गीतमच्चारितं सत्‌ पापं च पुनः भवतापं 
| | भवस्य संसारस्य तापस्तं हरति नाशयति | पुनस्तस्किम्‌ TAT: 
| ` 'मणीय श्रवणयो रमणीयं सखजनकं “ कणशब्द्प्रहो ओत्रं श्रति 
| | खी अवणं श्रव इत्यमरः? यद्वा ्रबणाय श्रवणं कतु रमणीयं 
सुद्रम्‌ 'चलुथीतति योगविभागात्समासः | गंगाशव्दाथेस्तु गां 
IA स्वलॉकादागता गंगा “गन्गम्ययो! रित्याणादिको गन्‌ "ar. 
Page ब्रह्मांडपुराणे aa नयो महापुण्या वेणा गोदा च 
; | जान्हवी । गा हरीशांधिकातद्राप्ता गंगेतीह प्रकीर्तिते?ति ह्रः पादाः 
4 च्छ॑भोमेस्तकात्‌ गां प्राप्तेति तदर्थ; | यद्वा गम्यते सोपानभूतया यया 
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खगे: सा गंगा | तदुक्तमाचार्ये; : खर्गेसोपानसंगे ? इति | यास्केना- 
पि निरुक्ते ¦ गंगा गमना ' दिति सामान्यत एवोक्तमिति दिक्‌ ।८॥ | 

भा०-हे भागीरथि ! जो एकही बार स्मरण करनेसे मनको जितेंद्रिय | 
कृरदेता हे ऐसा ओर जो एकही वार अच्छी MEN बोलनेसे पाप और -” । 
संसारके संतापको तुरत हरण करता है ऐसा, सुननेमें मनोरंजक जो “ गंगा? > | 
यह पद, ( शब्द ) सो निश्चयकरके प्राणोंके जाते समय मेरे मुखकमलसें 
शोभा करे; यानी मरते वख्त कफ, श्वास कुछ न होके और 'गंगा गंगा? 
ऐसा बोलं यह प्रार्थना हे. ॥ II 

इदानी करटानामपि इद्रोद्यानापक्षया प्रियतरं तव तीरं मम : 
असनाशनसमथमस्त्विति प्राथयते-- 

अब नवमे ९ ARN काकों ( कोओं ) को भी तेरे तटपर रहनेका 


, MT खेळतो, बहुलतरसंतोषभरिता; 
` न काका नाकाधी,-श्वरनगरसाकांक्षमन सः 


| 
Met eed ql भो भागीरथि! तेतव तत्‌ एतत्‌ समीपवर्ति तीरं, 
* अस्माक अ्रमशमनधीरं श्रमस्य शमनं तत्र धीरं समर्थ पंडित. 
वा “धीरो मनीषी ज्ञः प्राज्ञः संख्यावान्पण्डितः कविरिव्यमर:? भवतु | 
Weg । IRER यदतः यस्य तीरस्यांतः मध्ये dq: कीडंतः का- o. d 
का: करटा: “ काके तु करटारिष्टेयमरः ? वहुळतरसंतोषभरिताः m E 
सत; आतशयन बहुलः बहुतरः | अतिशायने तरप्‌ Lager) | 
जरासा सताषश्च तेन भरिताः पूर्णाः एतादृशाः संतः । नाकाधी- | 
तरनगरसाकाक्षमनसः नाकस्य स्वगेस्य ¦ स्वरव्ययं स्वगैनाकत्रि- | 
दिवत्रिदशाळया इयमरः ? अधीश्वरः पति इद्रः तस्य नगरं अम- / | 
रावता तत्र साकाक्ष साभिलाषं मनो येषां ते एताहइशा न aged | " 
तीति शेष; | अमरावत्या आपि AT अधिकयुणसत्त्वादियर्थ: । we 
ATTE FAN तीरं निवासाद्धेतो;“विभाषागुणे स्त्रिया? मिति. A 
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हेतो पंचमी | लोकानां जनिमरणशोकापहरणं जनिरुत्पत्ति: S- 
निरुत्पत्तिरुद्गव इत्यमरः? मरणं निधनं ¦ मरणं त्निधनोस्तरियामि- 
g समरः ? शोकः घुत्रकलत्रादिवियोगजनितमनोविक्ृतिरूपं त्रयाणां 
2a BE एषामपहरणं नाशकम्‌ अमरावत्यां तु “क्षीणे पुण्ये pet 
विशंती'ति । पुनरपि भूलोकप्रापतिरूपानिष्टमप्यस्तीति भावः ॥ 
कदाचित विमानस्थेनेंद्रेण तीरे Asa: काकान्‌ दृष्टा युष्माभि 
कीडार्थ HEN आगंतव्यभित्युक्ते अत्रेव वय॑ निवासामः न तव 
बने/त्वागमिष्याम इति तेरुक्तमिति स्पष्टं गंगापुराणे ॥ ९ ॥ 
ATS गंगाजी | जिससे तेरे तीर-पर खेळते हैं इसीसे बहुत बड़े संतो. 
षसे भर-पूर ऐसे ऐसे कोतेभी कभी जन्मान्तरमें, स्वर्ग-पति इंद्रके नगर 
( स्वर्ग ) की चाहना नहीं करते और जिस तीरपर कुछ दिन रहनेसे 
लोगोंका जन्म-मरण-आदि eae a संसार सो छूट जाता है ऐसा 
_ जो यह तेरा किनारा, सो हमारे अनेक संसारके श्रमों (-थकवाहों-2-को 
दूर WAH चतुर ( दुःखहर्ता ) होवे, यह प्राथना ॥ ९ ॥ 
Ag akat वेदाद्यगो चरं परं ब्रह्म विहाय स्वाभिमतफलावा- 
5 पतये मामेव किं स्तौषीति चेत्ताृशं ब्रह्म तत्त्वमेव नेतरविषय इत्याहू- 
£ अत्र दशवे १० laa, यदि तू कहे, कि-सबमें उत्तम ओर वेदोंमें 
| कहे भये त्रहाको छोड़, मेरेहीसे क्यों इच्छित-फल मांगता हे! तौ वैसा 
j ब्रह्म तूही है, तू कुछ मायिक वस्तु नहीं है, ऐसा कहते हैं ॥ 
न यत्साक्षादेदै, रपि गलितभेदैरवसितं; 
न थस्मिञ्जीवानां, प्रसरति मनोचागपसरः॥ 
® निराकारं नित्यं, निजमहिमानिवासिततमो; 
A विशुद्ध यत्तत्त्व, सुरतादाने तत्त्व नवेषयः।। १०॥ 
|- | 7 सं०-न यदिति। भो सरतटिनि! सुराणां देवानां तटिनी धुनी 
| तत्संबोधनम्‌ “तटिनी हादिनी धुनीत्यमरः ? तदृक्ष्यमाणाविशिष्टत्वं 
'निखिलजगत्कारणत्वेन प्रसिद्धं ब्रह्मत्वं । सर्वे वाक्यं सावधारण- 


| 4१ गंगापुराणमें ऐसी कथा है कि-एक बार इंद्रने विमानमें बेठके, जाते जाते 


Sam किनारे-पर खेलते कौओंसे कहा कि-तुम, खेलनेको मेरे ais बगीचेमें 


Lae ue कौओनें कहा -हमतो इहांही TEN उहां न आवेगे. 


(१४) 2A 


मिति नान्या त्वमेवेत्यथः असीति शेषः न विषय: त्वमितरविषय- 

भूता नासीत्य्थैः । तत्किम्‌ यद्‌ ब्रह्म MBAR: गलितो गतो भेदा 
येभ्यस्ते गलितभेदास्तरट्वैतप्रतिपादंकैः “ नेह नानास्ति किंचन ? _ 
त्यादि ब्रह्मरूपैः साक्षाटठेदैरपि प्रयक्षश्चुतिभिरपि न अवसितं इय- > 
न्तया न निश्चितमितद्यथे: | षोतकमेणीति धातो'दयाति स्यती'तीत्व | 
उपसगेवशाहुक्तार्थलाभः AHA ‹ उपसर्गेण धात्वर्थो बलादन्यत्र 

नीयते ? इति । ननु “ नेह नानास्ति? इद्यादिश्रुतिभिः इतराभाव- 
बोधनेऽपि स्वाभावाबोधनेन कथमद्वैतसिद्विरिति चेन्न स्वस्मिज्नपि —.— 
स्वप्रवृद्त्या स्वाभावस्यापि बोधनात्‌ अत एव RATTE +र- | 
वसानयोरविसजेनीयः? इत्यादिनिदेशा: संगच्छते इति दिक्‌ । वेदा- 
नामप्यगोचरमित्युक्तत्वादिति भावः । पुनः कथंभूतम्‌ यस्मिन्‌ 
ब्रह्मणि जीवानां व्यासादिप्राणिनां मनोद्रागवसर: - मनश्च वाक्‌ 

च अनयोः समाहारः मनोवाक्‌ “sea प्राणी” AFIRE: मनो 5 
वाचोऽवसरो व्यापार इति यावत्‌ न प्रसरति न प्रसरणशीलो भव- 
dier: “यतो वाचो निवर्तते अप्राप्य मनसा सहेति श्रुतेरिति 
भावः lag मनोवायितत्र ‘gear प्राणी'ति नियमान्रित्यसमा- 

हारे ' ट्रंडाच्चदषहांता” दिति टचा भाव्यम्‌ तथा चोक्तप्रयोगासं- ˆ 
गतिरिति चेन्न समासांतविधेरनित्यत्वात्‌ अन्न प्रमाणं तु अश्वा- 
दिगणे राजञ्छव्द्पाठ इति दिक्‌ | मनःशब्दस्य प्राण्यंगत्वाभा- 

वेन शंकेव नेति वा | पुनः कथंभूतं निराकारं निर्गतः आकारो 

यस्य तत्‌ अशरीरमिद्र्थः ¦ अपाणिपाद'मित्यादिश्रतेः पुनः कर्थ- 

भूतं frat निरंतरं भवं निम्‌ “ अव्ययात्त्यप्‌ ? उत्पत्त्यादिशून्य- 
Hay: ‘a जायते म्रियते? इत्यादिस्मृतेरित्यर्थः । पुनः कर्थ- 

भूतं निजमहिमनिवोसिततमः निजमहिञ्ना स्वमाहात्म्येन निर्वा- 

सितं नाशितं तमो येन तत्‌ स्वप्रकाशमित्यर्थः “यस्य भासा aï- 

fad विभाति? “ यदादित्यगतं तेजो जगद्भासयतेऽखिलम्‌॥ यच्चंद्र- 

मसि SITUÉ तत्तेजो विद्धि मामकम्‌? इत्यादिश्चतिस्स्रातिभ्यासि- 

aa: | पुनः कर्थभूतं विशुद्धं मायामळरहितम्‌ नारायणतीर्थसर- 
स्वतीभिरपि गंगवाह्वितीयं ब्रह्मेत्युक्तम्‌ | ¦ न नानेहास्तीतिश्चतिव- 


IN. 
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चनजातैर्भगवती निरस्यैवाभासि स्वयमखिल्भेदं सुरधुनि | चि- 
aAa निद्या चितिसुखसदाविष्क्रतिरासि त्वदीयं मोक्षार्थ श्रयति 
जनिता जीवनपद्‌” मिति। अत्र शिष्यबुद्धिविशद्याय किंचिदुच्यते। 
वेदो नाम त्रह्मप्रतिपादकपौरुषेयं प्रमाणवाक्यम्‌ स द्विधा मंत्रा- 
त्मको त्राह्मणात्मकश्च । तत्र मंत्रा नामानुष्ठानकारकभूतद्रव्यदेवता- 
प्रकाशकाः ते च करग्यजुःसामभेदास्त्रिया पादबंधं गायत्र्यादि- 
छंदोविरिष्टा ऋचः अञ्निमीळ इत्यादयः गीतविशिष्टा: ता एव 
सामानि उभयविलक्षणानि यजूंषि ब्राह्मणमपि त्रिविधं विधिरूपं 
Hered उभयविधलक्षणं चेति मीमांसाग्रंथेभ्योऽवधेयम्‌ इह्‌ 
विस्तरभयान्न तन्यत इति दिक्‌ ॥ १० ॥ 


सटीका । 


भा०-हे देवोंकी नदी | जो ब्रह्म, sea “ एकही ? है और दूसरा 
कुछ नहीं है ऐसे भेदबुद्धि निकाज्नेवीले Kama 


ऐसा प्रत्यक्ष ' खुलासा करके ^ नहीँ कहा, ओर जिस ब्रह्ममें व्यास आदि 


जीबोंके मनें और soft नहीं घुसती यानी वह नतो मनसे सोचा जाता है 
और न सुहसे कहा जाता हे ऐसा और जो, हाथ पांव, आदि आकारोंसे 
रहित ' उन्होमें बॅघाहुआ नहीं ? ऐसा और नित्य, यानी उत्पत्ति नाश 
आदिकरके रहित C निर्विकार ’ ऐसा और अपने तेजोसेही अँधेरा दूर कर; 
नेवाला अर्थात्‌ स्रयं-प्रकादा, ऐसा ओर शुद्ध यानी मायाके HSA रहित 
ऐसा जो तत्व ब्रह्म सो तूही है; तू मायाकी बनाई ऐसी कोई वस्तु 
नही है Roll 


इदानी निखिळलोकानां साधारण्येनात्यंतदुष्प्रापाविष्णुपद दात्री 
त्वं न केनापि तुळनीयेत्याह-- 


BA REA ११ Wired, सत्र लोगोंको qua, दुर्लभ विष्णु-पद 
‘Sao 'को देनेवाली तू, कोईसेभी game बतावने ( उपमा देने ) 


लायक नहीं हे, ऐसा कहते हैं. 


महादानेध्योने, बहुविधवितानेरपि च य- 
लभ्यं घोराभिः, सुविमलतपोराशिमिरापि॥ 
wed तद्विष्णोः पद्मखिलसाधारणतया॥ 


' \ 
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( १६ ) ~ | 
Talal केनासि, त्वमिह तुलनाया BAT न. ॥११ 


सं०-महादानेरिति। भो भागीरथि! अखिलसाधारणतया अ- 
खिलानां सर्वलोकानां साधारणता साधारण्यं न छु न्यूनाधक्य ह 
तया विष्णोनीरायणस्य 'विष्णुनोरायणः कृष्ण इत्यमरः? Wd चरणं 
वैकुण्ठाख्यस्थानं वा | यद्वा विष्णोः पद्‌ वस्तु विष्णुरूपवास्प्वत्यथः 
अस्मिन्पक्षे राहोः शिर इतिवत्‌ षष्ठी | तथा च कोशः “ "4 
व्यवसितत्राणस्थानळक्ष्मांत्रिवस्तुष्विति’ ददाना दात्री । 'नछा- 

fr षष्टीनिषेधात्‌ पदमिति द्वितीया | एतादृशी त्वामह, रोक 
केन तुळनीया उपमेयाऽसीति नः अस्मान्‌ कथय वद्‌ तादृशस्य 
कस्याप्यभावान्न केनाप्युपमेयासीति भावः । यदठ्ठा केन ब्रह्मणा 
बुलनीयासि अपितु नेत्यर्थः । ब्रह्मणोऽपि तादृशसाम्योभावादिति 
रूप्यमत्त्तः प्रतीयते । तदुक्तं ्रीमच्छंकराचार्यः “ त्वन्मध्याजू यु- 
tom गरुडंगं: पीतांबरों निर्गतः? | ¦ नारायणं वा शिव इति 


Ari तत्किं यद्विष्णुपंदं महादानेः गजाश्वशिविकातुलादिरूप 


eq Farry eae aa चित्तेक लिकने:-आपि च बहुविधर्वितानरपि च बहु“ 


ear अनेकप्रकारां: यें वितानाः क्रतवः ' क्रतुविस्तारयोरस्थी 
वितानं त्रिषु तुच्छक इत्यमरः? बहुविधाः ये विताना उल्लोचासै 
८ असी वितानमुल्लीच इयमरः? घोराभिः भयंकराभिः परमकष्ट- 
साध्याभिवां सुविमळतपोराशिभिरपि सुविमछानि निर्मलानि न _ 
त॒ मारणोच्चाटनवशझीकरणजनकानि तादृशानि यांनि तपांसि तेषां 
राशयः समूहाः तैरपि न sud न प्राप्यम्‌ | अहीथैलभधातोः 
“पोरदुपधा”दिति यत्‌ । पुनस्तात्किम्‌ अचित्यं चिंतनानह वागगो-, 
चरामिति भावः ॥ ११ ॥ | 


भा०-हे भागीरथि! जो विष्णुपद, ( वैकुंठ) अथवा ( भगवा | 
नका चरण ) अथवा ' सारूप्यमुक्ति st हाथी, घोड़े आदि महा- | 
दानोंकरके और एकचित्त Que, ध्यान करनेसे ओर अनेक प्रकारके 
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| युज्ञोंकरके और भारी कष्टॉवाली fure यानी मारण उच्चाटनवाली नहीं 
| ऐसी तपश्चर्याओकरकेभी मिल न रके, ऐसा विष्णु-पद, सत्र लोगोंको 
। बरावरीसे देनेवाली ऐसी तू किसके साथ तुलना करी जावे ( उपमा 
= दीजावे ) सो हमारे आगे कह? अर्थात्‌ कोईसेभी नहीं, क्‍योंकि तेरे 
>” समान ऐसा और कोई हेदी नहीं ॥ ११॥ 


| इदानीं दशनमात्रेण नृणां संसारभयहन्त्रीं त्वां शिवः पावेत्य- 
। ज्रोधद्यागपूर्वेकं निरंतरं शिरसि बिभर्तीत्याह्‌-- 


~^ “अब बारहवें १२ BEN, दर्शनदी मात्र करनेसे मनुष्योंके संसा- 
war भंग करनेवाली Rat, महादेवजी प्रिया-पार्वतीसे अनुकूल 
( मरजीमाफक ) रहना छोडकर, निरंतर (KAT) मस्तकमें धारण 
करते हैं ऐसा कहते हैं 


è 


नणासीक्षासात्रा, दपि र्‌ as; 
| * शिवायास्ते am, क इह महिमानं निगदतु ॥ 
| अमषेस्लानाया), परममनुरोधं Gr st; 
| विहाय श्रीकंठ!, शिरसि नियतं धारयति याम्‌१२ 


सं०-नृणामिति | भो भागीरथि ! ते तव मूर्तेः तनोः महि- 
मानं परमङुर्घटकायेकतृस्वरूपं माहारम्यं इहलोके को निगदतु 
अपि तु warhead: । माहात्म्यवाहुल्येन कस्यापि वाणीप्रसराभा- 
वादिति भावः । कर्थभूतायाः मूर्तेः इँक्षामात्रादपि | gata ET 
| p Bement मयूरव्यंसकादित्वात्समासः | “मात्रं कार्त्स्न्येवधारणे? 
| ^ इति कोशादवधारणं मात्रशब्दार्थः तस्मादापे नृणाम्‌ “नचे? तयस्य 
ब्रैकल्पिकत्वादीर्घाभाव: भवभयं भवात्संसाराहुयम्‌ EAT: T- 
gx “गंगे त्वदशेनान्मुक्तिने जाने रानजं फलमिति'। पुनः Ti- 
भूतायाः शिवायाः शिवयतीति शिवा तत्करोतीति’ ण्यंतात्पचा- 
(ef टाप्‌ तस्याः यद्वा शिवं कल्याणं अस्यस्याः सा तस्याः यद्वा 
शिवो महादेवो Baa अस्यस्या इति यद्वा शिवो मोक्षोऽस्टस्या 
इति पक्षचतुष्टयेऽपि अशआद्यच्‌ । “शिवो मोक्षे महादेवे सुखे 
ad जळे शिवमिति शाश्वतः! । श्रीकंठः कपर्दी “उम्र: कपर्दी 
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saa: शितिकंठः कपालमादियमरः? | अमषस्लानायाः अमण 
| कोपेन" कोपक्राधामषेरोष इयमरः म्लाना ग्लाना तस्याः UD 
| दः गिरिभुवः गिरेहिमाचलात्‌ भवतीति MIR पावैती क्विप _ 


c 
S 


तस्याः परंममत्कृष्ट GUS अनुसरणे विहाय Arar था गगा &. 
शिरसि Arad निरंतरं यथा स्यात्तथा धारयति विभति स्वाथे 

॥ णिच्‌ सपल्लीभूतगंगाया मस्तकधारणेन जातकोपाया आपि T- 

| Sar: सांत्वनादिकं विहाय अधिकगुणवतीं त्वामेव शिरसि विभ- 


: तीति भावः.। . लोकेऽपि आतिगुणवतो हारकस्य a a 
प्रासद्धमंव | १२ ll 


भा०-हे भागीरथि ! जो तेरी मूर्ति, एक बारभी दशन करनेमात्रस 
i मनुष्योंके संसारके जन्ममरण आदि भयोंको हरण करती हे ऐसी और 
> जिस Wü मू्विको,-“-भेरी सौतको माथेपर बेठाये हैं; ऐसे क्रोध 
करके उतर गया है चित्त जिसका ऐसी पार्वतीके अच्छीतरहसे अनुकूछ 
( मरजीमाफक ) चलनेको छोड़कर, श्रीमहादेवजी निरंतर ( हमेशा ) 
माथे-पर घर राखते हैं, ऐसी शिवा ( कल्याण करनेवाली या मोक्षको 
देनेवाली ) तेरी मूर्तिके माहात्म्य ( बडप्पन ) को कोन खुलासा करके 
कह झाकेगा ! सो तू कह? “ कोईभी नहीं? ॥ १२ ॥ | 


3 


- इदानी उन्मत्तादिभिरपि विनिंद्यानि परिहायोणि ur 
नि यानि पापानि तन्नाशिनी त्वसेवेत्याह-- 


वाली तूही है, ऐसा कहते हैं 
[वानद्यान्युन्मत्त, राप च पारहायाण = 
रवाच्यानि ATA, सपुलकमपास्यानि पिशुनः 
हरता लाकाना, मनवरतमनासाकयता; | 
कदाप्यश्रांता त्वं, जगति पुनरेकाचिजयस।१३॥ ॥ 
सं०-विनिद्यानीति | भो गंगे! उन्मत्तेरविचारकारिमिः विशे- ` 


X 
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घेण निंद्यानि निंदितुं योग्याने अपि चं पतितेरपिं प्रायाश्चत्तादाभः 
परिहायोणि त्याज्यानि त्रात्येगेभाधानादिसंस्कारहीनः ‘area: d- 
स्कारहीनः स्यादित्यमर:” अवाच्यानि वक्तुमयोग्यानि Ue 
कर्णेजपै: “कर्गेजपः सूचकः स्पात्पिशुनो FIA खल इत्यमर 
सपुलकं सरोमांचं यथा स्यात्तथा अपास्यानि लाज्यानि एतादृ- 
शान्ति कियतां किंपरिणाममेषां ते कियतः तेषां । “किमः संख्या 
परिमाणे डति चे? ति वतुप्‌ “किमिदंभ्यां बोधः? बहूनामित्यथः। 
छोकानामेनांसि sera: एमभिस्तानि, यंति गच्छंति प्रायश्चित्तादि 
नावा तानि एनांसि कळुषाणि (ED आगसी' Ag “कुष 
बाजिनेनोघामित्यमरः? हरंति नाशयंति एका सती कदापि कास्म- 
ज्ञपि कालेऽश्रांता अखिन्ना एतादृशी erp जगति विश्वस्मिन्‌ विज- 
यसे सर्वोत्कर्षेण वतसे | ठोके श्चन BATA काय यदि क- 
Te sae AR AT एकं महत्कार्य कर्त 'चेत-- सव 
satan भवंति त्व स्वसहायाऽद्वितीया सर्वेषां पापान ।नरतर हरः 
त्यपि न श्रांतेति ममापि पापं दूरीकरिष्यस्येवेति भावः Weal 

भा०-हे माता गंगा | जिन पापोंको उन्मत्त ( qd) लोकभी विशेष 
निदा करें और पतित ( जो cata हों शके ऐसे ) लोकमी त्यागही 
करें att ara ( संस्कारहीन झूद्धसे ) लोकभी मुहसे न कह आर पिशुन 
( खल ) लोकभी कंटाळा खा-कर, त्याग करें, CH ऐसे पाप, कितने-एक 
( बहुतसे ) लोकोके, निरंतर अकेली दरण करती है पर थकती नहीं 
ऐसी तू; सारे जगतमें जय-पाती इं. “तू ऐसे एसे पापाको हरती है तो 
मेरे पापोंकोभी er ॥ १३ ॥ 


इदानी तव शुणानामेवाय दाषः यत्‌ प्रथ्वातळ शॉकनाशाय 
. स्वळांकात्पतंत्यास्तव AVASTA शिव: कपदस्थापनासप्रण MT- 
( ग्रह चकारत्याह--- 


अब diced १४ झोकमे, यह तेरे गुणोंहिका दोष है कि-तू 
पृथ्वीपर शोक-हरनेको तो आई पर, rer होकेभी 'मद्दादेवजीने . अ- 
पनी जटाके जूड़ेमें तेरेको रखकर, लोभ किया ऐसा दोष सूचन करके, 
| ` माहात्म्यप्रकाशक स्तुति करते हैं, 
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gas स्वर्लोका, दचनितलशोकापहृतये} 
जदाजूटग्रंथी agfa विनिबद्धा पुरभिदा 
अथे निर्लोभाना, मपि मनसि लोभं जनयता} 
शुणानामेवायं तव जननि दोषः परिणतः। १४ 
सं०-स्खळंतीति । भो भागीरथि ! अवनितळशोकापहृतये अ- | 
चन्याः एथिव्या तलं स्वरूपं C अधः स्वरूपयोरीतलमिमरः? | 
aq यः शोकः तस्यापह्ृतिनीशः तस्यैव अपहृतिं कर्ठुमिलथेः स्व- | 
लोकात्‌ स्खलंती पतंती रवं पुरभिदा शिवेन जटाजूटमंथी जटाजू- 099 77 


A 


za कपदस्य अधिः तत्र यद्धिनिवद्धा विशेषेण निरंतरं aera | | 


उपसगैद्वर्य कदापि अन्यत्र गमनाभावं बोधयति । अये safa 

निर्लोभानामपि निर्गतः लोभो येषां तेषामषि मनसि चित्ते लोभं 
इच्छां जनयतां Fiat तव UU" दयादाक्षिण्यादीनामेवायं । 
दोषः afore: wea: | निर्लोभतया कंदाऱ्यप्रतिग्रहकतो शिव: 
तब गुणलोभवशेनैव अपूर्व प्रतिग्रहं चकारेति भावः ॥ १४ od | 
भा०-दे माता! geht शोकोंको नाश करनेके लिये स्वगैलो- | 
कसे गिरतेके साथ जो महादेवजीने Gal मस्तकपर जटाके RA 
पक्की बांध रक्‍्खी यह एक तेरे दया चतुराई इत्यादि शुणोहीका दोष प्र- | 
काश भया; कि--जो निलौमियोंकेभी मनम लोभ पैदा करते हैं.” “तेरे i 
गुणोंह्दीसे लोभ पाके वैराग्यवान्‌ शिवजीने नया प्रतिग्रह किया.” qp १४ ॥ | 
qu 
| 


wy 


इदानीं सर्वेषां रक्षणक्षमं परमौषधं त्वमसीतयाह-- 

अब qued १५ छोकमें, सव लोकोंके रक्षण करनेमें समर्थ औषध 

तूही है ऐसा कहते हैं. ॥ | | | 
जडानंधान्पंगनप्रकृतिवाधिरान॒क्तिविकलान; 
ग्रहग्रस्ता नस्ता, खिलदुरितनिस्तारसरणान U 
nm e A eet NS 
निर्लिपैनिसुक्ता, नपि च निरयांतनिपततो; 
agia atg cafu परस भेषजमसि Ul १९॥ 
सं०--जडानिति | भो अंब! इह्‌ कलौ जडान्‌ अज्ञान्‌ क्रियासु | | 

मंदानित्यर्थ: 'जडो5ज्ञ इयमरः? अंधान्‌ चश्लुरिंद्रियहीनान्‌ d ' | 
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Ur M BR CRE 
पादगतिहीनान्‌ प्रकृतिबधिरान्‌ प्रया खंभावेन बधिरान्‌ श्रोत्रे- 
द्वियहीनान्‌ शब्द्अवणासमथोनित्यथ: | उक्तिविकलान्‌ उक्तिमि- 
वैचनेविकला हीनास्तान्‌ | “ पूवेसदृशेति’ समासः ।“व्याहार उ- 
feotia भाषितं वचनं वच gens वचिधातोः क्तिनि ' वचि 
स्पीति’ संप्रसारणं | AA अहेरादित्यादिनवग्रहैग्रेस्ता: कव- 
feat: कृतपीडा इति यावत्‌ | तदुक्तं ज्योतिःशास्त्रे ' स्वक्षाचंद्र- 
खलास्त्रियारिपु शुभाः. सप्षाद्यगोऽ्जः पुनश्चापुत्रात््ययधममुत्युषु 
क्रविः स्वास्तत्रिकोणे गुरु | सौम्यो व्यंत्यसमेऽखिला भगवता 
“ae नवेषुद्धिगश्चंद्रोडयो निजभादुद्युभ॑ aad अ्यद्रीषुशेष॑ न 

| सदिति’ | अस्ताखिलदुरितनिस्तारसरणीन्‌ अखिलानि च तानि 
— दुरितानि च पापानि तेषां निस्तारण नाशनम्‌ तस्य सरणिः प्राय- 

' श्रित्ताद्याचरणमागैः | अस्ताऽविद्याज्ञाऽखिळढुरितनिस्तारसराणि- 
Sit ताम-पण्सबाहुल्येने अविद्यमानप्रायश्रित्तादीनित्यथे: । | 
निलिपैदेवैः “अनुपसगोछिपे” तिसूत्रस्थेन “ नो fer: संज्ञाया 
मितिवार्तिकेन झाः । मुक्तान्‌ स्वहस्तेन परित्राणाभावात्‌ अपि च 
निरयांतनिरयस्य नरकस्य अंतमेध्ये। 'स्यान्नारकस्ठु नरको निरयो 

- ate: ख्ियामियमरः? निपततः नितरां पतंति ते  निपतंतस्तान्‌. 
एतादृशान्‌ नरान्‌ मनुष्यान्‌ ag त्वं परमं उत्कृष्ट भेषजं आऑषध- 
मसि “€ भेषजोषधभेषञ्यानीयमरः ? एवं च सवेभेषजं त्व सवो- 
ततस्य ममापि भेषजं भविष्यस्मेवेति भावः dp १५ Ul 


| 987 
l S भा०-हे माता! इस कलियुगमें, अज्ञानी, अंधे, लँगडे, जन्मसे AR 
lv dd आदि ग्रहोंकरके पीडित, जिनके पाप शोधन करनेको( at 
रस्ता ( प्रायश्चित्त ) नहीं है, तो देवोनेभी अपनेसे रक्षण न होनेके कारण 
छोडदिये हैं और नरकमें गिरते ऐसे ऐसे संपूर्ण मनुष्योंको रक्षण करनेके 
वास्ते q श्रेष्ठ औषध हे. “जब तू संबोंकी औषध हे तो संबमें रहेभये मेरी- 
भी होवेही गी ?॥ १५॥ 


xdi 
J 


A 


io 


इदानी कपिछमुनिनिद्‌ग्धास्त्वत्संबंधवशात्‌ स्वर्ग दिव्यदेह्‌धा- 
। रिणः सगरजाः सगरपुत्राः अद्यापि तव महिमानं अहो धन्या 
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agi निधनं गता अपि वयं. यत्संगवशादीदृशा जाता इत्या- 
कारकं गायंतीत्याह- 

अब awed १६ छोकमें, कपिलमुनिके नेत्राभिसे जलेहुये सगर-रा- 
जाके पुत्र तेरा स्पर्श उनके देहकी राखको होनेसे दिव्य-देह होके, स्वगमें 
33 बैठे ' धन्य है गंगा कि-मरेभी हम लोग जिसके संगम ऐसी पदवीको 
पहुँचे ? ऐसे अभीभी तेरी महिमाको गाते है, ऐसा कहते हं. ॥ 


» खभावखच्छानां, सहजणिदिराणामयमपाः- _ 
मपारस्ते मातजेयाति महिला फाशप जगात Wy 
सुदा यं गायंति, gae qute 4 
समासाद्याद्यापिःस्कुटपुलकसांद्रा; सगरजा; १९ ~ 


से०-स्व भावेति ओ मार्त: ।स्वभावस्वच्छाना स्वभावन Ri- 
सर्गेण न तु कृत्रिमेण “ स्वरूपं च॒ खभावश्च AAAA वपश्चार ¦ 
amt › स्वच्छानां निमेलानां सहजमनायासेन HOITAA- | 
पेण शिशिराणां शीतछानां । उक्तं च कालिदासेन « शोत्यं हि 
यत्सा प्रकृतिजेलस्पेति ? | एतादृशीनां ते अपां पाराम्‌ “आप: 
wq वा्वोरीयमरः? अपारः अमयाद अयंकोऽपि विलक्षणो. 
महिमा माहात्म्यं जगति जयति सर्वोत्कषेण वतते | सगरजा 
सगरराजपुत्राः अनवद्यद्युतिभृतः' संतः न अवद्या Tal अनवद्या 
स्तुत्या | 'अनद्यपण्ये' ति सूत्रेण Talat अवेति निपाति- 
तम्‌ | तादृशी चासो ga तां बिभ्रति ते एतादृशाः संत; , 
अतएव स्फुटपुलकसांद्रा: संतः स्फुटाः प्रकटाः ये पुलकाः रो- , i% 
_ मांचाः तैः सांद्राः निबिडाः संतः महिमानं अद्यापि मुदा प्रात्या 
ala वदतीत्यर्थः । किं कृत्वा TAS दिवस्तळम्‌ “दिवडादे? 
त्युत “दो दिवो द्वे. खियामित्यमरः' समासाद्य आधेष्ठाय | सगरेण 
हि अश्वमेंधकरणाय अश्वो विनिमुक्तः तस्संरक्षणाय स्वपुन्ना 
नियुक्ताः सोऽश्व इद्रेण चौर्येण पाताले नीतः सगरपुत्रा आपे | 
तदानयनाय तत्र गताः ते सर्वे कपिलेन निदेंग्धा; पञ्चात्‌ भगी- 
रथेन स्वर्गात्‌ गंगामानीय जीविता इति स्पष्टं रामायणादा॥१६।। 


i N CC-0. Gurukul Kangri University Haridwar Collection. Digitized by S3 Foundation U 


E | ः (२३ ) 


भा०-हे माता! स्वभावहीसे निर्मल ओर आपहीसे d$ जे तेरे 
इनका यह अद्भत ओर अंपार ऐसा महिमा जगतूमें जय पाता 
हैं; जिस महिमाको परम-सुंदर तेजस्वी होते स्वर्गमें बैठकर, आनंदसे 
सारे अंगके रोवें se होगये हैं ऐसे उत्कंठित होकर, सगर-राजाके 
पुत्र गायन करते हैं ॥ १६ ॥ ; 
इदानीं स्वल्पपापिनां दोषापनुत्तये त्रिजगति गोदावयोदीनि 
बहूनि तीथानि संति अतीतप्रायश्चित्तानां तु दोषहरणे त्वत्सटशी 
त्वमेव समर्थेत्याह-- ` 
BTE EN ME CES करनेको 
तो त्रैलोक्यमें गोदावरी-आदि बहुतसे तीर्थ हैं पर शुद्धकी शुद्धि कर- 
नेको कोई प्रायश्रित्तही नहीं, उनके दोष हरनेको तो तेरेसरीखी तूही 
है; ऐसा कहते UNS 


T | 


| en 
g CRIAT, दव झदिति संतप्तमनसः; 
ससुडतु संति, जिशुवनतले तीथनिवहाः ॥ 
आपि प्राथश्चित्त, प्रसरणपथातीतचारिता- 
न्नरान्दूरीकतु त्वमिव जननि त्वं विजयसे॥१७॥ 
सं०-कृसेति | भो जननि! कृतक्षुद्रैनस्कान कृतानि क्षुद्राणि 
अल्पानि पलांडुभक्षणादीनि एनानि पापानि यैस्ते तान्‌ 'शेषा- 
द्विभाषे? ति कप्‌ । अथ पापाचरणानंतरं झटिति शीघ्रं संतप्तम- 
नसः। संतप्तं पश्चात्तापयुक्तं मनो येषां ते तान्‌ एतादृशान्‌ नरान्‌ 
समुद्धत आचरितपापात्‌ दूरीकतु त्रिभुवनतले cerner भुवनानां 


१ सगरराजाने अश्वमेध यज्ञ करनेके लिये घोड़ा छोंड़ा और उसके रक्षणके- 
वास्ते पुत्रोंको आज्ञा दिया, उस NSR इंद्र पकड़कर, पातालमें Say और 
कपिलसुनिके TARA वांधदिया. अब उसे लानेके वास्ते हते esa उनके 
साठ हजार ६०,००० पुत्र उहां गये और घोड़ा देखा और मुनिको समाधिमें 
देखे, विचार किया कि-चोर यही है, सो मारने लगे सो मुनिकी आंखें खुलीं 
और उनमेंसे अभि निकला सो वे जळगये, फेर sets कहनेसे भगीरथने तप. 
किया और गंगाजीको एथ्वीपर लाय, उन-जलेहुए सगरपुत्रोंका उद्धार क्रिया 

। ऐसी रामायणादिकोंमें कथा है. 
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समाहारस्त्रिभुवनं “तद्धितार्थे? ति समाहारे द्विगुः पात्रादित्वात्‌ 
खीत्वाभाव: । तस्य तळं तत्र तीर्थेनिवहा: तीथोनां गोदाव- 
यादितीथीनां निवहाः समूहाः संति वर्तते । भो जननि ! प्राय- 
श्विक्तप्रसरणपथातीतचरितान्‌ प्रायश्चित्तस्य पापनाशनसमर्थैधरमे- 
विशेषस्य प्रसरणं आचरणं तस्य पंथा मागः । “ वाटः qara 
मा्श्चेति त्रिकांडमंडसंडनः ? । C ऋकपूरव्ध्विति ” समासांतो I 
अप्रत्ययः | प्रायश्रित्तप्रसरणपर्थं अतीतं अत्यंतं गत॑ चरितं येषां | 
ते तानपि बहुकालं great मह्त्पापाचरणेन अविद्यमानप्रा- 
यश्चित्तानपीत्यर्थ: । उक्तं Tagore: “ सुकृतिन देषत्पाद ' | 
प्रायश्चित्त रघूत्तमप्रोक्तम्‌ | अपयाति मासुदीक्ष्य प्रायस्तदपीह 

है गोरिव व्याप्रसिति ? । एतादशानपि नरान्‌ दूरीकतु आचरित- 

N पापाठुद्धतु त्वमिव See 

a गंगाया। एव तेत्फर्ल तु अन्या व्वस्सदशी नास्तीति : 


< 


न्वयाङकारः | तदुक्तम्‌ “ उपमानोपमेयत्वं यदेकस्येव वस्तुनः । 
इंदुरिंदुरिव श्रीमानित्यादौ तदनन्बय इति । प्रायश्रित्तशब्दे 
` प्रायस्य चित्तिचित्तयो * रिति पारस्करगणपठितसूत्रेण gN- 


ष्पन्नः स च रूढ्या योगेन च पापनाशनसमर्थ विशेषधर्ममाचष्टे। -^ 
प्रायश्चित्तशब्दश्ार्य amant नैमित्तिके कर्मविशेषे रूढ झ्याहुः 
संप्रदायविदो Pe ud दुय: | योगस्त्वांगिरसा दाशितः ` प्रायां 
नाम तपः प्रोक्तं चित्तं fe उच्यते | तपोनिश्चयसंयुक्तं ‹ प्राय- 
Patt तङुच्यते ? p अस्यार्थः अनुष्ठितेन द्वादशवार्षिकादिना अव- 


ज्यं पापं निवर्तत इति विश्वासो निश्चयः तेन संयुक्तं TASS 
deat तपः प्रायश्रित्तमित्यळं विस्तरेण gell 

भा०-हे माता | प्याज खाने आदि हलके पाप करके ओर फेर तुरत 
पश्चात्ताप करनेवाले जो पापी मनुष्य, उनको BE करनेको end गो- 
दावरी आदि बहुत Alla समुदाय हैं, पर जिन-मनुप्योंके पापकमोंमें 
प्रायश्चित्त ( किये पाप दूर करनेके प्रकार ) का रस्ताही बिलकुल नहीं घुस 

१ अंगिरा ऋषिने कहा है, “ प्राय शब्दका अर्थ तप ? ओर “ चित्तशब्दका, 
निश्चय’ इतना aa वा तीथ सेवन करनेसे यह पाप जायगाही अवश्य ऐसा M 
निश्चयपूर्वक जो तप वह प्रायश्चित्त कहलाता È N u 
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= सटीका । ` (२५ ) 


amr, एसे पापियोंके पापोंको दूर करनेको तो तेरे सरीखी तूही है “दूस 
रा कोई भी नही ?' १७॥ 


z दानीमनेकगुणविशिष्टत्वेन पापहरणक्षमं तव वपुमैम पापं 
-zx नाशयतु इति प्राथंयते-- 


ng अव अठारहवें १८ Mad, अनेक प्रकारके गुणवाली है, इसीसे 
; पाप हरनेमें समर्थ ऐसी तेरी मूर्ति मेराभी पाप नाश करे ऐसी प्राथना 


5 करपे ll 

| निधानं धर्माणां, किमपि च विधानं agat; 
eee UO A e A 

प्रधानं तीथोना, समलपरिधानं चिजगत! ॥ 

समाधानं ga, रथ खलु तिरोधानमधियां; 

ज्रियासाधानं नः परिहरतु ATTAIN 


सं०-निधानमिति। भो जननि ! धमाणां वेदेन प्रयोज नमुदि इय 
विधीयमाचार्थानां। तढुक्तं जैमिनिना “चोद्नालक्षणाथो धमाः? तेषां 
निधान स्थान निधीयते स्थाप्यते यस्मिन्निति? धा धातोः 'करणा- 
धिकरणयोश्चे ? ति ल्युट्‌ । च पुनः नवमुदां नवाश्च ताः मुदश्च 
तासां नूतनहर्षाणां किमपि विधानं जनकं गंगादशेनेन विलक्षणा 
हषी जायंते इत्यनुभवसिद्धम्‌ | ' कतेकमेणो ” रिति कर्मोणि षष्टी 
saaa | च पुनस्तीर्थानां प्रधानं | च पुनः त्रिजगतः त्रयाणां जग- 
तां समाहारः त्रिजगत्‌ तस्य “तद्धितार्थे ति समाहारे द्विगुः । अम- 
ळपरिधानं अमलं as च तत्पारिधानं चामलपरिधानं अधोंऽशुकं 
८ अंतरीयोपसंव्यानपरिधानान्यधोंऽशुक इयमरः? | यथा ठोके 
कस्यचिद्वसनहीनस्य न शोभा तथा एतद्िना त्रिजगतीत्याकूतम्‌ । 
च पुनः बुद्धेमनीषायाः ' बुद्धिमेनीषा धिषणा धीः प्रज्ञा शेमुषी 
मतिरित्यमर:! समाधानं नानादुष्टकल्पनानाशकमित्यथे: । A- 
rar अधियां निवुद्धीनां तिरोधानमपिधानं तेषामरर्यमिति 
॥ भावः p ¦ अपिधानतिरोधानांपधानाच्छादनान चत्यमर ? अथ 


| श्रियां लक्ष्मीणामाधान स्थापकम्‌ माक्षाद्ळक्मासपाद्काससथः | 
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( pose द) ` गङ्गालहरी 


एताहशगुणविशिष्ट तव वपुः शरीरं ¦ गात्रं ag: संहननं शरीर- 
Maar’ नोऽस्माकं तापं परिहरतु ॥ १८ ॥ 
gro 8 माता ! अमुक अमुक कर्म करनेसे अझुकअझुक फल होता 
है ऐसे वेद करके कहे भये जो कमी-नुष्ठान तिन आदि धमाका ठिकाना 
और नये नये आनंदोंको उत्पन्न करनेका एक अद्भुत पदार्थ और सत्र तीथौके 
बीचमें मुख्य और तीनों लोंकोंका पहरनेका निर्मैलवस्त्र और बुद्धिको समा- 
धान ( अनेक दुष्ट कस्पनाओंको नाश ) करनेवाला और निद्धि ( मूर्ख ) 
लोगोंको न दीखनेवाला ओर मोक्ष आदि लक्ष्मियों (संपदाओं)को देनेवाला NM 
ऐसा जो तेरा देह ( मूर्ति ) वह हमारे तापोंको हरण करें ॥ १८॥ 7 | 
इदानी कायोसक्ततया तस्यास्तस्व वियोगो जातः अयं ममे- = 
anua इत्याह--- 
अब उन्नीसवें १९ छोकमें कामके वश पड़जानेसे-तेरा वियोग भया, यह 
-भेराही अपराध है परं तू क्षमा कर क्योंकि--वू मेरी माता है ऐसा कहते हैं 


va 


ष a 
पुरो urdurd, द्रविणमद्राघूणितदृदां; 
महीपानां नाना, तरूणतरखेद्स्य नियतम्‌ ॥ 
ममेवाऽयं Hg, खहितदतहंतुजेडथियो; ^ 


चियोगस्ते मात, WTS करूणातः क्षणमापि॥१९॥ 

सं०-पुर इति l भो मातः ! मातृस्वेनापराध: सोढव्य TAN- 
qd | एवं ममैव एवकारो निश्चयार्थेः dg: अपराधः अस्तीति 
शेषः | कोऽसावित्याकांक्षायामाह्‌ | इह्‌ लोके तव वियोगः ख्ना- 
नाद्यसंबंधः यत्‌ अभूत्‌ अतः कारणात्‌ क्षणमपि क्षणमात्रमपि , 
करुणा दया त्वया मयि कर्तव्येति शेपः। ' कारुण्यं करुणा घुणे- | 
समरः ! अपराधभवने मूलमाह | कथंभूतस्य मम द्रविणमदिरा- 
बूणितदृशां द्रविणमेव/मदिरा उन्मादकारित्वात्‌ यद्वा द्रविणं च 
मदिरा च ताभ्यां घूर्णिते घृणनयुक्ते अंमिते इत्यर्थः । तादृश्यो 
दृशौ येषां ते “ दगृदृष्टी चेसमरः ” नाना अनेकेषां . अव्ययत्वात्‌, 
षष्ठयाळुक्‌ एतादृशानां महीपानां महीं पांति ते महीपा: राजानः 
तेषां अग्ने नियतमेव धाबंधावं धावित्वा धावित्वा | धावु गति-' 


झुद्धयोरिति धातो “ राभीक्ष्ण्ये णमुळूचे ? ति णमुलि द्वित्वं । तरु- | | 


E | (२७ ) 


णतरखेदस्य अतिशयेन तरुणः तरुणतरः तादृशः खेदः श्रमो यस्य 
तस्य यद्वा नानातरुणतरखेदस्मेयेकं पदम्‌ नाना अनेकविषयः IR- 
MAT: खेदो यस्य | पुनः कर्थभूतस्य स्वहितशतहलुः स्वस्येव हि 
तानि पथ्यानि तेषां शतं तस्य हंता नाशकः तस्य अतएव | पुन 
ayaa जडधियः जड़ा धीर्यस्य तस्य ॥ १९ ॥ 

भा०जहे माता! धनरूप मदिराकरके भ्रम-भूली दृष्टिवाले अनेक राजा- 
ओंके आगे निरंतर दौड़ दौड़ कर, नित-नवे श्रम-दुखवाला और सैकड़ों 
अपने भलोंका नुकसान करनेवाला, इसीवास्ते मूर्ख ऐसे मेराही यह अप- 


gt, कि-जो तेरा वियोग ( बिछोह ) भया; पर अब क्षण-मात्र मेरेपर 


x 


दयाकर, 'क्योंकि--माताका धमेही है? ॥ १९ ॥ 

पूर्व द्याविधेयेत्युक्त इदानां किंविषयिणी दयेत्याकांक्षायां तव 
जलं मम पुनः भवनमेव दूरीकरोतु इति प्रार्थयते 

अब diu २० ale, जो पहले कहा कि-दया कर, सो यह; कि= 
तेरा जल मेरे वारंवार होते जन्म-मरणको दूर करे; ऐसा कहते हैं॥ 

सरुछी लालोल, छहरिछलितांभोजपटली;- 

स्खलत्पांसुत्रात, च्छुरणविसरत्काकुमरुचि॥ 

सुरस्त्रीवक्षोज, क्षरद्गरूजंबालजाडिल; 

जलं ते जंबाल॑ मम जननजालं जरयतु ॥ २०॥ 

सं०-मरूदिति। भो मातः! ते तव जलं मम जगन्नाथस्य जनन- 
जाळं जननस्य जन्मनः | “ जनुजेननजन्मानीयमरः ? | तस्य जालं 
समूह: तत्‌ । ' जाळं समूह आनाय इत्यमरः? । जरयतु नाशयतु 
ज़ वयोहानौ स्वार्थे णिजंतः “जनीजषिति' मित्वे “मितां हृस्व’ इत्यु- 
पंधाहस्वः । कथंभूतं जलं मरुलीलालोलहलहरिछलितांभोजपटलीस्ख- 
त्पांसुत्रातच्छुरणविसरत्कोंकुमरूचि मरुतो वायोः लीला विलास 
तेन लोळंयश्चंचला या लहर्यो वीचयः ताभिः छुलितानि लोलानि 
यनि अंभोजानि कमलानि तेषां पटली समूह: तस्याः स्खलतः पत- 


‚at ये पांसवः रजासि तेषा व्रातः समूहः तस्य छ्रण HIST 


baa विसरंती प्रसरणशीला तादृशी कोंकुमरुचिरदीप्रियेस्य तत्‌ d 


कमळरजःपतनेनात्यंतमारक्तमिति भावः | पुनः कर्थभूतं सुरखी 
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 वक्षोजक्षरदगरुजंबालूजटिल सुराणामिंद्रादिदेवाना खयः इद्रा- 
ण्यादयस्तासां वक्षोजाः स्तनास्तेभ्यः ATL पतन्‌ यः अगरुजबा- 
'लः कृष्णचंद्नपंकः “ वंदिकागरुराजाहत्यमरः? “ निषद्वरस्तु ज- 
बालः पंकोऽख्ीयमरः ' तेन जटिळं UTS | जटाशब्दात्तुदादि- 
त्वादिळच | पुनः कथंभूतं ars are: पंकः आंख HT 
तत्‌ यद्वा Sate: शैवालं अस्ति यस्मिन्‌ यद्धा जंबालाः मदन- 
FAT: धत्तरद्वक्षा इत्यर्थः । ते संत्यस्मिन्‌ तत्‌ | तथा च काशः 
í HATS ‘Ras पंकेऽजगले मदनद्वम इति? | पक्षमयेडॉपि SAT- 
लशब्दान्मत्वर्थीयों अशैआद्यच्‌ । मरुहीलालोलछह्रीत्यत्र साहिता- 
यां ale’ ति छः | कॉकुमरुच्यो: समासं कृत्वा पश्चाहिसरता 
शब्देन समासे पुंवद्भावः । ' ताळव्या अपि दंत्याञ्च शबुसूकर- 
पांसवः ? इति द्विरूपकोशातत्ताळव्योपि पांसुशब्द: ॥ २० ॥ 
ro माता ! वायुके खेलने ( चलने ) से चंचल ( हलचल RT 
dt) लहरियोंके साथ Res कमलोंके समूहोंसे गिरते जे रज तिनके बहुत 
मिळनेसे फेलती, केसरकी कांतिवाला यानी कुछ कुछ लाळ ऐसा ओर 
इंद्रादि देवोंकी स्त्रियोके स्तनॉपरसे गिराभया जो कृष्णागरु ( काले MR- 
का ) कीच ( धिसा चंदन ) उसकरकें जटाकी तटोंके der WRTIST 
ऐसा जो शेवालसे युक्त तेरा जल; सो मेरे जन्ममरणससुदायको नाश करे||२०॥ 
इदानीमुत्पत्तिस्थाननिवासस्थानव्यापारसौष्ठवेन जगद्पेक्षया 
तव उत्कर्षो वतेते इत्याह--- 
अब इक्कीसवें २१ ोकमें, पैदा होनेकी जगह और रहनेकी जगह ओर 
काम, यह सब श्रेष्ठ होनेसे सारे जगतमें बडी तूही दै; ऐसे कहते हैं ॥ 
agar पद्मा, रमणपद्पद्मामलनस्वाः 
fara: कंदप, प्रतिभटजटाजूटभवन ॥ 
अथाय SATAN, ga aterert ea meurt चधा; 
न कस्सादत्कषे, स्तव जननि जागतु जगत; ॥२१॥ 
सं०-समुत्पत्तिरिति। भो जननि | जगतः विश्वस्मात्तवोत्कषेः 


आधिक्यं कस्माद्धेतोने जागतु नास्ताम्‌ अपि तु सवस्माद्धेतोरुत्क-. ` 


«x 


af वर्तत zen: । उत्कपेप्रतिपादकहेतूनाह-समुत्पत्तिरिति तव, । 
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समुत्पत्तिः सम्यगुत्पत्तिरुकृूव: पद्मारमणपद्पद्मामछनखात्‌ पद्मा- 
या लक्ष्म्या | ¦ लक्ष्मी: पद्मालया पद्मेयमरः ^ रमणः पतिः वि- 
ष्णुस्तस्य IE चरणकमल तस्यामलनखस्तस्मा-द्गवति “ जनिकतु 

रित्यपादानत्वम्‌ तव निवासः स्थितिः कंदपंप्रतिभटजटाजूटभवने 
कं दर्पस्यानंगस्य कंद्पो दपकोऽनंग इत्यमरः ? प्रतिभट: प्रति- 
पक्षी शिव: तस्य जटाजूटः कपेः स एव भवनं गृहं तत्र वतेत 
इति शेषः | अथानंतरं तवायं व्यासंग उद्योगः हतपतितनिस्तार= 


ALA (२. ~ A A 2 
_णविधो हताः शत्रुभिः शस्त्रादिना मारिताः प्रायश्चित्तिः तेषां 


।निस्तारणमुद्धारस्तस्य विधिः करणं तत्र वर्तेत इति शेषः । ' वि- 
धिर्विधाने देवे enm ! ॥ २१ ॥ 

भा०-हे माता ! लक्ष्मीपति भगवानके चरणकमलके TANA तो उत्प- 
त्ति और कामदेवके शज्रु-महादेवजीकी- जटाके जूडे-रूप-घरमे निवास 


( रहना ) ओर यह; घायलहोके, मरेभयोंके ओर शुद्ध न aaa 


उद्धारके करनेमें व्यापार, (उद्योग) ऐसा होके, किस-कारणसे तेरा सब-जग- 
तसे बड़प्पन न होवे १ किंतु होंबेही ॥ २१ ॥ 


इदानीं हरशिरसि निवसंत्या विष्णुपदोङ्तायास्तवोपमेया . 


कापि नदी नास्तीत्याह-- 


अत्र Teast २२ -छोकमें श्रीमहादेवजीके माथेपर रहनेवाली और श्री- 
विष्णुजीके चरणसे निकलनेवाली तेरेसरीखी दूसरी कोईभी नदी नहीं है; 


ऐसा कहते हैं ॥ 


नगेभ्यो यांतीनां, कथय तटिनीनां यतमया; 

पुराणां eed: सुरधुनि कपर्दोऽधिरुरुह ॥ 

कया च श्रीमतुः, पद्कमलमक्षालि सलिले 

स्तुलालेशो यस्यां, तव जननि दीयेत कविभि! २२ 
` सं०-नगेभ्य इति। भो जननि! कविभिः पंडितैः । “संख्या- 


वान्पंडितः कविरितयमरः? | तव gero: तुलाया उपमाया 


= a 3  दीयेत ara 
i VERI लवः 'लवळशकणाणव इत्यमरः | यस्या दायत TER 


Nar ada | अपि तु न कापीत्यथेः । ag कृष्णादयो aui 
N ON N x A ON A SN तेभ्यः t गोः 

‚aaa | इतिचत्तत्राह | नगभ्य IA | नगभ्यः पवतभ्यः | “नगा- 
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ऽप्राणिष्वन्यतरस्या’ मिति पाक्षिकप्रतिपेधान्ननो नलोपाभावः | 
यांतीनामागच्छंतीनां मध्ये | यतश्च निधोरणमिति षष्ठी) | कत- 
सया तटिन्या पुराणां नगराणां संहतुंदोहकस्य शिवस्य कपर्दो 
जटाजूटः अधिरुरुहे अध्यारूढः । नगेभ्यो यांतीनां तटिनीनां मध्ये 
कया वा तटिन्या श्रीभलुबिष्णोः पदकमलं चरणपंकजं सलिले- 
रक्षालि धोतमिति खं कथय | अथीत्‌ अस्मान्प्राति वद्‌ | एवं च 
_ तत्कार्यकारणाभावात्‌ काप्युपमेया नेति भावः | इदमेव मनसि 
निधाय त्वामहं शरणं गत इद्याकूतं | अक्षाळीत्यत्र 'चिण्भावक- agp 
मणो? रिति कर्मणि चिण्‌ | आदौ पूर्वार्ध योजयित्वा Wang 
राधे योज्यम्‌ ॥ २२ ॥ 
भा०-हे देवनदी ! पर्वतोंपरसे आनेवाली नदियोंमेसे कोनसीने त्रिपु- 
. रके नाशक महादेवके जटाके A आरोहण ( सवारी) किया? 
— अथवा किसने लक्ष्मी के स्वामी-विष्णुके चरणकमलको जलोंकरके धोया ? 
कि--जिसको कवियोनें तुम्हारी उपमाका लेश ( कुछभाग ) भी देना सो 
हे जननि! कह || २२ ॥ 
इदानीमेवं जननि! मनोरथदायिनि त्वयि सत्यां ब्रह्मादीनां प्र- 
योजनमेव नास्तीयाह-- A 
अब तेईशर्वे २३ छोकमें हे माता! मनोरथ ( इच्छा किया भया ) 
देनेवाली RA होते संते ब्रह्मादि-देवोंका कामही नहीं हे; ऐसा कहते XII 
विधत्तां निःशंकं, निरवधिसमाधि विधिरहो; 
gu रोषे Tat, हरिरविरतं zag हरः ॥ 
कृतं प्रायश्चित्ते, TJAT तपो दानयजने;; 
सवित्री कामानां, यदि जगाति जागति भवति२३ 
सं०-विधत्तामिति | भो जननि! जनयति विश्वमुत्पादयति 
इति जननी विश्वमाता तत्संबोधनं | जगति विश्वस्मिन्‌ कामानां 
मनोरथानां । कर्मणि षष्ठी | सवित्री उतपाद्यित्री यदि जननी 
विश्वमाता त्वं जागात अस्ति ताह विधिः विदधाति विश्वमिति 
विधिब्रेह्मा विधात्रो वेधा चेति वेधादेशोसिप्रययश्च । निरवधिस- (१ 
माधि निर्गतः अवधियैमादिरूपा मयादा यस्य तादृशो यः समा- | 


è 


x 


A 2 
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धिञ्चित्तदवत्तिनिरोधस्तं निःशंकं निर्गता शंका यस्मिन्‌ कर्मणि 
यथा भवति तथा मयि निव्यीपारे जगदुत्पत्तिः कर्थं भविष्यतीति 
झंकारहितमित्र्थः | विधत्तां करोतु हरिः | हरति सर्वेषां दुःख- 
मिति हरिः rag त्यौणादिको इः शेपे सुखं यथा स्यात्तथा 
शेताम्‌ निद्रां करोतु | सुखमिसनेन निद्राभंगजनको जगद्रक्षण- 
रूपोपाधिमोस्त्विति सूचितम्‌ । हरः हरति विश्वमिति हरः T- 
aaa शिव: अविरतं निरंतरं यथा स्यात्तथा en TA 
ame करोतु | अविरतमिसनेन मध्ये का्यातरचित्ततया तृत्यविरामो 
मास्त्विति सूचितं । प्रायश्चित्तेः कृतं स्वहस्तेन छुद्धिकरणाभावा- 
नि व्यथीनीति भाव: | अथानंतरं तपोदानयजने: तपांसि कृच्छू- 
चांद्रायणादीनि दानानि गजाश्वादीनि यजनानि देवपूजनयागा- ` 
दीनि तेरलम्‌ d: साध्यं नास्तीति भावः | गम्यमानक्रियां प्रति- 
८- कारकत्वात्तुतीया | अहो इत्याश्चर्ये | अनेकेषां कायेभेकेक- C4 
करोपीत्याश्च यम्‌ ॥ २३ U 


w 


wre-E माता! जो जगतमें कामनाओंको पूर्ण करनेवाळी आप 
जागती हो, तो ब्रह्मा वख्तकी मर्यादा न राखते या चांहो तबतक 


* समाधि करें, 'उत्पत्तिकी कुछभी फिकर, न ae? और विष्णु रोष-नाग- 
पर gaa सोवें 'जगतपालनकी चिता कुछभी न करें! ऑर महादेव 
सदा नाचाही करें, 'कोईभी चिंतासे बंद न करें? और प्रायश्चित्त तो | 
सब “ करचुके?? यानी “अपनेसे शुद्ध न होनेके कारण चुप बेठगये | 
a URRE’ और तप, दान और यज्ञ पूजन इन्हों करकेभी “बश है? इन्हों- 


करके कुछ सधे ऐसा नहीं है; अब ऐसा अनेक लोगोंका काम अकेलीही 
तू करती है यह आश्चर्य है ॥ २३ ॥ 

इदानी अनाथ इत्यादिविरेपणयुक्तोऽहं खेहाद्रोमित्यादिविशे- 
षणयुक्तां त्वां प्राप्तोऽस्मि अतस्त्वं स्वमहत्त्वयोग्यं कुवित्याह-- 


अब चौबीसवें २४ छोकमें अनाथ-आदि guar में तेरे शरण 


९) आया हूं इसवास्ते तू अपने महिमा-लायक कर, ऐसा कहते &. 
i 


.. अनाथः खेहाद्रो, विगलितगातिः पुण्यगतिदां; 
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पतन्‌ विश्वोडर्ची, गदाविगलितः सिडमभिषजम्‌ | 
सुधासिधुं तृष्णाकुलितहृद्यो मातरमयं; 
FT: संप्रापतस्त्वा,महमिह ES E LEE Ez Los fo Er CE 


सं०-अनाथ इति। भो गंगे! अय महं rg: श्यतिं दिने दिने 
कुशो भवतीति शिशु: शावकः | “शःकित्सन्वच्चे” त्युणादिसूत्रेण 
साधुः ‘aye: शिश्युरित्यमर:? मातरं जननी त्वां प्राप्तोऽस्मि | 
इह विषये त्वं समुचितं सम्यगुचितं योग्यं विदध्याः कुरु । AT 
णागतबालं मां मातृत्वान्मा त्यजेति भावः | कीड्शोडहं अनाधः' i 
दीनः स्वास्यंतराभाववानित्यर्थ: | पुनः कीदृशीं त्वां स्नेहाद्रौ 
wes प्रीत्या आद्रा छिन्नां “आद्रे aig छिन्नमित्यमरः? पुनः की- 
ease विगलितगतिः विगलिता नष्टा गतिगेमनं यस्य सः यद्ठा , 

~ -बियलिता-पापबाहुस्येन नष्टा गति! पुण्यलोके गतिगेमनं यस्य 
: । पुनः कीदृशीं त्वां पुण्यगतिदां पुण्येषु गतिस्तां ददाति सा 

तां | यद्वा पुण्येषु पुण्यलोकेषु गतिदां | पुनः कथंभूतः पतन्‌ T- | 
तितः | go विश्वोद्धत्री उद्धारकरत्री त्रिभुवनविधातुश्च कलह इति- 
बत्‌ शेषषष्ठया समास: | एवं च विश्वांतगेतस्य ममोद्धार क- A | 
रिष्यस्येवेति भाव: । पुनः कथंभूतः गदविगळितः गदे: आतंकैः \ 
रोगैरित्यर्थः विगलितः विशेषण गालितः जजेरितः | “यक्ष्म[तंक- 
गदावाधाः शब्दा: पयोयवाचका इति’ । go सिद्धभिषजं सिद्धो- 
षधदां सिद्धवैद्यरूपामित्यर्थः | 'रोगहायेगदंकारो भिषग्वैद्यो चि- | 
कित्सक इत्यमरः? पुनः कथंभूतः तृष्णाकुलितहृदय: तृष्णया Wo 
पिपासया आझुळितं व्याप्तं हृदयं यस्य सः । पुनः कथंभूतां | 
सुधासिंधुं सुधाया अमृतस्य सिंधुं समुद्रं यद्वा सुधायाः सिंधु | 
देशं यद्वा सुधायाः सिंधुं नदीं । तथाचामरः “देशे नदाविशेषे5व्धौ i 
fagat सरिति स्त्रियामितिः | अत्र परिकरालंकार:ः साभिप्राय- | 
विशेषणानां सत्वात्‌ | तदुक्त कुवळ्यानंदे | ‘Aware: ` परिकरः ` L 
साभिप्राये विशेषणे इति’ ॥ २४ ॥ 


भा०-हे गंगा! यह में बालक तेरे माताके पास आया हूं, सों इस `| 
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वाळकपै तू माके लायक कृपा कर. क्योंकरि,-यह अनाथ (गरीब) है और 
तू स्नेहसे पूर्ण है. | यह सद्गतिहीन हे, और तू पुण्यवाली गतिको RA- 
वाली है | यह पतित ( महापापी ) हे ओर तू विश्वको उद्धार करनेवाली 


सटीका | 


| 

| % हे | यह “ भव ? रोगग्रस्त हे और तू सिद्ध-ओषधि है | यह प्याससे 

| घबराया भया है और तू अमृतकी नदी हे | मेरे प्रत्येक दोष दूर 

| करनेको तू वैसे वेसे गुण-संयुक्त है इसीसे. मे तेरे शरण आया हूं तू 

| उद्धार कर ॥ २४॥ 

r इदानीं यदारभ्य तव कथा भूलाकमागता तदारभ्य यमनग- 
E ee: शांत: quu अपि दूरदेशं गताः विमानसंघश्च देव- 

वीथीविदळ्यतीयाह-- 


| 

| E 

| अब पच्चीशवें २५ छोकमें तेरी कथा जबसे एध्वीपर आई तबसे यमके 
I ~ A ~ 

| नगरमेंका कोळाहल बंद भया और यम-दूतभी दूर चले गये और विमा- _ 
| ॐ नोंका झुंड देवोंके मार्गोको खोदता है ऐसे कहते हैं. 


विलीनो वे चैवस्वतनगरकोलाहल भरो; 
| गता दूता दूरं, कचिद्पि wwareanfaga ll 
pe ,विमानानां बातो, विदलयति वीथीदिविषदां; 

\ कथा A कल्याणी, घद्वधि महीमंडलमगात्‌ २५ 
| सं०-विलीन इति । भो जननि! यदवधि यदारभ्य ते तव 
कल्याणी कस्याणकारिका कथा महीमंडळमगात्‌ ' इणो गालुडी- 
| ति ? गादेशे “ गातिस्थेति ? सिचो लुक्‌ । तदारभ्य वैवस्वतनग- 
| 7 रकोलाहळभरः वैवस्वतस्यांऽतकस्य | “वैवस्वतोंऽतक इत्यमरः? | 
नगरं पुरं तत्र कोलाहलभरः कलकळसमूहः | | कोलाहल: PS- 
i कळ इत्यमर: ? | विलीनः विशेषेण लीन: ga: अभूदिति शेषः। 
| विशेषश्च कस्मिन्नपि काळे ईषदपि नास्तीति | ga तत्र पापिगम- 
i नेन तेषां ताडनात्‌ कोळाहलस्थितिः | इदानीं तु त्वत्कथाश्रवण- 
| रण्टात्म्येन पापाभावात्‌ कस्यापि तत्र गमनाभावेन ताडनाभा- 
इ वे\ ईति भावः । दूता अपि अथोद्यमसंदेशहारका अपि | eu 


१ प्रत्यक्ष अपनेको [ यह ] ऐसा बोलना दीनता बताने के वास्ते दै ॥ 
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स्संदेशहरो दूत इयमरः ? । क्रचिद्देशे परेतान्‌ शवान्मृगयितु 
अन्वेषिलुं दूरं गताः यस्मिन्‌ देशे स्वत्कथाश्रवणं नास्ति तत्र गता 
gaa: | ननु यमनगरगमनाभावे त्वत्कथाश्रवणिन: कुत्र गच्छं- 
तीति चेत्तत्राह । विमानानां विशिष्ट आनयंति ये ते । विगतं TV 
मानं वा येषां ते विमाना: व्योमयानानि ' व्योमयानं विमानो- 
Same’ । तेषां ब्रातो निकरः “ स्तोमौघनिकरब्रातेत्यमरः ! 
दिविषदां दिवि सीद॑ति ते दिविषदो देवास्तेषां * शद्लाविशरणग- 
त्यवसादनेष्विति ” धातोः “ सत्सूद्धिषेति ” किप्‌ ¦ ह्युभ्यां चेति ? .. 
ङेरलुक्‌ । ' सुषामादित्वात्‌ wed वीथीः मार्गान्‌ देवगमनमार्गाः 
नित्यर्थः | विदलयति विशेषेण दळयति विदारयति। त्वत्कथाश्रव- 
णमाहात्म्येन सवेषां विमानैगेमनाद्वारंवारं विमानसंबंधात्‌ af- 
तानिव करोतीत्यर्थः ॥ RY ॥ RYL 


.. भा०-हे माता ! जबसे छगाके, तेरी कल्याण करनेवाली कथा प्रथ्वीके 
ऊपर आई तबसे ळगाके, यमराजकी नगरीमें जो पापियोंके मारपीट करनेके 
कोलाइलोंका समूह (होताथा) सो तमाम गुप्त होगया और यमके दूतभी, मरे- 
भये ग्राणियोंको हूंढ़नेके लिये दूर-देश चले गये, यानी जहां तेरी कथा 
नहीं है उद्दा गये ओर * तेरी कथाश्रवण आदि करनेवाले लोकोंको मिले- 
भये, विमानोंके थोकके थोक, सारे देवोंके मार्गको जानेआनेसे तोड़ फोड 
करने ळग गये ॥ २५ ॥ 

इदानीं तव जलकणाः: कामक्रोधजनितञ्वरदग्धशरीरिणाम- 
स्माकं संतापरामनं कुर्वत्विति प्रार्थयते-- E: 

अव SAAT २६ छोकमें तेरे जलके बिन्दु; काम-क्रोघ-आदिकोंसे 
भयेहुए-ज्वरकरके जले-शरीरवाले ऐसे हमारे संतापका नाश करें; ऐसी 
प्रार्थना करते हैं. ॥ | 


स्फुरत्कामकोध, प्रवलतरसंजातजाटिल; 
ज्वरज्वालाजाल,-ज्वलितवपुषां नः प्रतिद्निम्‌ - 
हरंतां संतापं, कमपि मरुदुछासलहरी; | 
छटाञ्ज॑चत्पाथःकणसरणया [दिव्यसरितः RR 
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सं०-स्फुरदिति | दिव्यसरितः दिवि आकाशे भवा दिव्या । 
भवार्थे दिगादित्वाद्यत्‌ । सा चासौ ORT तस्या गंगायाः मरुदु- 
हासलहरीछटाश्वंचळत्पाथःकणसरणयः मरुतो वायोरुहासः संबं- 


= 
v था गमन वा छससमकस्त्पणगमनयारात्र घातांभोव ST | वेन या 


लहयेस्तासां याइछटाः परंपरास्ताभिश्चंचङुद्दधत्‌ यत्पाथः Sch 
: कवंधमुद्कं पाथ SAAT) तस्य कणास्तुषारास्तेषां सरणयः d- 
Faa: नोऽस्माकं कमपि औषधादिभिरसाध्यतया अपह्वुमशक्य- 


~ मपि संतापं giat नाशयंठु । कर्थभूतानां नः प्रतिदिनं दिनेदिने 


इति प्रतिदिनं | अव्ययं विभाक्ति ? इति सूत्रे योग्यतावीप्साप- 
दा्थानतिद्यत्तिसाहरयानीति चत्वारो यथाशब्दार्था उक्ताः तत्र 
वीप्सायामव्ययीभावः | स्फुरत्कामक्रो धप्रवळतरसंजातजटिळञ्बर- 
ज्वालाजाळञ्वलितवपुषां कामोऽभिलाषः स्मरश्च | ¦ कामोऽभि- 


क लाषस्तपेश्च ’ काम: JANT स्मर इत्युभयत्रामरः? क्ोधोऽमषेः | 


x. 


_ कापक्राधामषेराष इयमरः ? स्फुरतो देदीप्यमाना च तो काम- 


कोधौ च ताभ्यां प्रवळतरमतिशायितं संजात उत्पन्नोऽतएव जटिलः 
रिखावानेतादृशो यो ज्वरस्तस्य ज्वालाः अचेयस्तासां जाळं सम- 
हस्तेन ज्वलितं «vd तादृशं ag: शारीरं येषां तेषाम्‌ ॥ २६ N 


भा०-देवोंकी नदी ( गंगा )के args चलनेसे उत्पन्न भयी लहरियों- 
मंसे उडते TSH छीटोंके जो समूह; सो अत्यंत प्रवळ ऐसे कामक्रोधो- 
करके भया जो बड़ा-भारी भड़कताहुआ ज्वर उसकी लपटोंके समहसे 


xe जले शरीरवाले हमारे आंपधादिकोंकरकेभी न जानेवाले संतापगको हर- 


रोज नाश करें || २६ ॥ 


पूर्व जलकणाः संतापं हरंतामिद्युक्तम्‌ इदानीं तापवाहुल्यात्क- 
णानां कर्थं तस्संभवतीति aq तव जलानां संघातोऽस्मार्क 
तापशमनं करोत्विति प्रार्थयते-- 


अव पहले जो कहा कि-मेरे ताप जेलबिंदु, हरे. पर बहुत मारी ताप हे 
सो उनसे न हराजायगा ऐसा समुझके, फेर सत्तावीश २७ वें, छोकमें 
तेरे SAS मेरे D ha} NN 
तेरे जलोके समूह मेरे संताप हरे; ऐसा कहते हैं, ॥ 
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इदं हि ब्रह्मांड, सकलश्ुवना भाग भवन; 
तरंगेयस्यांत, Bata पारतास्तडुकामच n 
a एष श्रीकंठ, प्रविततजदाजूदजाटला; - 
जलानां संघात, स्तव जननि ATT qug न! URI i 


सं०-इद्मिति | भो जननि श्रीकंठप्रविततजटाजूटजाटेल; प्र- 
विततो विस्तृतः स चासो जटाजूटश्च श्राकठस्य प्रविततजटाजूट- | 
सेन जटिलः सजट एतादृशः स एषः तव जलाना संघात: समु- — 0] 
E: नोऽस्माकं तापं हरतु । स कः यस्य जलानां WHITE Cr 
मध्ये सकलभुवनाभोगभवनम्‌ सकळभुवनाना चहुद्शशुवनाना आ- 
समंतात्‌ भोगः सुखं “भोग: सुख रूयादिभृतावियमरः' यद्वा सक- 
लभवनानामासोगः परिपूर्णता ¦ आभोगः परिपूणतयमरः' । तस्य 
अवनं Taq एतादृशमिद्‌ त्रह्माड TT: सह | * सहयुक्तेऽप्रधाने’ 
इति सूत्रेण तृतीया | परितस्तिदुकांमव तिङुकस्य फळ तिंदुकम्‌ | 
४ तिंठुकः स्फूजक FART.’ AGI इत भाषाया प्रसिद्धिः। लुठति 
छुठसंस्छेषणे तुदादिः | हीति आश्रय | यास्मश्चतुदेशसुवनाधार- 
ब्रह्मांडमपि स्थितं सोऽपि शिवकपद्‌ स्थित ger | अत्रोत्तरो- 4 
व्तरमत्क्षेस्य सत्त्वात्‌ साराळंकारः तदुक्तम्‌ अप्पय्यदाक्षतेः कुव- 
BAAS | ` उत्तरोत्तरम॒त्कषः सार इत्याभधोयत इत ॥ Roll 
भा०-हे माता ! शिवजीके विशाळ जटाके जूडेकरके मानों जटासहित 
हो, ऐसा आर Wee लॉकाका सुखः भोग-स्थान, ऐसा यह ब्रह्मांड जिसके 
भीतर मारे SEH इधरका-उधर टेमरूके फलके नाई लढकता-फिरता है 
ऐसा जो यह तेरे जलका समुदाय, सो हंमारें संतापको हरे. ॥ २७ ॥ 


u 


इदानीं ag रे तीथातराणि शिवादिदृवाश्व tet मामेव 
कि स्तोषीति चेत्तीथोनि मदुद्धरणविधा Sa शिवादयशय्वच कण 
हस्तं स्थापयंति | eb तु मातृत्वेन दयया मां पुनाना तषा पापना- 
झनाभिमानं नाशयसीत्याह--- = 


अब अछाईश २८ वें छोकमें, अरे ! दूसरे तीर्थ ओर शिव आदि 
देवोंको छोड़, मेरीही स्तुति क्यों करता हे? एसा Heil तो सब तीर्थ 


E (39) 


AT उद्धार करनेको लजा पाते हैं ओर शिव-आदि देवभी FAR हाथ 
रखते हैं ( हमसे नहीं होता ऐसा बताते हैं) ओर तू तो माता-भावसे 
दया करके, मेरा उद्धार करके, SRR “ हम पापनाश करते हैं ?? 
ऐसा अभिमान नाश करती है; ऐसा कहते हैं ॥ 


षत तोथान, त्वारतामेह यस्याड्ातावेधा) 

कर कण कुच, ATT किल कपााळप्रश्रतयः ॥ 

इस त सासब, त्वासियमनुकपाद्रह्ृदर्य, पुना- 
~A सवषामघमथनदप quur ॥ २८ ॥ 


सं०-त्रपंत इति | भो अनुकंपाद्रेह्ृदये अंब | अनुकंपा दया 

तया आद्रे हृदयं यस्याः सा तत्संबोधनम्‌ एताद्टाशि अंब जननि! 
अंबत्वेन यागानहता | तं इमं तव समीपे वतमाने मां जगन्नाथ — 
पुनाना पुनाति तच्छीला | तच्छील्ये शानच्‌ । पवित्रीकुवाणा इयं 
त्वं तेषां तीथोदीनां अघमथनदर्पं अघस्य पापस्य मथनं नाश 
तस्य 3%: maa दलयसि विदारयसि नाशयसीत्यथें: । एताव- 
त्काळपर्येन्तं तेषां परमगवेः स्थितः वयं सर्वेषां पापनाइानं कुम . 
इति | इदानीं तु मम परमपातकिनः तद्ध्तेन उद्धारणाभावातू 
त्वया sgua कृतत्वात्‌ तेषां गर्वो गत इति भावः | ननु तेषां 
हस्तेन किमित्युद्धरणं न भवतीति चेत्तत्राह । तं कम्‌ इह यस्य 
उद्धृतिविधौ sg: विधि: करणं तत्र “विधिविधाने देवे चेसमरः? 

® तीथानि गोदावयोदीनि att यथा स्यात्तथा | महापातकिनो 
मम दृशेनसमय एवेति भावः । त्रपंते लञ्जितानि भवंति खह- 
स्तेन महापातकिनो ममोद्धरणाभावाहञ्ञेति भावः । पुनस्तं कम्‌ 
यस्योद्धरणविधौ कपालिप्रभृतयोऽपि कपाली प्रभृतिरादियेषां ते 
विष्ण्वाद्योऽपि कर्णे हस्त Hala स्थापयंतीत्यथे: | स्वहुस्तेन एत= 
स्योद्धयभावात्‌ we किमपि न ओतव्यभित्याशयेन कर्णे हस्त- 

~ न्यास इति भावः | करं कर्ण इयेकवचनं तु द्वितीयकर्णेन श्रोत- 
च्यम्‌ यद्धि स्वहस्तेन एतदीयं कार्य भविष्यति चेत्करिष्यामः नो- 
चेन्नेयेतद्थवोधनाय ॥ २८ ॥ 
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| 
भा०-हे दयावान-हृदयवाढी माता! इस छोकमें जिस मेरे उद्धार | 
करनेमें; गोदावरी-आदि तीथे तुरत छाज पाते हैं ( क्या करना! हमसे । 
इसका उद्धार न हो शका ऐसे ) ओर महादेवजी-आदि देवभी कानपै 
हाथ रखते हैं, ऐसे यह ( आगे आये भये ) मेरेको पवित्र करती ऐसी X 
यह तू; उन तीर्थ और देवोंका, ew पाप नाश करते हैं? ऐसे अभि- ^ | 
मानको नाश करती है. ॥ २८ ॥ | 
इदानीं अपरिमितसंशयेन पापाचरणाज्निवृत्तेश्वांडालानां समू- | 
हेरपि सक्तानां पापानामाकरेः युतं मां पुनातु यत्नं कुवेलास्तव —- 
स्तुति कतु नरपशुरहं कथं शक्कयामियरहकारपरिहरणव्याजेनर्हि- | 


{ 
! 
i 


अब उन्तीशवें २९ छोकमें, भारी संशयकरके पाप करनेसे बंद पडे 
ऐसे चांडालोंके समुदायोंकरके भी त्याग कियेभये पापोंके समूहसे भरपूर, 
EN मेरे EN वास्ते ल N 
— I मेरे उद्धार करनेके at लयार-मयी तेरी स्ठृति करनेको में अज्ञानी 
¬ केसे शक ! ऐसा कहते हें ॥ Y 


श्वपाकानां ata, रमितविचिकित्साचिच- 
लिते; विसुक्तानामेकं, किल सद्नमेन!परि- 
पदाम्‌ l| अहा मासुडतु, जनाने घटयत्याः # | 
परिकरं; तव छाघां ag, कथमिव समर्थो 
नरपशु) ॥ २९ ॥ | 


सं०-श्वपाकानामिति।हे जननि! मामुद्धर्तु परिकरं कटिबंध i 
विवेकमारंभं यत्नं वा। “प्रगाढगात्रेकबंधे विवेकारंभयोरिति N 
“यल्लारभो परिकराविति त्रिकांडशेष:! | घटयंयाः कुवेन्लयास्तव 
श्लाघां स्तुति कर्तु नरः पशुरिवेति व्याप्रादित्वात्समास: | सवी- 
न्‌ विशेषेण पश्यतीति wy: हिताहितज्ञानशून्य: qub इति या- 
वत्‌ | एतादृशोऽहं कथमिव केनापि प्रकारेण समर्थः अपि तु न 
कथमपीत्यथः | मन्मतिमांद्यात्तव गुणांनामपारत्वाच्चेति भावः । 
अहा इत्याश्चयं परमपातकिनं मां gag यत्नादिक atta २९७0 
यम्‌ | कर्थभूतं माम्‌ अभितविचिकित्साविचलितेः अमिता अपरि- 
मिता बहीलथेः सा चासौ विचिकित्सा च ga: परं पातकानि 


~ d p 
` BPA: 
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कर्तव्यानि वा नवेत्याकार: dang: | ' विचिकित्सा तु संशय इत्य- 
मरः? | यद्वा विचिकित्सा जुगुप्साख्यो बीभत्सरसस्थायीभाव: । 
कितसंशय इति धातो :गुप्तिजुकिद्भ्य ” इति सनि ¦ सन्यङो ? 
रिति द्वित्वे “गुरोश्च हल! इत्यप्रयये टापू | अमितावाचाकिर्साया- 
afs: पातकान्निवृत्तेः एतादृशैः श्वपाकानां श्वानं पचंति ते 
श्रपाकाश्चाण्डाळाः | यद्यपि पचादिगणे ,श्वपचेति ART निपा- 
तितम्‌ तथापि न्यंक्रादिगणे श्वपाकशब्दस्य पाठात्पक्षे कर्मेण्यापि 


— कुत्वम्‌। ¦ निषादश्वपचावंतेवासिचांडाळपुरकसा इतमरः? तेषां 


SE age: | नत्वेकेन द्वाभ्यां वा विमुक्तानां विशेषण मुक्ताना 
विशेषतश्च मनःपूर्वेकत्यक्तानां न तु लोकळञ्जयेति॥ एतादृशीना- 
भेनःपरिषदां एनसां पापानां परिषदः सभाः समूहा इतर्थः | ता- 
सामेकमद्वितीयं सदनं गृहं किल निश्चयेन प्रसिद्धो वा आश्चर्य 
वा एतादृशमपि पापिनं पुनातुं उद्युक्तासीत्याश्च॑येम्‌ ॥ 
भा०-हे माता ! अपार संशयोंकरके “ पापोंसें ? निवृत्त भये ऐसे चा- 
ण्डालोंके समूहनेंभी जिन्होंका परित्याग किया ऐसे पापोंके मंडलकी सभा- 
वोंके “ भरनेका.? घर जो में, तिसको उद्धार करनेको कमर बांधकर, 
“ तयार-भयी-हुयी ऐसी तेरी स्तुति करनेको wage में, कैसा - समर्थ 
होऊं ? “ कभीही न होऊं ” यह तो आश्चर्यही हे कि-एऐसे मुझको 

तू उद्धारती है. ॥ १९ Il 


इदानीं कस्यचिन्महापातकिनः समुद्धरणेन जगत आश्चर्यं सं- 
पाद्नीयमिति तव महूतीच्छा स्थिता सा एतावत्काळपर्यंतं ता-' 
शस्य कस्यचित्पाताकिनोऽभावान्नैव पूणी अहं तु ताहृशेच्छां 
सफलीकर्तु प्राप्तोऽस्मि। अतो ममोद्धरणेन स्वेच्छासाफल्यं कुवि- 
ति प्रार्थयते र 


अब तीशवें ३० *छोकमे, कोईभी महापापीका उद्धार करके, सारे 
जगत्को आश्चर्य करूं ऐसी बहुत दिनोंसे तेरे मनमें इच्छा थी, सो आज- 
"qe कोई न मिलनेसे पूरी न भयी, अब में तेरी वेसी इच्छाको पूरी 
करनेको आया हूं. अब तू मेरा उद्धार करके, अपनी इच्छा पूरी कर. 
ऐसी प्राथना करते हैं ॥ 
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न कोऽप्येतावंतं, खलु md fatz- 

तो; यदुडारादारा, Rata जगतो विस्मय- 

अरः ॥ इतीमामीहां ते, मनसि चिरकालं 
स्थितवतीमयं संप्रासोऽहं, सफलायितुमंव प्र > 
णय नः ॥ 3o N 


सं०-नेति | भो अंब | एताबंतं समयमारभ्य एतावत्कालपर्यंत 
काऽपि कश्चन पातकी न मिलितो न प्राप्तः । मयेति ae: | आरात्‌. 
यदुद्धारात्‌ यस्योद्वारस्तस्मात्‌ जगतो विस्मयभरः भवतीति ते मन्द- | 
सि चिरकाछं बहुकालं स्थितवतीं तिष्ठतीति eraat तामिमां पूर्वो- । 
कतामीहामिच्छां सफछयितुं असफला सफला भवति तथा कुम । 
सृशादेस्वात्‌ “ क्यङ्मानिनोश्च ? तिपुंस्वम्‌ तृम॒न्‌। अयमहं जग- 
men erf: | नोऽस्मान्प्रणय पार्प निरस्यात्तमां 
गाते नयेत्यथ: | ‹ उपसगीदसमासेपी? ति णत्वम्‌ | अंबेयनेन तव 
जननीस्वं चेदहं तव पुत्र: । एवं च मातुरिच्छा सत्पुत्रेण मया 
सफलीकतेव्येति सत्पुत्रधम एवायमिति सूचितम्‌ ॥ ३० ॥ 
भा०-हे माता ! आज-पर्यत कोईभी पापी Atay नहीँ मिला कि जि- 0 
सके उद्धार MAT बहुत कालतक जगतको वहुतसा आश्चयं होवै. ऐसी 
यह इच्छा तेरे मनमें बहुत दिनोंसे रही है; उसको सफल, करनेको यह में 
आया हूं अब तू पाप दूर करके, मेरेको अच्छी गति दे ॥ ३०॥ 
इदानीं ममानेकदुष्टयुणान्‌ श्रुत्वा त्वां विना अन्यः कश्चन 
मम मुखनिरीक्षणमपि न कु्योदित्याह-- x 
अब इकतीश ३१ वें DEREN अनेक दुर्गुणोंकों सुनकर, तेरे बिन कोन 
ऐसा है कि- मेरा सुखभी देखे १ ऐसा कहते हैं. ॥ 
श्ववृत्तिव्यासंगो, नियतसथ सिथ्याप्रलपनं; 
कुतर्केष्वभ्यासः, सततपरपेश्न्यमननम ॥ 
अपि श्रार्वश्रावं, सम तु पुनरेवं DMN; AT (Ty 
me cbe | त्वत्कोनाम, क्षणमपि निरीक्षेत वदनम्‌ ॥ ११५॥ 
सं०-श्वरत्तीति॥ भो मातः! श्रब्वृत्तिव्यासंगः gat बुत्तिरितर्‌ 


\ s 
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स्ततो अ्रमणोच्छिष्टभक्षणाचरणादिस्तद्वतृव्यासंग उद्योगः | मया 
कृत इति IT| अथानंतरं नियतं नियमेन मिथ्या gerd असल्या- 
AIHA भाषणं कृतं | “प्रलापोनथैकं वच इत्यमरः? | परमपुण्य- 
aida युधिष्ठिरेण सक़्न्मिथ्योकतमिति तञ्जन्यपापवशादंतारिक्ष= 
गस्तद्रथो भूमौ wu इति स्पष्टं महाभारते | मया तु सत्यसाग- 
पूर्वकं सर्वेदेव तत्कृतमिति मत्पापसंख्यैव न इत्याकूतम्‌ | कुतर्केषु 
यद्वा कुत्सितानां परस्रीगमनपरगृह्हरणादिरूपकर्मणां तको KET- 
स्तेषु कुस्सिताञ्च ते तकोश्च तेषु यद्वा साश्चाद्त्रह्मविद्याया अप्र- 
तिपादकस्वेन परजयेच्छया च कुर्सितास्तकोस्तकेशास्रग्रंथास्तेष्व- 
भ्यासोऽपि कृतः | सततपरपेझून्यमननं पिशुनस्य सूचकस्य भावः 
dard grad परेषां पैशून्यं तस्य मननं चिन्तनम्‌ अभ्यासमि- 
ति यावत्‌ सततं निरंतरं च तत्‌ पेशून्यमननं च तदपि कृतम्‌ | 
एवं प्रकारेण मम त॒ पुनगुंणगणान्‌ श्रावंश्रावं श्रुत्वाश्रुत्वा aed 
त्वां विना ' अन्यारादिति ? सूत्रेण ऋतेयोगे त्वादिति पंचमी d 
को नाम क्षणमपि वदनं अर्थान्मम मुखं निरीक्षेत पयेत्‌ अपि 
त॒ न कोऽपीत्यर्थः | तव तु मातृत्वे दयावाहुस्यादीदृशस्य मम 
म॒खनिरीक्षणमावऱ्यकमेवेति भावः | तदुक्तं श्रीमच्छंकराचार्यैः | 
‘Fan जायेत क्रचिदापि कुमाता न भवतीति’? || ३१ ॥ 

भा०-हे मातां | घर घर दोइना ओर जूंठा खाना इत्यादि Fir 
ब्यापार और निरंतर खोटा और अनर्थक बोलना ओर खराब कल्पनाएं 
करनेमें लगेरइना और निरंतर दूसरोंकी चुगळी-चाडिएँ चितन करना, ऐसे 
ऐसे मेरे दुर्गुणोंको वारंवार सुनके, तेरेविना दूसरा कोन मेरा क्षणभरभी ge 
देखेगा ! ' कोईभी नही? “ तूही माताके स्नेइसे देखती हे ” ॥ ३१ ॥ 

इदानीं यस्य agaa नेत्राभ्यां परमरमणीयं तब शरीरं न 
दृष्टं। यस्य च कणोभ्यां तब ळद्दरिकोलाहळश्च न श्रुतस्तस्य नेत्रे 
व्यर्थे कणों च व्यर्थावियाह्‌-- 

अब बत्तीश ३२ वें छोकमें, जिस मनुष्यके नेत्राकरके खूब सुंदर तेरे 
खरूपके दर्शन न किये गये और जिसके was तेरी Satara कोला- 
इल न सुनागया, उसके नेत्र और कान विकल हैं १ ऐसा कहते हैं ॥ 
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विच्षालाभ्यामाभ्यां, किमिह नयनाभ्यां खल फलं; 
न याभ्यामालीढा, परमरमसणीया तव तनु) ॥ 
अयं हि न्यक्कारो, जननि मनुजस्य श्रचणयो- 
येयामातयोत, स्तव लहरिलीलाकलकलः ॥ ३२॥ 7 


सं०-विशालाभ्यामिति | अत्र यस्य तस्येयध्याहारः। भो 
जननि! यस्य मनुजस्य मानवस्य “मनुजा मानवा नरा इत्यमरः? 
याभ्यां नेत्राभ्यां परमरमणीया अतिसुंदरी | अनेन दशेने कारणं = 
सूचितम्‌ एतादृशी तव तनु: शरीरं न आलीढा न सादरमवलोकिता; 
तस्य मनुजस्य विशाळाभ्यां आकणेविस्तृताभ्यां आभ्यां नयना- 
भ्यां कृत्वा इह्‌ भूलोके किं फळं न किमपीटर्थः। यद्वा इह नाली» 
ढेति योजना । यस्य ययोः श्रवणयोः कणेयोरंतमेध्ये तव SRA- 
=~लकलकलः लहरीणां emeret तया कळकळ: कोलाहल: 'कोला= 
ES: कलकल इत्यमरः? | इह न यातः न प्राप्तः तस्य तयोः श्रवण- 
योः | अयं अवणरूपो न्यक्कारो धिक्कारः अस्त्विति शेषः खलु नि- ` 
अयेन | यद्वा ययोः श्रवणयो: अंतमेध्ये तव लहारिछीलाकलकलः 
न यातः ताभ्यां अवणाभ्यां कृत्वा किं फलम्‌ न किमपीत्यर्थः | परंतु — 
अयं अद्शेनाश्रयणरूपन्यक्कारो मनुजस्य नत्विद्रियाणाम्‌ इंद्रिय 
व्यापारस्य मनुष्यव्यापाराधीनत्वादिति भाव: । TASHA ' कारणं 
हि ange’ मिति । एतत्पक्षे यस्य तस्येति नाध्याहार: ताभ्या- 
Raa चाध्याहार: | अहं तु adaa तव dd पश्यामि लहरी- 
शब्द्‌ च AN अतो मम नेत्रकण न व्यथमित्याकृतम्‌ | एव , 
च शीघ्र मां पुनीहीति भाव: । अत्र विनोक्तिध्वनिरलंकारः | 
aed विना नयनयोस्त्वह्नहरीकोछाहुरूअवर्ण विना अवणयाश्च 
रमणीयत्वस्य फलप्रश्नधिक्ताराभ्या व्यंजनातू ॥ ३२ ॥ 


भा०-हे माता ! जिस मनुष्यके, जिन नेत्रोंकरके खूब सुंदर ऐसा 

तेरा स्वरूप प्रेमसे न देखागया और जिन कानोंके भीतर तेरी लहरियोंके ख. 
खेलनेका कोलाइल न सुननेमें आया; एथ्वीपर उस मनुष्यके चोडे wi 
i इन नेत्रोंकरके क्या फल १ और इन कानोंकरकेभी क्या फल £ “ कुछ- 


bue rer CC-0. Gurukul Kangri University Haridwar Collection. ‘Digitized by S3 Foundation US, 


cu 
E 


= ४३) 


c [3 ES A 
भी नहीं ” परंतु उस मनुष्यको दर्शन, श्रवण न करनेका धिक्कार ता 
अवश्य है ॥ ३२ ॥ 


सटीका | 


इदानीं पुण्यवंतो विमानैः सुरपुरं स्वच्छंदं यांति पापिनस्तु 
पराधीनाः संतो नरकमध्ये पतंतीति कोटिद्वयं यत्र देशे त्वं नासि 


_ तत्र संभवति यत्र तु निखिळपापनाशिनी स्मसि तत्र द्विती- 


LN 
+ 


आ ` 


यकोटेरभावात्‌ आद्याकोटिरेव संभवतीत्याह 

अब तेंतीश ३३ वें छोकमें पुण्यवान्‌ प्राणी विमानोंमें बैठ, इच्छा- 
चुसार unn जाते हैं और पापी प्राणी पराधीन EU, नरकमें पडते हैं, 
पर ऐसी दो बातें तौ जिस देशमें तू नहीं दे set बनती हैं और जहां 
संयूर्ण-पाप-नाश-करनेवाली तू है उहां तो पहलीही बनती है यानी सबको 
स्वर्गही मिलता है; ऐसा कहते हें. | 

fara: खच्छंदं, सुरपुरंमथंते-खुकातिनध- 

पतंति द्राक्पापा, जननि नरकांतः परवक्षा; ॥ 

Brand तस्मिन्नशुममयसूतों जनपदे; 

न us त्वं लीला, दलितमडुजा रोषकलषा॥२२॥ 

सं०-विमानेरिति। भो जननि! सुकृतिनः पुण्यवंत: विमानैः 
सुरपुरं सुराणां देवानां पूनेगरी ताम्‌। यद्ठा सुराणां gi नगरं añ 
स्वच्छंद यथा स्यात्तथा न तु तद्दुगादिवशेन अयंते गच्छंति | पा- 
पा: पापरूपा जीवाः पापबाहुल्येन पापपुरुषयोस्रिमुनिव्याकरणमि- 
तिवदभेद्‌: । यद्वा पापयस्ति येषां ते पापाः इति मव्वर्थे अशेआद्यच्‌। 
अत एव “पापोऽहं पापकर्माह्‌” मित्यादिप्रयोयाः संगच्छत इति 
दिक्‌ | पापमहैतीति वा परवशाः संतः यमनगरयणाधीनाः संत ` 
इत्यर्थः | नरकांतः नरकस्यांत्ेथ्ये द्राक्‌ शीघं यमनगरगमनसमय 
एवेत्यर्थ: | पत॑ति। भो मातः ! अयं विभागो विषयव्यवस्था तस्मिन्न 
झुभमयमूर्तों अशुभसयी अकल्याणप्रचुरा मूतिस्तनुथेस्य तस्मिन्‌ | 
‘faa: पुंवदि ? ति पुंवद्भावः | देशस्याशुभमयत्व॑ तत्र तव 
स्थितेरभावादेव एतादृशे जनपदे देशे “ नी॒ज्वनपदो देश इत्य- 
मरः? | अस्त्विति शेषः । तस्मिन्नशुभमयमूर्तों जनपदे अयं विः 
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भारा इति योजना । तस्मिन्कस्मिन्‌ यत्र = दुलितमनु जाशे- 

षकलुषा agaat मनुष्याणां अशेषकळुषं समस्तपापं दलितं ना- 

शितं मनुजारोषकळुषं यया सा एतादृशी त्वं नासि। यत्र cd दृलि- 
तमडुजाशेषकळुषा सती नासीति वा योजना । एव चाथोदेता- $ 

इझी त्वं यत्रासि तत्र कस्यापि पातकिनोडभावात्सवेडाप विमाने | 
सुरपुरं गच्छंतीति आद्यकोटिरेव स्थितेति भावः | अत्र परिकरा- | 

कार: | दलितमनुजाशेषकलुषेति साभिप्रायविशेषणस्य सत्त्वात्‌। p | 
तल्लक्षणं तु पूवेमुक्तम्‌ ॥ ३३॥ M 
^ आभा०-हे माता ! पुण्यवाले लोक विमानांकरके अपनी इच्छानुसाए | 
A नगर ( खगै )में जाते हैँ और पापवाळे लोक पराधीन होकर | 
MEN तुरतही पड़ते हे, परंतु यह विभाग, seer होते हे कि- 
जिस अकल्याणकारक देशमें लील्मकरकेही मनुष्यांक समस्त पाप नाश 
करनेवाली तू नहीं हैं; यानी तू जहां हे उहां सब निष्पाप है इससे स्वगे- 
हीको जाते हैं ॥ ३३ ॥ 


इदानीं समस्तमहापाताकेनोडाप मरणसमय त्वाय MUT 
atad: सत उत्तमलाक गच्छतायाह्‌-- 


? 


4 
अब चोतीश ३४ वें छोकमें, सब महापापीभी अंतकालमे तेरे समीप 
देहत्याग करनेसे उत्तम लोकको जाते हैं ऐसा कहते Sl 
आपि tar चिप्रा, नविरतझुदांतो शुरुसतीः॥ 
` पिबंतो ata, पुनरपि हरंतश्च कनकम्‌ ॥ 
v 


विहाय त्वय्यंते, तन्ुमतन॒ुदानाध्वरजुषा- 
सुपयब "Tz, त्याखलखुरसभनावतपदा, ॥ २४॥ 
सं०-अपी ति। अत्र ये ते इत्यध्याहारः पूवेश्छोकात्पापा इत्यः 
नुवतेते तथा चेवं योजना | भो अंब! ते पापाः पापिनः पुरुषा 
अंते मरणसमये तवयि ag शरीरं विहाय संत्यज्य अतनुदानाध्वर- 
जुषाम्‌ न तनु अल्पमित्यतनु महत्‌ तचच तद्दानं च तेन येऽध्वराः — 
सरवेस्वदक्षिणा यज्ञाः “यज्ञ: सवोऽध्वरो याग इतमरः? यद्वा अत- ` 
नूनि महांति दानानि येषु ते च ते अध्वराश्च | यद्वा अतनुदा- 


a 


CC-0. Gurukul Kangri University Haridwar Collection. Digitized by S3 Foundation US, 


१ 


= | (४५ ) 


नानि चाध्वराश्च । यद्वा न तनुः कोपः तेन यानि दानानि अध्व- _ 
tea | ‘ag: कोपे en खरी स्यात्रिष्वस्पे विरले कृश इति मे- 
दिनी? । तान्‌ जुषंति सेवते कुर्वतीत्यर्थः | ते अतनुदानाध्वरजुष- 
X Aai उपरि उपरिलोके क्रीडति विहरंति महादानयागप्राप्यलो- 
| कोपरितनलोकं गच्छंतीद्यर्थः | तथा च गंगातनुत्यागादेवोत्तमलो- 
| कप्राप्तो परमोत्कृष्टसाध्यमहादानयागेषु न किंचिदधिकं फलमिति 
< | भाव: । ते के ये पापा: विप्रानपि ब्राह्मणानपि अविरतं निरंतर 
£. यथा स्यात्तथा | इदं सर्वेक्रियान्वयि AA ते Wed: । हनधातो 
j झरि ¦ गमहने ? त्युपघालोपः | 'नलोपे? तिषष्टीनिषेधा द्विप्रानि- 
i द्यादिद्वितीया । पुनस्ते के ये गुरुसती: गृणाति वोधं करोति गुरुः 
E कृम्रोरूचे? त्युणादिसूत्रेण WAST इत्यस्मात्‌ कुप्रत्ययः SPAT- 
देशः । तथा चोपनयनादर्वाचीनसंस्कारपूर्वेके वेदाध्यापको मं- 
त्रोपदेशकः्च गुरु: “स्यान्निषेकादिकहु रुरित्येमेर” तस्य सत्या | 
qaar: far: । “सती साध्वी पतित्रतेत्यमरः? ताः उशंत उशं- 
ति इच्छंति ते sata: । वशकांतौ अदादिः तत्र हि कांतिरिच्छे- 
त्युक्तम्‌ तस्माच्छतरि 'प्रहिज्ये! ति संप्रसारणम्‌ | यद्वा गुरोः पिलुः 
* सतीः मातृरित्यर्थः | यद्वा गुरोः श्रेष्ठस्य पितृव्य श्रातृमातृमातु- 
लादे: सतीः यद्वा AT: बृहस्पतेः सतीः | तस्य एकस्त्रीत्वेडपि जात्य- 
भिप्रायेण बहुवचनमिति यथा कथंचिद्योज्यम्‌ | तथा चानेकाथ- 
कोश: | ‘ae: पिता गुरुः श्रेष्ठो गुरुः सुरपुरोहितः | ठुवहोऽपि 
_ ge प्रोक्तो गुरुः शिष्याभिसेवक इति? । पुनः कर्थभूतास्त ये 
मैरेयं सीधुम्‌ | 'भैरेयमासवः सीधुरिदयमरः?। ade: पानं कुवै- 
त: । पुनः कर्थभूतास्ते ये कनकं सुवर्ण ' सुवर्ण कनकमितमरः? 
axa: चोरयंतः | कथंभूतास्ते अखिलणुरसंभावितपदाः अखिल- 
gi: समस्तदेवैः संभावितं संभावनायुक्तं md पूजितमिति यावत्‌ 
qzy पदं चरणं येषां ते बहुवचनांतेन समासः। यद्वा अखिल- 
: सुराणां संभावितं प्राप्तं तादृशं पदं स्थानं Bed | 'सप्तमीविशेषणे? 
Sq ज्ञापकादूव्यधिकरणपदो बहुत्रीहिवा कतठ्य: | सम्पूवेक भू- 
धातोरणजंतात्कः उपसरगेबलादुक्ताथेलाभः ॥ ३४ ॥ 
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भा०-हे गंगा! जो ब्राह्मणकोभी मार-डालनेवाले और जो निरंतर 
गुरुओंकीभी पतिव्रता स्रियोंको भोगनेकी इच्छा करनेवाले ओर जो मदिरा 
पीनेवाले ओर सोनाभी- चोरानेवाले, ऐसे ऐसे महापापीभी, मरतेसमय तेरे 
इहां देह त्यागनेसे, समस्त देवोंसे चरण-वंदन पाकर, TWAT दान ओर 
यज्ञोंको करनेवालोंकेभी ऊपरके स्थानमें क्रीडा करते हैं. ॥ ३४ |i 


— — 


इदानीं महांश्बोरः पुनरपि नराणां प्राणहारकोऽपि वायुस्त्व- | 
कृहरिसंबंधमाहास्म्येन त्रिभुवनं पवित्रीकरोतीत्याह | | 
अब पेंतीश ३५ वें ES बड़ा चोर और मनुष्योंके प्राणभी T min 
वाला वायु, तेरी लहरियोंके संबंधरूप माहात्म्यसे त्रिमुवनको पवित्रः करतां 
है. ऐसा कहते हैं, ॥ 
अलभ्यं सोरभ्यं, हरति सततं यः सुमनसां; | 
—_ —— - SITES प्रणा, ATT वरहरास्त्रक्षतभूताम्‌ i 
त्वदायाना लाला,चालतलहराणा व्यातकरात्‌; 
पुनीत सोऽपिद्रा, गह ह पवमानस्त्रिछुवनम॥ ३९ 


सं०-अळभ्यमिति | भो अंब! सोऽपि परचोरयेपरप्राणहारि- 
त्वादिणुणयुक्तोऽपि पवमानः प्रभंजनः “पवमानः प्रभंजन इत्यमरः? 
त्वदीयानां तव इमास्त्वदीयाः। 'युष्मद्स्मदोरन्यतरस्यां खञ्च? ति 
चाच्छः 'प्रययोत्तरपदयोश्चेति’ त्वादेशः तासां ळीलाचलितलह्‌- 
रीणां लीलया चलिताश्वंचलाः गच्छंतो वा चलगताविल्यस्मात्‌ | 
धात्यथौकमेके? सनेन कतोरे क्तः | एतादृशो या: लहर्यस्तासां 
व्यतिकरात्संबंधाश्रिभुवनं जगत्रयं पुनीते पवित्रीकरोति | अहहे- 
IFA ARAZI खेद इत्यमरः? ag देवोऽपि वायु: कथं T- 
यादिगुणयुकत इत्याकांक्षायामाह स कः यः पवमानः सुमनसां पु- 
sant ‘faa: सुमनसः पुष्पमियमरः? | अळभ्यमन्यत्र चोरेरप्रा- 
प्यम्‌ | अनेन चोर्ये वायो: कौरल्यमावोदितम्‌। uar zi सौरभ्यं सौ- 
गंध्यं नियतं यथा स्यात्तथा हरति चोरयति। पुनः स कः यो विरहश- —— 
ख्रक्षतभृतां विरह एव र्यादिवियोग एव श्नं मारकत्वात्‌। यद्वा 
rg शास्त्रं REIS ताभ्यां यतक्षतं तद्वि श्रति ते विरह्‌श- ; 
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स्रक्षतभृत तेषां । कचित्तु विरहशखस्रक्षतह्न॒तमिति पाठः तत्र विर- 
हशस्त्राभ्यां ad क्षतयुक्तं कृतम्‌ विदारितमिति यावत्‌ | तादृशं 
za येषामिति समासः यद्वा विरह्शस्त्रयो: ad यस्मिन्निति व्य- 
धिकरणपदो बहुब्रीहिः । तादशं m येषां विरहश्नक्षतयुक्तं Eq 
येषामिति | झाकपार्थिवादित्वान्मध्यमपदलोपि समासो वा । तेषां 
प्राणानपि असूनपि ' पुंसि peu: प्राणा इयमरः ? क्षणादेव 
क्षणमात्रेणेब नियतं यथा स्यात्तथा हराति एतादृशो दुष्टो वायुः 


PL 
x . 


FI श्रेष्ठस्त्वद्ृहरिसंबंधमाहात्म्येन महत्कार्य करोतीति भावः | उक्तं 


= “ये asta निभज्ञयंति च परांस्ते प्रस्तरा दुस्तरे 
arzt वीर तरंति वानरभटान्‌ संतारय॑तेडपि च । नेते mag 
न वारिधिगणा नो वानराणां गुणा: श्रीमद्दाशरथेः प्रतापमहिमा 
सोऽयं UARAN इति | लोकेऽपि दुष्ट: प्रभुभव्यत्वसंबंधमाहात्म्येन 
E. महत्काय करोतीति प्रसिद्धमेव ॥ 3^ ll 


भा०-हे माता ! जो सुगंध दूसरे RIED कहींभी न मिले ऐसे get- 

के सुगंधको निरंतर हरनेवाला और स्त्री-आदिओंके बिछुडनेरूप हृथियारसें 

घायल भये मनुष्योंके MRA क्षणमात्रमें इरनेवाला- ऐसा जो वायु 

` सोभी, तेरी लीलाआंसे चलती लहरियोके स्पर होनेसे झटसेही संपूर्ण 
त्रिभुवनको पवित्र करता हे, यह आश्चर्य हे! ॥ ३५॥ 


इदानीं केचन लोकाः परकार्यसंपादकाः संति केचन पवित्रा- 
त्मानः संतः परलोकप्रणयिनो भवंति | अहं तु त्वयि स्थापितलो- 
2 कट्ठयभर: सन्‌ सुखेन निद्रां करोमीत्याह-- 


अब छत्तीश ३६ वें aad, कोई एक लोक तो परोपकारही करते हैं 
और कोई-एक लोक पवित्र होके, परलोकसाधन करते है; ओर मै तो यह 
लोक, पर लोक दोनोंका बोझा RR रखकर, सुखसे सोता हूं ऐसा कहते हें. 


| fria: संत्येके, नियतमिहद लोकार्थघटकाः; 
A~ परे पूतात्मान$ कति च परलोकप्रणयिनः ॥ 
gu prd मात, स्तव US RUM पुनरयं; 
जगन्नाथ; WA, TAT निहितलोकदयभर:॥२२ _ 
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सं०- कियंत इति। भो मातः! eda: कतिसंख्याका: एके- 
इसाधारणा लोकाः इह जगति नियतं लोकाथेघटकाः लोकाना 
जनानां अर्थाः प्रयोजनानि “अथरेविभवा अपीत्यमर: › तेषां घट- 
काः संप्रयोजकाः संति यद्वा इह्‌ कियंतः एके लोकाथवटकाः सतः 
परलोकप्रणयिनः परलोकं प्रणयंति प्रार्थयंति ते यद्वा परलोक 
प्रकर्षेण नयंति गच्छंति ते परलोकप्रणयिनः संतीति योजना इह 
लोके परकार्यैसंपादनजन्यपुण्येन स्वर्गलोकं गच्छति एवं च तेषा- 
मर्यं लोकः परलोकश्च समीचीन इत्याकूतम्‌ । परे चान्ये च कति। 
यद्वा कति परे च पूतात्मानः संतः पूतस्तपःसेवनादिना पित्रः 
आत्मा येषां ते एताहशाः संतः नियतं परलोकप्रणयिनः संति । 
भो मातः! अयं जगन्नाथस्तु पुनः झाव्दर्स्वर्थः तव Hara: | पंच- 
म्यंतात्तसिलू | दयाहेतोः शश्वन्निरंतर सुखं. यथा स्पात्तथा शेते 
निद्रां करोति । akada कदाप्यन्यत्र करोति सुखमित्यनेन 
तत्रैव मम सुखं नान्यत्रेति सूचितम्‌ | ननु एवं च लोकद्वये तब 
का गतिरिति चेत्तत्राह | कथंभूतोऽयं त्वयि निह्दितलोकद्वयभरः 
त्वयि भवत्याम्‌, छोकद्ये इहलोके परलोके च भरः सर्वेभ्य SCH 
gar निहितः स्थापितो लोकद्वयभरो येन स; | भरः उद्रपोषणम्‌ 
| । डुभूञूधारणपोषणयोरिसस्मादचीति RE ॥ ३६ ॥ 


भा०-हे माता ! कितने-एक मनुष्य इस जगतमें नियमसे उपकारके 
लिये Dasa कार्य साधते हैं ओर कितने-एक मनुष्य देहकी अंद्रबाहर 
p परलोक मिलनेके साधन करते हैं; और यह जगन्नाथ (में ) तौ 
तेरी पूर्ण कृपा है इसी लिये इस लोक परलोक इन दोनोंका बोझा तेरेऊ- . | 
पर रखकर, खूवही सुखसे सोता है. (हूं) ॥ ३६ ॥ 


>“ 


इदानीं ag रे पापनिवृत्तये मां eae तत्रादौ पापमेव faa 
sad चेत्त्तया स्वपतिताऱहीलशवशकलससुदायपरित्राणं यथा ¬ 
«Seat तथा मयापि पापं क्रियते स्वस्वभास्य स्वैरपि दुष्परि- 


हारत्वाद्त्याह--- 
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अब सैंतीश ३७ वें छोकमें, अरे ! तू पाप छुडानेको मेरी स्ठुति कर- 
ता है तो पापही क्‍यों करता हे  ऐसां जो कहे तो, तेरेसे जैसे WA टूटे 
R मुरदोंकी लहासोंके टूकोके समुदायमी आयपड़े तोभी. वे तारे जात 
c हे, वेसे मेरेसे पाप किये जाते हैं. क्योंकि अपना अपना खभाव PRA 
N agal मुश्किल है ऐसा कहते हैं ॥ 


। अवत्या हिं ब्रात्या, उ्धमपतितया खंडपारिष-; . 
; त्परिच्ाणस्नेहः, -छथयितुमराक्यः खलु यथा | 
'ससाप्येवं प्रेमा, दुरितनिवहेष्वंब जगति; 
= स्वभावाड्य सव, राप खलु AAT दुष्पारहर! २७ 


सं०-भवत्या हीति। भो अंब! ब्राद्याधमपतितया ब्राद्याश्व अध- 

माश्च ब्रात्याधमाः ब्रात्या: संस्कारहीना अधमा नीचास्ते पतिता sat 
^ सा तया। आहितास्यादित्वात्पातितराव्दस्य परनिपातः । यद्यपि 
पते; सनितनिपति इत्यस्य Aenea निष्ठायां “यस्य विभाषे? ति 
इणूनिषेधः प्राप्रोति तथाप “द्वितीयाश्रतातातपातेते! ति निपात- 
नाद्भवति। एंताहश्या भवत्या त्वया खंडपरिषत्परित्राणस्नेह: खंडा- 
नामर्थात्स्वपतितशवशकलानां | “भित्तं शकलखंडे वा GAASE 
समेंऽशके इत्यमरः? परिषत्‌ समुदायस्तस्याः परित्राणं पालने तत्र 
स्नेह: प्रेम ' प्रेमा ना प्रियता हाद प्रेम ख्रेह इत्यमरः? इलथयिलुं 
. rg यथा शक्यः खलु निश्चयेन एवं ढुरितनिवहे दुरितस्य 
पापस्य निवहः समूहः da ममापि प्रेमा प्रियता | अस्तीति शेषः। 
। यस्मात्‌ कारणात्‌ जगाति सर्वेरपि अयं स्वभावो निसर्ग: 

£ स्वरूप च स्वभावश्च निसगश्चेत्यमरः ? दुष्परिहरो दुःखेनापि 
परिह्ुमशक्यः | अस्तीति शेषः | ठुःखशब्दे उपपदे हरतेः ST- 
z:Ra RD सूत्रेण खल्‌ | यद्वा दुरितनिवहे जगतीति योजना | 
ब्रात्याघमपतितयेत्यनेन तेषामपि रक्षणे किं वक्तव्यं पुण्यवतामि- 
त्यावेदितम्‌ | खंडभित्यनेन. अवयवस्य Wed किं वक्तव्यम्‌ अव-' 
ata: इत्याशयः। परिषदित्यनेन्ेकमपि न त्यजत इति भावः । 
दुरितनिवहेत्यनेन बहुषु पातकेषु ममेच्छा न त्वेकस्मिन्‌ guid- 
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त्यावेदितम्‌ | अत्र MN स्तुत्यभिव्यक्तेव्योजस्तुत्यळंकार । hs 

gd कुवल्यानंदे “उक्ततिव्याजस्तुतिनिदास्ठात भ्या giaa 

रिति । मम यथा “विवेकलेशो5पि न ते रामचंद्र रणे Ra um 

स्वनाशकान्‌ शीघ्रं पापिनो नयसे दिव, TRUS RO नयसे ... 

इत्युक्त्या भक्तानवश्यं नयसे इति स्तुत्यभिव्यक्ति: ॥ ३७ ॥ | 
भा०-हे माता ! जहां संस्कारहीन और नीचभी आयके, qi a तर १ 

जावें ऐसी तेरेसे मरे भये प्राणियोंके हकोंका समूहभी अपनेमें आय we at 

उनकेभी उद्धार FAR प्रेम जेते TSAR जरूर अशक्य है. वेसेही मेरा m 3 

भी प्रेम पापसमुदायमें है. कारण कि-जगतमें सब लोगोंको अपना : अपना 

स्वभाव छोड़देनेको बहुत अशक्य है. “ हक और नीचोंको तारे ! तो 

साक्षात्‌ स्नानसे और पुण्यवानांको क्यों नहीं तारैगी ? ” ॥ ३७॥ 


A . MS 
नीं गंगातांडवविधिं वर्णयन्‌ स्वतापशमनं प्राथैयते-- 
Eel nee a 5 
अब अरतीश ३८ वें छोकमें गंगाजीके तांडव ( dg मुनिकरके कहा C 


भया ), zer ( नाच Jar वर्णन करके अपना ताप हरनेको प्रार्थना करते हैं ॥ 
TAT ALA, त्पुर मथनली लोडू तजदा; 
तटाभोगप्रेख, छहरिसुजसंतानविधुातिः d Á 
बिलक्रोडक्रीड, जल डसरूटकारखुभग- | 
स्तिरोधत्तां तापं, चिददातटिनीतांडवविधिः२ट८ ` 
सं०-प्रदोषेति । त्रिदृशतटिनीतांडवविधिः त्रिदशानां देवानां 
5 D D iN > प्रोक्तं 
तटिनी गंगा तस्यास्तांडबं | तंडुना तच्छाखप्रवतेकाचार्येण प्रोक्त E 
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सटीका | 


इयं नृत्यचेष्टा । एताहश्यों या जटाः संयताः केशाः ^ जटा स्या- 
स्संयताळका इति कोइाः! तटे आभोगः पतनात्मकः संयोग: H- 

ड वंधः द॒त्यस्पुरमथनलीलोद्धूतजटानां तटाभोगस्तेन प्रख्या गच्छय- 
~ अचला वा या weat वीच्यस्ता एव gar: संतानं च [au 
. संतानविधुती संतानं दीर्घौकरणं tagte: कंपः भुजानां संतान- 
विधुती यस्मिन्‌ स प्रदोषांतः इदे समस्तं व्यस्तं वा STARS 
क्षणे प्रमाणं तु ` त्रिमुहूर्तं प्रदोषः स्याद्भानावस्तंगते सतीति हेमा- 


ने इस्यस्मात्‌ ख्यां क्तिन्‌ । पुनः कथंभूतः त्रिदशतटिनीतांडव- 
विधिः विळक्रोडक्रीडजञलडम रुटंकारसुभगः बिलस्य विवरस्य क्रोड 
अर्थात्‌ मध्यः “ नना क्रोडं भुजांतरमित्यमरः? तत्र ated, विह- 
रत्‌ यज्ञळं तदेव डमरुवीद्यविशेषः Rad: “वायप्रभेदा डमु 
y डुडिंडिमझझैरा इयमरः? तस्य तेन वा यः टकारः शब्दविशेष तेनं 
सुभगः शोभनं सुष्टु वा भगं? श्रीयेस्य सः ( सगं श्रीकाममाहा- . 
त्म्येत्यमरः? संदर इत्यर्थः क्रचित्तटक्रोडेति पाठः ॥ ३८ ॥ 
भा०-प्रदोषके (संध्यासे लगा पहली छह ६ घड़ी रातके ) समयमें Ta 
करते श्रीमहादेवजीकी लीलासे ऊपर फेंकी भयी जटाओंके usi पड़नेके 
संयोगसे खलभल-करती-लहरियोंरूप हाथोंका फॅंकनें-हिलाने-आदि विलास 
है जिसमें और पर्वत-आदिकोंके विलोके भीतर धसते जलोंके शद्वरूप 
डमरूके नादोंकरके जो शोभायमान, ऐसी देवोंकी नदी-श्रीगंगाके तांडव 
(mer) का प्रकार, मेरे तापको हरे. || ३८ ॥ 
a समदा भवल्यां स्थापितकुशलूचिताभरं मां. त्वं विषमे 
| अस्मिन्‌ समये यदि त्यजसि तहि अतः परं भुवनत्रये तव वि- . 
| श्वासं कोऽपि न कुर्यात्‌ तव करुणा च निराधारा. स्यादिति a 
l गाया भयप्रदशेनेनाह--- 
| aa उन्ताळीश ३९ वें amd सदा तेरेपर कुशल दोनेकी चिताका 
` समूह रखदेनेवाले मेरेको अगर ऐसे संकटके बखत 'त्यागकरेगी तो आजसे 
| पीछे तीनों छोकोंमें तेरा विश्वास कोईभी नहीं करेगा. ओर तेरी कृपाभी 
निराधार होजावेगी; ऐसा गंगाजीको भय दिखाकरके, कहते हैं. ॥ . 
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सदैव त्वय्येचा-पितकुरालचिता भर farei; 
यादि त्वं सासंब, त्यजास समयेऽस्मिन्‌ सुविषस t 
तदा विश्वासोऽयं, त्रिजुवनतलादस्तमयते; 
निराधारा AA, भवति खलु निव्याजकरूणा ३९ 


सं०-सदेवेति। भो अंब ! ata सवदैव त्वय्येव agenda 
एवेत्यनेन diuidi व्यावर्तयति आर्पितकुशलचिंताभरं कुंशलस्य क्षे- 
मस्य ‘eas क्षेममस्त्रियामित्यमर: ? तस्य चिंता कथं भम gad 
भविष्यतीत्याकारिका तस्या भर आधिक्यं बह्वी friad: । भर? 
समूहो वा आर्पितः स्थापितः कुशलचिताभरो येन सः cd गंगैव 
मम GUS करिष्यतीति मन्यमानमिदयर्थः | इमं त्वत्समीपे वते- 
ae मां सुविषमे gaat विषमो दुःसहस्तस्मिन्‌ 
आतकठिन zer | यद्वा विषं गरलं मयते ददातीति विषम- 
स्तस्मिन्‌ | मेङ्प्रणिदाने इत्यस्य “आदेश उपदेरोरिंती ? लात्वे- 
‘ आतोनुपसर्गे क ? इति ¦ आतोलोप इटि चे ? ` ्योकारलोपः 
एतादृशेऽस्मिन्‌ समये यदि त्यजसि तदा ताहि अयं. विश्वासो गंगा 
शरणागतकुशळकत्रीयाकारो निश्चयस्त्रिसुवनतलात्‌ ˆ त्रिभुवनस्य 
AS तस्मादस्तं तिरोभावमयते गच्छति गमिष्यतीति वा “ वतेमा- 
नसामीप्ये? इति भविष्यति E । च पुनः इयं निव्योजकरुणा 
अकपटकरूणा निराधारा निर्गत आधारो यस्याः सा एतादृशी 


अवति खलु निश्चयेन संदेहो नास्तीति भावः | विश्वासाभावेन क- _ 


स्यापि तव निकटे आगमनाभावात्‌ करूणायास्तिरोहितत्वात्‌ | लो- 
केऽपि यस्य विश्वासो नास्ति तस्य निकटे कोऽपि न गच्छतीति प्रसि- 
gua । एवं च माहात्म्यसंरक्षणाय झटिति ममोद्धरणं कुर्विति गं- 
गाया भीतिप्रदर्शनमिति भावः | कचित्तु समये इत्यस्य स्थाने वि- 

ये इति पाठः । तत्र बिषयोद्धरणरूपे विषये इत्यर्थः ॥ ३९ ॥ 


_ भा०-हे माता! -सदा ( सर्वकाल ) तेरेही ऊपर सब्र कुरालहोनेकी 


Ñam समूह रखदेनेवाले यह शरण आये भये मेरेको इस बहुत संकटके 
बखतमें जो तू त्याग करेगी तो तेरा “गंगा शारणागतोंकी कुशल कर- 
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ME” ऐसा यह विश्वास अस्त हो जायगा, और यह निष्कपट Wet 
बानीभी अवइ्यही निराधार होजायगी, ॥ ३९ ॥ र 
इदानीं हरवासभागे का द्वितीया कांता वतेते इति Mla 
कपदाडुङस्य सीमतसरणा आगता अतएव Waal सापत्न्यभावा- 
त्करंणाकषिता एतारृङ्यस्तव Seal .विजयंतासित्याहू--- 


अब चालीश vo वें छोकमें श्रीमहादेवके बाएं, तरफ कौन खरी दे १ 
ऐसा देखनेको-जटा-जुटमेसे उछलके अपनी वेनीपर आकर, झकोले खाने 


_;लगी इसीसे पार्वतीने सवतपनेसे हाथकरके भिरकायदी ऐसी जे तेरी ec 


RE उनका जय हो ऐसा कहते ह. 
कपदादुछुस्य, प्रणयामलद्धागयुवत 
पुरारः TAT, सढुलतरसोमतसरणा ॥ 
भवान्या सापत्न्य, स्फारंतनयन कामलरूचा-; 
करेणाक्षिस्ास्त जननि विजयता लहरयः ॥४०॥ 
` सं०-कपर्दादिति। भो जननि! ते तव लहरयः कपदीत्‌ शिव- 


. जटाजूटात्‌ SHA TAA प्रणयामळद्धांगयुवतः प्रणयन AT 


मिलता सयुज्यमाना AIT वामभाग युवात: पावता यस्य स 

तस्य GUC, शिवस्य मूदुलतरसामतसरणा आंतरायन WES: कार 
AST ZESTIU ATTA यः सामतः HAA: | TAT कंश- 
वंशे? इत शकध्वाद्गणसूत्रण पररूपम्‌। तस्य सराणस्तत्र प्रखत्या 
गच्छत्य उपारष्टाद्धाभाग आगता इत्यथः | पुनः कथभूता AT- 
एव भवान्या पावत्या कतृ भूतया कामळरूचा कामला रुक्‌ कात- 
यस्य तेन | एतन .पावतीसाद्यमुक्तम्‌ | अतएव [शवंन प्रातव- 
शात्‌ लहरीकषेणंन [नवारता एतादृराच करण सापत्न्यस्फारत- 
नयनं यथा स्यात्तथा समान: पातयस्याः सा सपत्नी तस्या भाव; 
सापत्न्य्र तन स्फुरितेन pia CIS नयन यास्मन्कमाण यथा 


` भवति तथा आक्षिप्ता आकर्षिताः कचित्तु भवान्या इति षष्ठयंतः 


पाठः | TA भवान्याः करेण कतृभूते नेत्यर्थः ॥ Wo |i 


भा०-हे माता ! श्रीमहादेवके जटाके जूड़ेमेसे-कूदके आर प्रेमसे आधे 
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अंगम मिळती जो पार्वती तिसके कोमळ केशकी रचनापर झकलातीं इसीसे 
पार्वतीनें सवतभावसे आंखें फर-फराके, कोमळ-कांतिवाळे हाथकरके आक्षि- 
स किया, ऐसी जे तेरी wetted ते जय पावें, xe ॥ क 
इदानी बहवो लोकास्त्वामायांति तत्र तेषामभीष्टं करोषीति का- o. 
रणं वसते अहं तु स्वभावादेव त्वय्यनुरक्त इति तुभ्यं शप इत्याह- 
अब एकतालीश ४१ वें छोकमें, बहुत लोक तेरे इदां आते हैं, परंतु 
उसमें कारण यह है किं-तू उनके मनोरथ पूरे करती है. और में तौ 
खभावसेही तेरेमें तत्पर हूं, ऐसी सोगन्ध खाता हूं. ऐसा कहते हैं, ८ 
प्रपद्यंते लोकाः, कत्ति न भवतीमत्रभवती} _ 
सुपाधिस्तत्रायं, स्फुरति यद्‌'भीष्टं वितरसि ॥| 
mar मात, मेम तु पुनरात्मा gegia; 
न वैावादेव त्व, य्यमितमनुरागं विध्वतवान्‌ vi _ 
स॑०-प्रपद्यंत इति। भो मातः! सुरधुनि! कति लोकाः अत्र- 
भवतां पूज्यां भवतीं त्वां न प्रपद्यंते नायांति अपि तु बहवः 
प्रपद्यंत इत्यः | तत्रायमुपाधिः कारणं स्फुरति वतेते । किं तदि- 
त्याकांक्षायामाह | यत्‌ यस्मात्‌ कारणात्‌ अभीष्टं atfod वितर- 
fa ददासि तेभ्य इति शेषः । मम तु पुनजेगन्नाथस्यात्मा स्वभा- 
बादेव निसर्गादेव त्वयि भवत्याममितमपरिमितमञुरागं . प्रीतिं 
| विधृतवान्‌ धारयामास इति तुभ्यं भवत्ये शपे शपथं करोमि 
५ जझाघन्हुङ्स्थाशपामिति › संप्रदानत्वम्‌ ॥ vi 
= भा०-हे माता! देवोंकी गंगा! पूजा करनेयोग्य ऐसी तेरे इहां कितने 
— 3m नहीं आते हैं, fea बहुत आते हैं. परंतु उसमें यह SS होता 
| CE ga जो उनको मनकामना पूरी करती है; पर मैय्या ! मेतो सोगंध 
| साकर, कहता हूं कि-मेरा मनती स्वभावसेही तेरेमें अप्रमाण प्रीति 
(00 रखता है. ॥ ४१ ॥ ae 
|  इदानीं त्वदीया मृत्तिका मदीयं समस्तं शोकं दूरीकरोत्विति -, ¬ 
` प्रार्थयते 
अब बयाडीश ४२ वें छोकमें, तेरी मृत्तिका ( मदी ) मेरा समस्त 
Ho ME — cc EU येसी पक 
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ललाटे या लोके, रिह खळ सलीलं तिलकिता; 
- 9 9 ~ ad 
तमो हंतुं धत्ते, तरुणतरमातडतुलनाम || 


+ विलपंती सव्यो, विधिलिखितडुवेणसरणि; 
* त्वदीया queue, मम हरतु Ses arp 
सं०-ळलळाट इति | पूर्वः््ोकात्संबोधनपदमावतेनीयन्‌ | भो 
सुरधुनि! त्वदीया त्वत्संबंधिनी सा RAT प्रशस्ता खत “सस्नौ 
प्रशंसाया ? मिति शृच्छच्दाल्सप्रययः d ' Baraat प्रशस्ता छु 
मृत्सा Heal च-शृत्तिकेयमरः? | मम जगन्नाथकवेः कृत्लामपि 
संपूणीमपि ge शोकं हरतु । Ag शत्तिकायाः शोकहरणे कर्थ 
सामर्थ्यसिद्याकांक्षायामाह्‌ | सा का या BAT E लोके SHE 
भाळदेश सलीलं यथा स्यात्तथा तिळकिता सती RR zo _ 
तमो gg तरुणतरमातेडतुळानां तरुणतरो माध्याहिको यो «me: 
सूर्यस्तस्य तुलनां साम्यं धत्ते विभर्ति । अत्र प्रमाणं ठु “ गंगाती= 
रसमुद्धूतां d apt विभत्ति यः । विसि रूपं सो&केस्य तमो- 
4 = नाशाय केवलमिति, ब्रह्मांडपुराणवचनं वोध्यम्‌ | तिळककरण- 
प्रकारोऽप्युक्तस्तत्रैव । “ वामहस्ते AS कृत्वा साविज्या चाभिमंत्रि= 
तम्‌ । तद्विऽ्णोरिति मंत्रेण मईयेन्मृत्तिकां ततः | अतो देवेति 
सूक्तेन तिलकं कारयेत्सदे ? ति । इदे तिलककरणं प्रातःख्रानो- 
त्तरं बोध्यम्‌ । पुनः सा का या विधिछिखितडुवेणैसरणिं विः 
20 o घिना aan लिखितास्ते च ते gai दुष्टाक्षराणि अयं दरिद्रो 
भविता मृतभा्यश्चेत्यादयः तेषां सरणिस्तां सद्यः पाळनाव्यव- 
हितोक्तकाले एव विळुंपैती विशेषेण ऊंपंती प्रोच्छंती एवे a - 
विधिलिखितमपि ate कुवेत्यास्तव मम शोकहरणे सामश्यै- 
मस्तीति भावः ॥ ४२ ॥ 


भा०-हे गंगा ! जो, इस लोकमें लोकोंनें लीलासे ही कपालमें तिलक 


= Tl N ` ı 6 
करके लगाई हें सो तम ( AAT ) नाश करनेको दुपहरीके जवान un 


E o ब्रह्मांडपुराणमें कहा है कि-गंगाके किनारेकी माटी माथेमें जो लगाता है 
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बराबरी करती है और ब्रह्माके लिखेभये कपालमेंके * यह दरिद्री होगा स्त्री 
मरेगी ? इत्यादि खराब अक्षरोंकी पंक्तिको उसीदम मिटादेती है, ऐसी 
तेरी उत्तम प्रसिद्ध मृत्तिका मेरे परिपूर्ण शोकको हरे. ॥ ४२ ॥ x 


| 
इदाना मूढान्रानुपहुसत: स्ववासिश्रमराणां मालिन्यदोष ^ | 
i 
{ 


दूरीकुवांणाय्व गगातारतरव मम सखायः सात्वयाह--- 


अब तेंतालीश ४३ वें led, मूर्ख मनुष्योंकी हांसी करते आरं AT- | 


नेपर रहनेवाले भंवरोंकेमी दोषोंको दूर करनेवाले, ऐसे गंगा-तीरके इक्ष ET 


| 
। 
} 
H 


मेरे मित्र होवें; ऐसा कहते हैं, ॥ | ~ 


E जनपद्समासक्तमनसोः 0 | 


vua: सोछासं, चिकचकुरुमत्रातामषतः ii 
7 पुनानाः सोरभ्येः, सततमालेना नित्यमालेनान; 
^o सखायो नः संतु, चिद्दातटिनीतीरतरवः॥४४९॥ a 
` सं०-नरानिति । त्रिदशतटिनीतीरतरवः त्रिदशतांटिन्याः ग= 
गाया: तीर तत्र तस्य वा तरवः TAT: नः अस्माक - भकतजनाना 
सखायः मित्राणि dg भवंतु “ अथ मित्रं सखा gef ? 


कथभूताः पत्रद्शताटनीतारतरव ढान्‌ Har अत एव तत्त- A 
जनपदसमासक्तमनसः ते च त च A तत्तज्ञनपदाः स्व- 
दशा: ' नीवृज्ननपदा देश इलमरः तषु समासकत- सबंध QAT- 
हद मनो यषा त तान्‌ एताहशान्‌ नरान्‌ AZAT वकचकुसु- 
मन्रातामंषतः TAHA प्रफुछाच यान BEATA पुष्पाण तषा - 


त्रातः समहः तस्य तदव वा [मप we तस्मात्सालास सहप यथा 
_ स्यात्तथा हसतः हास्य HAT: एतषा दुष्टस्वायस्वायद्राराचतभ- 
Fat तत्रव मरणंन दुगातभावष्यात अस्माक तु सद्व गगातार- 


A 


वासित्वात्‌ उमंयगतिभविष्यतीति तानुपहसंतीत्युत्मक्षा | पुन 


सो केवल अंधेरा नाश करनेके लिये Gas समान रूप पाता हे. उहांही तिलक Deo 
विधिंभी कही- है कि-बाएं eat गायचीसे अभिमंत्रित जल लेके, फेर “3” 
तद्विष्णोः, इस मंत्रसे मत्तिकाका मर्दन करे. और. अतो देवा” इस सूकतसे 


fet raul Kangri University Haridwar Collection. Digitized by S3 Foundation USA 


। — 
| 
| 


| 


Ge 
* 


सटीका | (५७) 


कर्थभूंताः RAS: निल मॉळना मालिन्ययुक्ताः तान्‌ ज- 
न्मतः इयामानित्यधेः | एतादृशान्‌ AST MAT AO 
निजकुसुमसोगंध्ये: सततं निरंतरं यथा स्यात्तथा पुनाना पवित्री- 
कुवीणाः एवं च तादृशान्‌ ये Geld ते स्वसख मामपि पवित्र 
करिष्यंतीति भाव: | सोरभ्यानत्यमांठनान्‌ पुनाना इति वा यो- 
जना । | मघुलिण्मधुपालिन इत्यमरः ॥ ४३ ॥ 


भा०-अपने अपने उन उन देशोंमेंही अच्छी तरहसे संसक्त होके 


छ र॒हनेत्राले अविचारी मनुष्योंको हष-युक्त होकर, खुळे भये फूलोंके समू- 


a) 


& 


ak मिषसे दँसनेबाले और अपनी सुगंधोंकरके, हमेश काले काले बनेहुए 
F3 सदा पवित्र करनेवाले जो देव-नदी श्रीगंगाके Pearls इक्ष 
सो हमारे मित्र होवें. ॥ ४३ ॥ 
इदानीं केचन स्वेष्टफलावाप्तये यमानयमादयाग Hale 
IVR S 
स्वन्नामस्मरणेन प्राप्तकामः सन्‌ WISTS तृणतुल्य मन्य इत्याह 


अब चौआलीश vv वें छोकमें, कोई लोक इष्ट-सिद्धिके वास्ते देवोंका 
आराधन, यज्ञ, यम, नियम, करते हैं; ओर भतो तेरे. नाम-स्मरणसेही 
पूणीकाम हो, सारे जगतको तृणतुल्य मानता |. एसा कहते हैं. Il 


qian देवान्‌ कठिनतरसेवास्तद्पर; 
वितानव्यासक्ता, यमनियमरक्ताः कतिपय ii 
अहं लु त्वन्नाम-स्मरणकूतकामस्त्रिपथग; 
जगज्ञालं जाने, जनानि, तृणजालेन UTUA ९४ 


` सं०-यज्ञंतीति। भो त्रिपथगे! एक ठोका काठिनतरसेवान्‌ 
अतिशयेन कठिना कठिनतरा सेवा येषां ते तान्‌ एतादृशान्‌ दे- 
वानू विष्ण्वादीन्‌ यजति पूजयंति तदपरे तेभ्यो . देवपूजकेभ्य 
अपरे अन्ये पंचमीति योगविभागात्समासः | यद्वा ते देवपूजका 
अपरे Ira: ते इति पंचम्यर्थे बहुब्रीहिः देवपूजकेभ्य उवेरिता 
इत्यर्थः वितानव्यासक्ताः वितानेषु उल्लोचेषु यज्ञेषु वा व्यासक्ता 
विशेषेण आसक्ताः तत्परा इत्यर्थः संतीति शेषः । “ अस्थ्री विता- 
नमुहोच इयमरः ! लोके चांदवा इति प्रसिद्धि: । ' क्रतुविस्तार- 
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diver वितानं त्रिषु तुच्छक इत्यमरः? । कतिपयेऽन्ये लोकाः 
यमनियमरक्ताः यमनियमयो रक्ताः अनुरक्ताः संतीति शेषः ता- 
akiai: | तत्करणकाठिन्यात्‌ कतिपयपदोपादानं | यमनि- 
यमग्रहणं अष्टानामप्युपलक्षणं ते च यमनियमासनंप्राणायामप्रय़ा- » 
हारध्यानधारणासमाधयः तत्र अहिँसादिपरिम्रहो यमः झोचादि- 
संपादनं नियमः पद्मकाद्यासनं रेचकादिप्राणायामः इंद्रियाणां 
स्वस्वविषयेभ्यः प्रत्याहरणं प्रद्माहारः तत्रेव विच्छिद्य अंतरिंद्रिय- 
प्रवाहो ध्यानं चित्तबृत्तिनिरोधः समाधिरिति दिक्‌। भो un! ह | 
जननि ! त्रीन्‌ पथो गच्छतीति त्रिपथगा यद्वा त्रयाणां पथां सर्मा-” 

हारस्त्रिपथं : पथः संख्याव्ययादे ^ रिति . नपुसकत्व तेन गच्छः 

_ तीति त्रिपथगा ¦ गमेडेः ' तस्संवोधनं अहं तु जगन्नाथस्तु त्व- 
— पंब्षएणकृतकाम सन्‌ ga नाम त्वन्नाम  प्रत्ययोत्तरपद- 
ara ? ति त्वादेशः त्वन्नामस्मरणं चितनं तेन कृताः संपादिता- = 
MEA: कामा मनोरथा येन सः एतादृशः सन्‌ जगज्जालं जग- 

तो जाळं समूहो जगज्जालं ¦ जालं समूह आनाय इत्यमरः ' तृण- 
जालेन कक्षसंघेन सदृशं तुल्यं जाने वेद्मि तृणजाळेनेति तुल्यार्थ- 
रित्यादिना तृतीया | कलो नामोच्चारणस्पेव सारत्वात्तदेब करो- 
मीति भावः p तदुक्तम्‌ | ¦ हरेनामैव नामेव नामेव मम जीव- 
नम्‌ | कलौ नास्त्येव नास्त्येव नास्येव गतिरन्यथे ? ति दिक्‌ । 
नामशब्दों नामोज्चारणपरो बोद्धव्यः ॥ ५४ ॥ 


भा०--हे माता ! स्वर्ग, मृत्यु, पाताळ, तीनों लोकोंके रस्तेसे जाने- 
_ वाली! श्रीगंगा ! कोई एक लोग, बडी बड़ी है सेवा जिनकी ऐसे देवों- 
dar आराधान aa हैं और कोई यागोंमेंही -आसक्त रहते हैं. और 
कितने एक, अहिसा--आदि यम और पवित्रता--आदि नियम ऐसे 
अष्टांग योगाभ्यासमेंही लगे रहते हैं; पर मेतो तेरे नामके स्मरणह्दीसे 
पूर्ण मनोरथ होकर, सब्र जगतःजालको घासके ayes समान Ri- 
नता हूं ॥| ४४ ॥ | 


इदानीं जंन्मावाधे निरंतरं पुण्यवतां साधूनां श्रेयः ay 
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Feat देवा: कुशलाः संति निराश्रयाणां पापिनां तु त्वां विना 
अन्यं हितकरं जगति न पश्यामीत्याह 
wa fada ४५ वें छोकमें जन्मपयेत निरंतर पुण्य करनेवाले Mg- 
ओके कल्याण FON कुशल, व्रहुतसे देव d. पर निराधार पापि- 
योंका तौ तेरे-विना और AS हितकत्तां जगतमें नहीं देखता हूं 
ऐसा कहते हैं 


अविश्रांत जन्मा, वघि खुकृतजन्माजनकृतां; 
~ सतां श्रेयः ag, कति न क्तिनः संति विवुधा!॥ 

निरस्तालंबाना, मक्तरुकूतानां तु भवतीं; 

विनामुष्मिंछो के, न परमवलोके हितकरम्‌ tv 

सं ०--अविश्रांतमिति। भो त्रिपथगे! जननि ! अविश्रांतं p ^ 
जन्मावधि जन्मप्रभृति जन्मपर्यतं वा Tg» 
तेन पुण्येन जन्माजेनं जन्मसंग्रहस्तस्कु्वेतां तेषां तादृशानां सतां 
साधूनां श्रेयः कर्तु कल्याणं संपादयिलुंकति ga: कतिसंख्याका 
देवाः HAA: कुशलाः न संति अपि तु बहवः संतीत्यर्थः । निर- 
स्ताळंबानां निरस्तः गतः AIST: आश्रयो येषां तेषां अकृतसु- 
कृतानां तु न zd सुकृत पुण्यं यैस्तेषां पापिनामित्यर्थः । तेषां तु 
अमुष्मिन्‌ लोके भवतीं विना त्वामृते परं द्वितीयं हितकरं अभि- 
मतसंपादकं नावलोके न पश्यामि | एतस्सर्वे चित्ते निधाय स्वां 
अहं शरणं गत इति भावः ॥ ४५ ॥ 

भा०-हे माता ! जन्मपर्येत निरंतर पुण्योंकरके जन्मोंका संग्रह करने- 
बाले अच्छे लोगोंके कल्याण करनेके वास्ते कितने देव कुशल नहीं है ! 
८४ बहुतही हैं ? निराधार जो पुण्य न करनेवाले, उनका तो हित करने- 
वाला तेरेविना दूसरा कोई इस लोकें मे नहीं देखता. ॥ ४५ ॥ 

इदानीं तव जलं पीत्वा सढमित्रे: सह विहत गतोऽहं क्राचि- 
दपि सुखं न लब्धवान्‌ | इदानीं मृदुपवनसंबंधशीतलस्वांके चिर- 
कालमनिद्रं मां तं स्वापयेति प्राथेयते--- 


अब छिआलीश ४६ वें छोकमे मे तेरा जल पीके, अज्ञानी सिन्नोंके 
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साथ फिरनेको गया पर सन कहाँमी सुख न पाया | अब कोमल वायुके 
aqua शीतल ऐसी अपनी गोदे बहुत aia निद्रा न कियेमये मेरेको 
तू पौढ़ा; ऐसी प्राथना करते है 
पयः पीत्वा मात, स्तव सपदि यातः सहचरः $ 
TIRE: "xg काचदाप न विज्ञातिसगसम t 
इदानांउुत्सग, सदपवनसचाराशाशर; 
चिरादुन्निद्र॑ मां, सदयहृदय am चिरम्‌॥४॥ 
सं०-पय इति। भो मातः! तव पयः ESTIS विशेषेण ८ 
मढाः wu विमढाः तः विशेषश्च STEHT हिताहितज्ञानशून्यत्व 
aren: सहचरैः सह ure चरंति भक्षति गच्छात वा ते az- 
aa, मित्राणि तः सह सपदि शीघ्र सरतु [YES यातः गत 
E Sa Ste) त्यादिना याधातोः BAT क्तः एतादृशः AE 
क्रचिद्पि कस्मिश्चिसस्थलेऽपि BRAVES वा विश्रांति 
विश्रामं न अगमं सपदि यात इति वा याजना | AST तव पय 
सपदि पीत्वेति संबंधः | एतेन लृष्णावशात्‌ WA तव जळपान- 
मात्र कृतं न खानादिकम्‌ तेन स्वस्मिन्नपराधवाहुल्यमस्तीते y 
सूचितम्‌ | भो wage ! दयया सहितं सदय MET हृदय 
यस्याः सा तत्संबोधनं एतादृशी भा मात | इदानीं संप्रति, “एताहि 
संप्रतीदानीमधुना सांप्रतं तथेत्यमरः ' मृठुपवनसंचारशिशिरे ug 
कोमलः अल्प इत्यर्थः | एतेन वात्याया SSH. सुः 
चितः | agad पवनश्च तस्य संचार: गमन संबंधो. वा तेन ye 
शिशिरः शीतलं एतेन श्रमसत्रस्तस्य निद्रास्थानयोग्यत्वमावाद्‌त 
"० एतादृशे उत्संगे अंके चिरात्‌ बहुकाळ SAK SRA निद्रा यस्य 
सः ware मां शायय स्वापय निद्रां कारयत्य्थः । IE स्वप्न 
इति धातोणिजंताह्लोण्मध्यमपुरुषैकवचन [सप्‌ । ' अतोहे ’ होते 
हेलेक निद्रायाः सुखावशेषरूपफलस् प्रयोज्यगामित्वात्‌ प्रयोज- 
करूपंकतृगामित्वाभावेन णिचश्चयात्मनपदम्‌ न | चिराच्छाययेति ऋ; 
बा योजना | लोकेऽपि माता पुत्रं अंके स्वापयात डात प्रसिद्ध- 
Aa एतदर्थमेव मातरिति संबोधनम्‌ ॥ ४६ .॥ 
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भा०-हे माता ! मै तेरा जळ पीके, विशेष अज्ञानी मित्रोंके साथ 
शीघ्र ( जल्दी ) ही खूब क्रीडा करनेको गया, पर कहीं किसीभी विहारमें 
विश्रांति . (ga) न पाया; परंतु अव कोमल पवनके चलनेसे 
ह. Vo शीतल ऐसी तेरी गोदमें, बहुतकारसे निद्राभंग भए हुये मेरेको, दे दयाळ 
Y हृदय-वाली ! माता ! बहुत दिन पोढ़ा; ऐसी प्रार्थना है ॥ ve Ul 


सटीका | 


इदानीं ममोद्धाराय कटिबंधादिकं कुरविद्याह--- 
अब सेतालीश ४७ वे SIEH, मेरे उद्घारके लिये कमर-आदि बांध- 
कर, तैयार हो; ऐसा कहते हैं. || 


TT द्रागव, द्राढेसरमणाथ पारकर; 
किरीटे बालेंढुं, नियमय पुनः पन्नगगणे; d 
न कुयास्त्वं हेला, मितरजनसाधारणतया},/ 
जगन्नाथस्यायं, खुरधुनि ससुड्ःरसमयः ॥ eT 


सं०-बधानेति | भो सुरधुनि! ज'न्नाथस्य तन्नाञ्नः अयं समु- 
द्वारसमयः सम्यगुद्धरणं समुद्धारः तस्य समयः काळ: अस्तीति 
शेष: | यद्यपि 6 आत्मनाम गुरोनीम नामातिकृपणस्य च | श्रेय- 
V— सकामो न गृण्हीयाज्येष्ठापयकळत्रयो? रिति निषेधात्‌ स्वनाम- 
म्रहणमश्रेयस्करं भवति | तथापि अलंतातुरतया निषेधोछंघनम्‌ | 
अत एव “ हा पितः कासि हे सुश्रु aaa विललाप सः? इति 
भट्टिप्रयोग: संगच्छत इति दिक्‌ | ननु अस्तुतवोद्धारसमयः मया 
किं कर्तव्यमिसकांक्षायामाह्‌-बधानेति त्वं द्रढिमरमणीयं अति- 
शयेन ez इति द्रढिमा “ वर्णदृढादिभ्यः ष्यञ्‌ चेति ! चादिम- 
निच “ रऋतोहलातेलघोरिति ? ऋकारस्य रकारः। द्रढिमा चासौ . 
रमणीयश्च तं अतिशयेन सुंदरं aaa: | एताइृशं परिकरं कटिं 
द्राक शीघ्रं बधान बधबंधने “ भवेत्परिकरो त्राते पयकपरिवा- 
रयोः । प्रगाढगात्रैकबंधे विवेकारंभयोरपीति विश्वः ' ममोद्धाराय 
> aftr कटिबंध कुविति भावः । पुनस्त्वं किरीटे मुकुटे ' अथ मुः 
कुटं किरीटं पुंनपुंसकमिसमरः ? बालेंदुं बाळश्चासाविदुश्च तम्‌ 
कलात्मकं चंद्रम्‌ पन्नगगणैः पन्नं पतितं गच्छंति ते पन्नगाः सपो- 


& > 
CC-0. Gurukul Kangri University Haridwar Collection. Digitized by S3 Foundation USA 


(६२ ) गङ्गालहरी 


स्तेषां गणाः समूहास्तैः नियमय नियमन कुरु तत्रैव स्थापयेल्यथेः । 
अन्यथा ममागमनसमये पतिष्यंतीति भाव: । लोकेऽपि कश्चन 
मनुष्य: कस्यचिद्याघ्रादिपीडितस्य यदा मोचनं करोति तदा कटिः 
बंधशिरोभूषणादिकं दृढं करोतीति प्रसिद्धम्‌ | यद्वा किरीटे पन्नः „ 
misg नियमयेति योजना | पुनस्त्वमितरजनसाधारणतया 
इतरः अन्यः नीचो वा * इतरस्त्वन्यनीचयोरित्यमर: ' स «mat 
ठोकञ्च जनश्च तेन साधारणः तुल्यः तस्य भावः साधारणता 
तया tet अथोत्‌ मम अनादरं न ga: साकुवित्यथेः | परम- 
agè nà अन्यजनलुल्योऽयमिति बुधि माकुविति भावः) 
अत्र लोकोक्त्यळंकारः | IST कुवळ्यानंदे | लोकप्रवादानुक- 
E भण्यते ” इति ॥ ४७ ॥ 
— . मे हे गंगा | जल्दीसे सुंदर कमरको मजबूत बांध और मुकुटमें 
बाळचंद्रमाको सर्पसमूहोकरके बांधकर, “ तयार हो? तू मेरेको s; 
समान गिनके, अनादर न करेगी, कारण FA समय, जगन्नाथका 
(मेरा ) सही सही उद्धार करनेका है ॥ ४७ ॥ 


| 


इदानी गंगारूपं स्तौति-- E 

अब अइतालीरवें ४८ COH, श्रीगंगाजीकी मूर्तिका स्वरूप वर्णन 

करते हैं ॥ । 

आरखचंद्ररवेता, काकिदाकलश्वेतालसुकुटां; 

करे! KATAT, वरभयनिरासौ च दधतीम्‌ ॥ 
gran ran, भरणवसनां शुअ्रमकर।- 

स्थितां cat ये ध्यायं, त्युद्यति न तेषां परिभवः 

सं०-शरदिति। भो सुरधुनि! ये जना; त्वां ध्यायंति चिंतयंति ते- 

qt जनानां परिभवः अनादरः “ अनादरः परिभवः परीभावस्तिर- 

स्क्रियेत्यमर:! नोदयति उत्पन्नो न भवतीत्यर्थः । यद्यपि अयगतावि= 

ति घातुरात्मनेपदी तथापि “इटकिटकटीत्यत्र' apes इधातो- च 

EAS रूपं बोध्यं | अत एव “उद्याति वित॒तोध्बेरश्मिरज्जाविति ! 

| माघप्रयोगः संगच्छत इति दिक्‌ | कर्थभूतां त्वाम्‌. शरचंद्ररवेताम्‌ 


i CC-0. Gurukul Kangri Universit i 
Harid i igiti 
y Haridwar ipl Digitized by 53 Foundation USA 


सटीका | (RE) 


शरादि शरत्काले “ अथ झारस्स्ियामिययमरः ^ तत्र यश्चद्रस्तद्ठच्छता , 
spat परमगोरामित्यथः | शराद्‌त्यनेन परमनमस्य सूचितम्‌ | 
पुनः कर्थभूतां शशिशकलश्वेतालमुकुटाम्‌ अळति दंशं FAT गच्छः 
Fas: सर्प: श्वेतश्चासो अळश्च Aas: शुश्रसपः शांशनश्च द्रस्य 
शकलः खंड: शशिशकलः शाशिशकलटय्व इवेतालश्च शॉशशक- 
लश्वेताळौ तौ ASS यस्या सा ताम्‌ यद्वा श्वेताश्च त AGI: भूष- 
णानि च शेताला: यद्वा इवेतस्य रजतस्य अला: भूषणानि | दुव- 
— णं रजतं रूप्यं खजूरं ख्रेतमित्यपीत्यमर: ' | गमनभूषणाथकाद- 
it: पचाद्यच्‌ शेषसमासः पूर्ववत्‌ | यदा शशिशकलश्व- 
तालः तादृशो मकुटो यस्या सा ताम्‌ यद्धा शांशशकळताळ 
इव शुश्रभूषणमिवोति व्याघ्रादित्वादुपमितसमास: | झाशिइाकळु> 
इवेताळः तादृशो म॒कुटो यस्याः सा ताम्‌ यहा AH 
खेतगुण: तं आसमंतात लातीति शशिशकलञ्वताळः तादृशा 
मुकुटो यस्याः सा ताम्‌ यन्मुकुटे चंद्रस्य प्रभा प्रस्ता भ वतीति भावः। 
ळादाने इति धातोः 'आतश्चोपसरगे’ इति कः YU SUC 
पुंसीत्यमरः ? | यद्वा शशिशकलं च रवतश्च शाशिशकलरवता 
addr रजतं तो आसमंताह्लातीति शशिशकळश्वतालः तादृशा 
कुटो यस्याः सा तां यस्याः रोप्यसुकुटे शशिशकरळ वर्तेत इत्यथः | 
अन्यत्‌ विस्तरभयान्न लिख्यते | पुनः कथंभूतां कर: COP ew 
कुंभांभोजे Haar अंभोजं च कुंभांभोजे कुंभो घटः अभाज कमळ 
ते वरभयनिरासौ च भयस्य निरसः नाशः अभयमित्यथ 
qua भयनिरासश्च वरभयनिरासौ तो च दधतीं बिश्रतीं ag- 
मभिहैसैरिमानि चत्वारि दधतीति भावः । पुनः कथंभूतां et. 
सधाधाराकाराभरणवसनां सुधायाः अम्रतस्य धारा SUUS 
वसनं च आभरणानि भूषणानि वसनं वस्त्रम्‌ 'अलकारस्त्वाभरण 
परिष्कारो विभूषणम्‌? ` वस्त्रमाच्छादनं AAG वसनमशुक- 
Raat? सुधाधारावत्‌ आकारः रूपं येषा तांन सुधाधारा- 
काराणि ताहशानि आभरणवसनानि यस्याः सा तां अतिझुश्रा- 
भरणवसनामिसर्थः | पुनः कर्थभूतां त्वां झुश्रमकरस्थितां JA- 
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(ey गङ्गाळहरी 
S श्वासौ मकरश्च ZIAFT मकरो AKT तत्र स्थितां तां ay. 
नस्ल मत्स्यवाहिनीमित्यथः ॥ ४८ d 


मनुष भा०-हे देवगंगा ! शरदूक्तुके निर्मेल-चंद्रके तुल्य सफेद शरीरका 
वर्धा रंग है जिसका ऐसी और अर्धचंद्र ओर सफेद-सपाँका मुकुट पहिरे भयी / 


m और चारों ४ द्वाथोंकरके घडा, कमल और वरदान, अभयदान इनको 

इतर. रण करती और अमृतकी धारावोंके नाई सफेद आभूषण Aaa 
3k पहरे-मई और सफेद मगरके ऊपर बेठी भई ऐसी तेरेको जे मनुष्य ध्यान | 
= करेंगे उनका कमी पराभव ( हार) न होगा (गी) ॥ ४८ ॥ ~ 
c इदानीं गंगा मम शरीरसुर्ख करोत्वितद्याह--- vr | 
अः ti उञ्चास ४९ वें छोकमें, गंगा मेरे शरीरको सुख करे; ऐसे 
fretis: हैं ॥ 

ENS 


नमी शा 


द्रास्मतसझछुछस, छ&छद्नका ACIS} Se 
i भवज्वलन भाजता, नानरासूजयता नरान्‌ ll 
चिद्ेकमथर्चाद्रिका, चयचसत्क्रात तन्वती 
तनालु मस रा तना, सपादे रातनारंगना॥ ४९॥ 
सं०-द्रस्मितेति | शंतनोः भीष्मपितुरंगना कल्याणानि अं- 
गानि यस्याः सा अंगना “ अंगात्कल्याणे ? इति पामाद्यंतर्गणसूत्रेण 
अंगशब्दान्नप्रययः आऔगंगा मम जगन्नाथपंडितस्य तनोः शरी- 
रस्य “ ङिति हृस्वश्चेति ? वैकल्पिकत्वात्‌ धिसंज्ञायां गुणः श॑ सुखं 
सपदि qag तनोतु विस्तारयतु । प्राथनायां लोटू । कथंभूता- y 
FA दरस्मितसमुहसद्टददनकांतिपूरामृतेः द्रं Susp तत्‌ स्मितं 
> चदर्रस्मितं तेन समुलसद्विकासमानं तच तहृदनं च तस्य कांति 
छविः तस्याः पूरा: आधिक्यानि त एवाम॒तानि तेः भवज्वलनभ- . | 
जितान्‌ भव एव संसार एव ज्वलनः अग्निः तेन तत्र वा भजिता 
दग्धास्तान्‌ एतादृशान्‌ नरान्‌ मनुष्यान्‌ अनिशं सव॑दा Terai 
जीवयंती यठ्ठा भवस्य महादेवस्य ज्वलनः तृतीयनेत्रामि; तेन > 
तत्र वा ANTA | एवं च Test me कुवेत्या मम वपुः सुख- 
Tr a कोप्यायास इति भावः | पुनः कथंभूतांऽगना चिदेकम- 


te 3 टीका A CIS S IRIS COGO rer >. 0000 
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यचेद्रिकाचयचमस्क्रतिं चिदेकमयी चित्स्वरूपा सा चासो चंद्रिका 
कासुदी च ACH HA SAKA FART: तस्याः चयः समूह्‌ 
eU चमत्कृति: चमत्कारः तां तन्वती तनोतीति तन्वती विस्तार- 
| > यंती तनोतेः शता | अनेकचंद्रप्रकाशां स्वयमेव करोतीति भावः | 
ifr रोके प्रथ्वीछंद: ' जसौ जसयला वसुग्रहयतिश्र ए%वी- 
रुरिति ? लक्षणात्‌ ॥ ४९ U 


g 


64 


भा०-किंचित्‌ TIERE शोभायमान मुखकी कांति ( छवि )के 

= ~ समूहरूप अमृतोंकरके, संसाररूप अभिके तापमें जले भये मनुष्योंको निरं- 

À जीवन करती ऐसी ओर केवल चेतन्यरूप चांदनीके समूहके चम- 

| FRE विस्तार करनेवाली, ऐसी दांतनु-राजाकी सुंदरांगी स्त्री गंगा मेरे 

शरीरको तत्काल सुखका विस्तार करे. “ इस शछोकमे get छंद» 

इसमे एक विराम आठवें अक्षरपर हे ओर दूसरा अंतमें या te 
रका हे? ऐसे हरपादमें सत्रह wg अक्षर हैं ॥ ४९ ॥ 


id 
RS 


इदानीं संसारज्वालानिदेग्धवपुषो मम तापं शमयेत्याह--- 


अब पचाश ५० वें छोकमें, संसारकी ज्वालावोंकरके जलते-शरीरवाले 
मेरा ताप शांत E ऐसी प्रार्थना करते हैं, ॥ 


A 
A 


मंत्रेमी लितमो षधैसुकुलितं, Te सुराणां गणे!; 
स्रस्तं सांद्रसुधारसैचिद्लितं, गारुत्मतैग्री N 
वीचिक्षालितकालियाहितपदे, सलॉककलछीोलिनि; 
त्वं तापं निरयाधुना सम भव,-ज्वालावलीढात्मन!॥ 
` सं०-मंत्रैरिति | वीचिक्षालितकालियाहितपदे कालियस्याहितः 
शत्रु; कालियाहितः विष्णुः तस्य पदं चरणः वीच्या क्षालितं प्रक्षा- 
लितं कालियाहितपदं यया सा तत्संबोधनम्‌ यद्वा कालियोऽहितः 
II स कालियाहितो विष्णुः शेषं पूर्ववत्‌ ag कालिये आहितं 


x 


SRY E EEA FTE 


१ महाभारतमें कथा है कि--गंगा शापसे मानुषी भयी और झांतनुराजाको 
च्याहके, अष्टवसुओंको उत्पन्न किया. सात गंगाजलमें gat और आठवें भी- 
ष्म कौरवपांडवोंके पितामह भये. 
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अथात्‌ विष्णुना स्थापितं तच्च तत्पदं च शेषं प्राग्वत्‌। हे स्वलोक- 
कल्लोलिनि! स्वर्लाकस्य सुरळोकस्य कलोलिनी नदी तत्संबोधनं। स्व॑ 
अधुना भवज्वाळावलीढात्मनः भवस्य ज्वालाः ताभिः अवलीढः 
PAST: व्याप्त ZU: | तादृशः आत्मा यस्य तस्य मम ard 
निरय निवारय | तिरयेति पाठः । तत्र तिरस्कुरु तिर:शब्दाण्णि- 
जंताह्लोट्‌ | ¦ अव्ययानां भमात्रे टिलोपः ? इति तिरसष्टेलोपः । 
काचित्तु भवव्यालाबळीढात्मनः इति पाठः तत्र भव एव व्यालः 


EN A 
सपंस्तेनावळीढ: तादृश आत्मा यस्य स तस्योति व्याख्येयम्‌ |. 
ag ताहशतापनिवारणे मंत्रादयो बहवः संतीति चेत्तेडपि a’ 


« A. on A 
शक्ता इत्याह-- मंत्रोरेत्यादि मंत्रेर्मीलितं साहसेन तापानिवारणा- 


a वात्‌ संकुचितमित्यथे: | अयं हेतुः सववत्र yas योज्यः बहु- 
छु एकोऽपि न समर्थ-इति वोधनाय एवमग्रेडपि वोध्यम्‌ । 


VET यत्र बहुमिः संकुचितं तत्र एकस्य का वार्तेत्यथेबोधनाय 
औषधेस्तापनिवारणाय योग्येवॅदयशास्तरप्रसिद्वेमुकाठितं मुकलीभा- 
वमापन्नं सुराणां देवानां गणेः Wa: त्रस्तं त्रासं गतं सांद्रसु- 
धारसैः सांद्राः निविडाः तेच ते garara तैः अमृतजलैः 


' रसो जले रसो ES इत्यनेकार्थकोशः ^ स्रस्तं अधः पतितम्‌ 


‘ खंसु अधःपतने ? पदत्वाभावात्‌ ' वसुखंस्वि ति दत्वं न । गारु- 
Ha: गरुत्मान्‌ गरुडः “ गरुत्मान्‌ गरुङस्ताक्ष्यै SAAT: ? देवता 
येषां ते गारुत्मताः तैः “ सास्य देवते? सण्‌ यद्रा गरुत्मत इमे 
गारुत्मतास्तैः ‹ तस्येद Aan एतादृशैः ग्रावभिः पाषाणैः € पा- 
पाणप्रस्तरप्रावोपछाइमान: शिला दृषदिसमरः ? विदलितं विशे- 
पेण दलितं स्फुटितम्‌ विशेषश्च खंडखंडभवनम्‌ | अत्र सर्वेश्र 
पूर्वार्ध : नपुंसके भावे क्तः ! अतएव क्ुरनमिहितत्वान्मंत्रैरि- 
enfzg कतेरि तृतीया । अत्र cate शादूलविक्रीडितम्‌ “ स्सौ- 
जसौ तौ गादिद्यऋषय ^ इति लक्षणात्‌ ॥ ५० ॥ 


भा०-मेरे ताप हरनेक्रो सव मंत्रोंनें संकोच कर ल्या और सत्र ओ 
बधोंनें मुकुली-भाव लिया और देवोंके गणोंनें भय पा-लिया ओर जमेभये 
अमृत-रसनें स्थान u पतन किया ओर गारुड़ ( जिसके देवता गरूड 
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हैं) ऐसे पत्थरोंनें पडके टूक टूक होना सुरू किया; इसलिये हे गंगे ! 
कालियसर्पके aq विष्णुके चरणोंकू, अपनी लहरोंसे धोनेवाली ऐसी और 
स्वर्गळोकमे बड़े बडे तरंगोंकरके बहनेवाली हे माता ! तूही संसारकी ज्वा- 

% लावोंसे व्याप्त देहवाले मेरे संतापको दूर करेगी, इस शोकमें शादूलवि- 
क्रीड़ित छंद 2, जिसमें हर पादमें उन्नीश उन्नीश अक्षर ओर दो दो 
विराम हैं, जैसे कि--एक बारहवें अक्षरपर और दूसरा अंतमें यानी 
सातवेंमें है ॥ ५० ॥ 


इदानीं गंगाळहरीनटघटीतांडवं अस्मान्‌ पुनात्विति प्राथेयत- 


अब एक्यावन ५१ वें छोकमें AAG घड़ा रखकर, MAAND बहुरू- 
पिएके ger, गंगाके लहरियोंका Ta हमलोगोंको पवित्र करे. di 


यूते नागेंद्रकृत्ति, प्रमथगणभसणि, श्रेणिनं दीं 
7 सवेखं हारथित्वा, खमथपुरभिदि,द्राकपणी कतुका- 

मे॥ साकूतं हैसवत्या, म्टटुलह सितया, वीक्षिताया 

स्तवांब; व्यालो लो छासिवल्गछहरिनटघटी,तांडवं 
T नः पुनातु ॥ ५१ Ul 


सं०-द्यूत इति | भो स्वर्लांककललोठिनि | तव भवत्या: व्याला- 
लोह्ासिबर्गलहारिनटत्रटीतांडवम्‌ व्यालोलाश्वंचलाः उल्लासिन्यः 
ऊर्ध्व उच्छलंत्य: qria: गच्छ॑ एतादृञ्यो याः लहयेस्ता एव 

x नटस्तस्य घटीतांडवं शिरसि घटी धृत्वा नतेनम्‌ यद्वा नटस्य घटी- 
dist नटघटीतांडवम्‌ व्यालोरोह्वासिवर्गहहरीणां नटघटीतां- 
ed तन्नः अस्मान्‌ भक्तजनान्‌ Garg पवित्रीकरोतु | व्यालोला- 
दिविशेषणविशिष्टलहरीभवने मूलमाह | कर्थभूतायास्तव द्यते 
दुरोदरे परस्य जिगीषया aa: क्रीडनं द्यूतं तत्र अत्र विजिगी- 
षायाः सत्त्वात्‌ “ दिवो विजिगीपाया ^ मित्यनेन निष्ठा तस्य 
med न । नागेंद्र कृत्तिप्रमथगणमणिश्रेणिनंदी ठुमुख्यम्‌ नागेंद्र वा- 
सुकिः कृत्तिगेजादिचमे प्रमथगणः तन्नामकः पारिषदः मणि- 


णिः मणीनां रुद्राक्षादिमणीनां श्रेणिः पंक्तिः नंदी स्ववाहनः 
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` भूतो वृषभ: इंदुः स्वशिरोभूषणभूतः चंद्रः एतेषां इतरेतरयोग दं 
इः नगेंद्रकृत्तिप्रमथगणमणिश्रेणिनंदींदवः मुख्याः श्रेष्ठाः ARa- 
स्तत्‌ एतादृशं सर्वस्वं सर्वै च तत्‌ स्वं च सवस्व॑ धनं हारयिस्वा 
शिवसकाशात्‌ पावती गृहीत्वा हारयित्वेत्यत्र णिजंतात्कत्वा अत्र > 
प्रयोजककतुत्व॑ पावेत्या: प्रयोज्यकतृत्वं शिवस्य अतएव ^ समा- 
ARJEN: FISTS ? इनेन क्त्वा सुलभ: वीक्षणकतृत्वाहरण- 
मिति बोधः । प्रकृतमनुसरामः | अथ सर्वेस्रहरणानंतरं पुरभिदि 
पुरनामानं eat भिनत्ति बिदारयतीति पुरभित्‌ तस्मिन्‌ शिवे . 
स्वसात्मानं पणीकतुकासे सति पणनं व्यवहरणं पणः € घञर्थे 
करिधानमिति कः | अपण: पणः यथा संपद्यते तथा कतुमिति 
भतत्पणीकरतु कामः इच्छा यस्य सः तस्मिन्‌ C DT: कृत्ये F- 
Sa ? समो वा हितततयोर्मासस्य age घञोरिति 
प्रषोदरादिगणपठितवचनेन BHA मकारलोपः | तादृशे सति ow 
मृढुळं हसितं हास्यं यस्याः सा तथा | इदानीं सपत्नी भूतगंगाया- 
चनेन श्रेष्ठसिद्विभैविष्यतीत्याशयेन हसिता एतादृशया हैमवत्या 
हिमवतो हिमाचळस्यापत्यं स्री हैमवती “ तस्यापत्य ? मित्यण्‌ 
: टिट्वाणे ? तिङीप्‌ तया पावेत्या साकूतं आकूतेन अभिप्रायेण 
सहितं साकूतं तद्यथा स्यात्तधा वीक्षिताया विशेषेणेक्षिता वीक्षिता 
तस्याः विशेषश्च जटाजूटस्थित्या द्रष्टुमशक्याया अपि यल्नतो 
qua व्यापारवत्त्वं यद्यपि शिवस्य पूर्वोक्तम्‌ सवेस्वे मया Ed अत 
एव शिव: आत्मानं पणीकरोति तथापि गंगा उवेरिता वतेते साच 
सपल्लीभूतत्वान्मामवमत्य एतावत्काळपर्यंतं शिवशिरासि स्थिता 
- वर्तेते इदानीं याचयित्वा दासी संपादनीयेति साकूतमितयस्यार्थ 
वादे दिक्‌ । नतेनप्रियस्य शिवस्य ad विस्मारयितुं गंगया नृत्य- 
मारब्धसिति दिक्‌ हेमवतीत्यनेन कठिनहृदयत्वात्तेन सवेस्वहरणे 
योग्यत्वम्‌ | अस्मिन्‌ तोके ख्रग्धराब्वत्तम्‌। Ta योय्‌- 
त्रेःसप्तका ^ इति लक्षणात्‌ ॥ ५१ ॥ 


"a 


भा०-हे गंगा ! श्रीमहादेवके साथ AASA ( पाशोंके जुवेंमं ) 
ee सपराज, गजचमे, ( हाथीका चमड़ा ) समस्त Yate रण; 
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= Im ( ७१) 


इद्राक्ष-आदि मालाओंके दाने, नंदीश्वर, चन्द्रमा यह मुख्य मुख्य ९ 
जिनमें, ऐसी ऐसी सब चीजें जीत-लीं, तव शिवजी तुरत अपने शरीर. 
काही दांव लगाने चाहते हैँ web अब मेरी सवत मेरे वश होगी ? UN 
अभिप्रायसे कुछ कुछ हँसके, पार्वतीने तेरी तरफ अच्छीतरहसे देखा; 
तबहीं शिवजीको gat खेलना भूलजावे इस अभिप्रायसे, विशेष दविलतीं 
और उछळतीं और एक एकसे मिळतीं जे लद्दरिएं उनका जो घडा माथे- 
पर ath, नाचते बहुरूपिएके समान तांडव (नाच ) सोहे मय्या! 
हमको पवित्र करे, इस कमें AAT V हे. जिसमें हरएक पादमें 
wha इक्कीश अक्षर और तीन तीन विराम हैं, er सातपें, दूसरा 
जौदइपर और तीसरा इकीशपर यानी सात सातका कहा है ॥ ५१ d 


इदानी चरमऱछोकेन स्वांगान्यमलीकरणं प्रार्थयते = 

अब वावन ५२ वें अंतके cured, अपने अंगोंका ufu 
मांगते हें, ॥ = 

विश्रूषितानंगरिपूत्तमांगा, सद्यः कृतानेक- 

जनातिभंगा ॥ मनोहरोत्तुगचलत्तरंगा, गंगा 

ममांगान्यमलीकरोतु ॥ ५२ Ul 

० -विभूषितेति । गंगा भागीरथी गंगाशव्दाथस्तु VT सद्य? 

इत्यष्टमश्शोके उक्त: मम जगन्नाथस्यांगान्यमलीक रोल्वित्यथ: | कथं- 
भूता गंगा विभूषितानंगारिपूत्तमांगा अनंगस्य कामस्यं रिपुर्वेरी 
शिव: तस्योत्तमांगं मस्तकं विभूषितं स्वस्थित्या शोभायुक्त कृतम्‌ 
^ अन॑गरिपूत्तमांगं यया सा। पुनःकर्थंभूता सद्यः तत्कालमेव कृताने- 
कजनासिभंगा अनेके च ते जनाश्च तेषामातिः पीडा तस्या भंग 
नाशः कृतः PUFA: अनेकजनार्तभंगो यया सा यद्वा जनानां 
ara: पीडाः अनेकाश्च ताः जनातेयश्च तासां भंगः अनेकज- 
नार्सभंगो यया सा सद्यः कृतानेकजनातिभंगेलेकं पदं वा | पुन 
— कर्थभूता मनोहरोत्तुंगचळत्तरंगा मनोहरा अतिरमणीया ST 
उन्नता चळंतश्चं चलास्तरंगा यस्याः सा | अस्मिन्पद्ये उपज्ञातिना- 


मक वृत्त | इंद्रवज्ञा ताज्गाग 7 ६ SAAT जतजास्ततो गा ^ 
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गङ्गालहरी 
(६८) 
अनंतरोदीरितळक्ष्मभाजो पादों यदीयावुपजातयस्ता” इति लक्ष- 
TIT ॥ ५२ Il 


भा०-कामदेवके शत्रु महादेवजीके मस्तकको जलोंसे शोमित किया 
जिसने और उसी बख्त अनेक लोकौके दुःखोंको नाश करनेवाली ऑर 
अतिसुंदर और ऊंची ऊंची ओर चंचल तरंगोंबाली ऐसी भागीरथी गंगा 
मेरे अंगोंको निर्मळ करे, ऐसी प्राथना है. इस छोकमें उपजाति छंद है. 
जिसका हरएक पाद ग्यारह ग्यारह अक्षरका है. ॥ ५२ ॥ 
स्वकाव्यपठनस्य फलमाह--- «d 
3 Er: a 
अब इस तिरपन ५३ वें छोकमें, इस गंगालहरी-नामक अपनी 
काव्यके पढ़नेका फल कहते हैं. ॥ 
Peat पीयूषलहरीं, जगन्नाथेन निर्मिताम्‌ ॥ 
यः पठंत्तस्य aaa, जायत खुखसपद! ॥ ५३ ll 
~ 
टात श्रामत्तलगळुलादूवजगन्नाथपाडतावर- 
चिता श्रीगंगालहरी समासा | 
सं०-इमामिति | पीयूषस्यामृतस्य लहरीं त्वां यथा पीतामृ- 
तलहयो आनंदजनकत्वं तथा अस्या अपीति शेषः । AAMA- 
अमवारणायाह जगन्नाथेन. निमितामिति निर्मितां कृतां । शोषं 
सुगमं शिवम्‌ ॥ ५३ ॥ 
भा०-यह गंगालहरी मानों अमृतहीकी लहरी हे ओर जगन्नाथपंडि- 
तकी वनाई है; इसको जो पढ़े उसको सुख ओर संपदा सब जगह 
“खूब मिले. इस छोकमें अनुष्टुप्‌ छंद हे, जिसमें हरएक पादमें आठ 
आठ अक्षर हैं. ॥ ५३ II 
यद्यप्यहं मंदमतिस्तथापि टीकासमात्तिहि वभूव शीघ्रम्‌ N. 
नात्रापरं कारणमस्ति किचिच्छीभास्कराज्ञा किल कित्वमोधा | १॥ 
नृपं द्विपं वा तुरगं मगं वा Bs बकं वा महिषं TT वा ॥ 


dee S नक हि गंगे ज्ञात भवत्या सकृदीरासचे d २ i 
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सटीका | (७१ ) 


नारायणो यस्य पितामहोभून्मणीकभट्टश्थ पिता तदीयः॥ 

गोपी यदीया जननी सुशीला टीका कृता तेन सदाशिवेन ॥ ३ N 
भक्तोपोद्रमहेतोः केदारत्वं स्थितोसि भूभूति किम्‌ ॥ 
तन्राप्यार cat स्वशिवं याचे हि तत्सवेम्‌ ॥ ४ ॥ 

इति सदाशिवकृता टीका समाप्ता ॥ श्रीसांबसदाशिवापेणमस्तु ॥ 


ˆ ॥ समाप्तेयं गंगालहरी ॥ 
इति श्रीतापीपुरस्थशात्रि-श्रीयुतभावुदामणा श्रीयुतहरिप्रसादनियोगात्‌ 
कृता गंगालहरीभाषाटीका समाप्ता || BAA || 
खेपुगोगोमिते वर्षे पौषे पूष्ण शिवातिथौ ॥ 
पीयूषलहरी कृष्णे रामभद्रेण शोधिता ॥ १ ॥ 


[i 
७४० oo 


i 
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अर्थात्‌ श्रीमक्भागवत छादशस्कन्थभाषा. 


संपूर्ण महाशयोको मालूम होवे कि-र्‍यह पुस्तक इस कालमें उपरि लिखित कै 
Aa नामोंसे प्रसिद्ध है इसमें केवल नामोंकाही फेर्‌ हे. ऑर कथा तो wate एक ^ 
श्रीमद्वागवतहीकी है इसलिये कोई पाठकगण AAA कर, और E प्रियमित्रवरों | - 
आपको माळूम होवे कि-हमने इस पुस्तककी द्विंतीयाइत्ति छापी हे. सो इसमें 
| खुमेरपुरनियासी देवकोनन्दनात्मज पंडित श्रीरामभद्वजाख बहुश 
| -ag करवाय तथा आप लोगोंके विनोदार्थ अतिरमणीक मनोरंजक चमत्कारिक | 
= क्याग्रसंगके संमिलित, श्रुति, vafe, इतिहास, पुराणप्रमाण आर वार्तिक इतिहास _ 
i£ जोकि-पुराणोंमें मिळते हैं वे सब नीचे वारीक अक्षरांमं टिप्पणरूपस taaa 
«o दिये हैं, ओर हे महाशयो! आप लोगोंके आनन्दार्थ दोहा, चोपाई, छन्द, सारठा | 
> -कवित्त, होली, dam उमरी-आदि रागरागचिया जोकि-श्रीकृष्णचन्द्र आन, 
न्दकन्द्की सुखमय Ferrara संबंध रखते ह उन्दी टिप्पणमें लगवा f 
हें. और पूतना, वकाखुर-आदि सम्पूण राक्षस आर JARRAIA अन्यभी जो 
भगवतके हस्ततीर्थम गति पाये हैं उन्होके पूवे जन्मके श्राप उद्धार-भआदिकी भी 
ad ल्गादी हैं. और कितनेएक मद्दाशयोंने हुक्का, चिलम, खटमळ, चाचा . 
`. इत्यादि नक्कलोंते css feat, ऐसी थमशालामं स हनकियोंकी मार करी है. 
_ कि-जिसे भाववेत्ता सुजन जन पुस्तक देखनेसे भळीभांति TAT और वैसे \ 
तो “नाम बढ़ा दर्शन थोड़ा” क्योंकि लिखनेमें तो बड़ी २ जाइरखवरोंमे 


` घसीट मारते हैं परंतु पुस्तकमें देखो तो मूल Gad अर्थ गीलेसे । बस, अब 


A इसीसे हम मुक्तकंठस्वरसे कहते हैं क्रि-हमारा यह भाषान्तर श्रीधरीटी 
अक्षरभी विरुद्ध नहीं हे. चाहें जो विद्वान मिलाके, देखे र 


o वडा अक्षर किंमत रुपये ७ टपाल रु. १-६ 
i अक्षर किंमत रुपये ५ टपालू 3 — 


गुरुकुलकांगड़ी विश्वविद्यालय 
हरिद्वार 


पुस्तक लौटाने की तिथि श्रन्त में श्रित 
है । इस तिथि को पुस्तक न लोटाने पर 9 
नये पैसे प्रति पुस्तक श्रतिरिकत दिनों का 
अ्र्थदण्ड लगेगा | 


E | . — 
E —av E — 


` ९००००.६.५६। 


BEAT lo; 
(40CT f 
| 


Po Stop 


C0. Turukul Kangri University Haridwar Collection: Digitizé ignized by SIFO 


were Mats 


